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PMEFATIO’.

.-Londini qïrum ante biennium, summi Borussiae munificentia
commorari mihi liceret, ut, quad diu erat in votis, litteris Indicisr pro
meia consulerem, nihil prius equidem et àntîquius habuî,’ quad)"
ut sitim meam in Antiquitates Indicae gentis ardentissimam quocunque
modo expleremzqnon solum libris rallioribus legendis excerpendisv’e et
editionibus- textuum Sanacritorum comparandis atque emendis, sec] seul:
pturis qquue et picturis, quae in Museis assenantur, inspiciendis et
viromm doctorum çolloquio, ubi dubii aliquid atque obscuritatis chori-

retur, illustrandis, inprimis vero codicibus manuscriptis evolvendis deù
scribendisque, donec pestis, pro dolor! Gangeticalin patria urbe exorta
et iamimnÏsaevîens post exiguum temporis spatium studîaintermpit dile-

ctissima et [patremfamilias domum revoèavit. IntethÏm ipse
collegi, de iis enim quae Rosenio meo et Stenzlero, intima ami;
citia couinais debeo: Chhandogyae codicem, apographa BitŒanhari, l
Gitagovindî, Brahmavaivartàpurani rell: fiûncgest tacendum, primum far-j
m3385 10mm occupent-’Bhalrm’haric quae "dîcunturl sententiae, quàs iami

lectoribus benevolis trado et maximopere volo commendatas. Quae
veto caussàe me impulerint ut haec potissimum carmina elegerim et
quae (liai pessint in universum de perèbna et Iingenio poetae, de codi-
cîbûs quibus mus sum Imanuscriptis, de ordine librorum singularumque

sententiarum fiatîvo; deg’gtrorum ratione et de carminé erotico Clau-

mpancliâsica dicte, quad sentehtiis ohisce praemisi, en omnia, ne quid
desideret lector, breviter iàm et 0mni qua par est verectmdia, mm, ex-
ponenda. Itaque primum de auctore sententiarum videamus., V

W M q x y a L f



                                                                     

V l PRAEFATIO .
Constans exstat Indomm fama, quae m3; bîve Conan-in ut

vacantur, ad Bhartriharim, refert regis Vikramâdityiïfratrem, se-
culo ante Christum natum primo floruit et tractatum quoque grammati-
cum scripsisse putatur, quo de temporis momento nulla me dubitandî
musa adest idonea. Etenim citantur sententiae non mado in operibus
rhetoricis, ut in Sâhityadalpano (de quo exstat Codex anno 1027 con-
scriptus; vid. Schlegel reflexions sur les langues Asiat. p.111.) et in en,
quad antiquius est, Kâvyapmkâso scripta, sed etiam in dramaticis Biza-

vgkllfltèswççflo. 9mm, in Harem-muez privai: post ancolie
«au imafiëidàà ,poetae nm amans Sakuntala (via; ad- Nm 62).

W disticha. Sammmm «me spam hm: filao epnd divans
px alia Main fonte .derivata val adam Fer sommai"
talisman ex operihus istis desvmpta.et.Bhw1hafi tribun putes, mon

wæmçml hahsaw, .ohstat’èamndm imam etihaud fatma aime

m’ayant, in, et rhyîhmisjqbrinr, puaemia et, amendai,
net, wilayas, petiot au» 4914W. rarissime W, me marinai»
vocabulafiompmendie têt in, æwüpçdalâa verba diducendisnon mm»

am et. mais! mimant pelote. et mus, liman
arçonnât-astatçm Proxinw lieudit. Rem quae.
daLBharærihare mahonne inane; fabulae arum, qua; in mascara mime.
9min: :Vikmmum, inth quinine, freines minassent», a.
... . en... " ü. f! ”.’ ’ U Kan-"1: ’ r . uW’bŒ)
hais. ampèrùæ3mpimrsçdïfipm Blum
immunisée; hum; alitent. meris- perfidia ce; 359mm" que adulasse:
99mm quedimmontalisatem prêcherait riment-mm; 1591mAh

«en; ,et-libmgdedemtim quodnltimmm
m5291: secundo libri Nid versu, ubi de mulierum perfidie;
W2 Narraumr, quae mode diximus, in, [www-colle-
mehvulgq .flçitqlpaclzzki h. e. narrationes de Wiginüquzh-
gag dicta, a Sivadâso composita (çfr. Asiat. Journal Il.

I p. 27.), conspirant fera que Scholiasta. in capite secundi lihri



                                                                     

MIEKT I0. NI!
protütvzmmmwmmfinaæmamuàfiàsfirwàmmfiummwm
Wmmmuâœfizaâïâlwùmafinm
ana? fi l amuï; m; 3:3 (à u Plura describere faedet., hoc
unum tantum addo, pomum illud eadem modo induci discordiae in-
strumentum, quem ad modum illud in mille et una noctibus notissimum’;

ceterum Vera in venu, ad quem illustrandum Lace àttulit Scholiasta,
râlai! omnino latere. pute: quad ad Bhartniharim nenessarie referendum.

l il, quand assentiri non possums Colehrobkio vira" dmssimoseixistiüdnü
(Introductu rebab? plus." in EdiüonevBhËvtf. àuotoremrin: i110
vesou adritom: m-yrespexisser "Regain: x denique ex ’mente’ sa»

maman Bhartrihai’im cmaam, summums no. .
mimai filiumn fuisse çp’erihîbetyhoè est, niaivomnianme’. falluntg- Sandre.

N ami regis W) celeberrimi,: quem sacerdotal: fuisse scioli
salâmes! hallucinante; Hum: ’pergunt quatuor ruminé ’duxisseb filiaux

Buihmanis ex qua Vnmruohim sustulit, exr-filzilà Wyi-ïKI’ItmmâI-Æwn,

ex filia Vaisyi Bottin: asque ex Sûdrâ. deniquei mon Büartn’lnàrùw; ne»

mm primas Vararuchisvsapientissimusx, ütgvolunt,.’Vedorumlpam3n’e’oms

menmmnmplem est’ et librum composuitrethi’cumê. igitur
bio idem est quem- gtænmàticam Prâhrithm :comPosnissezcaBmL VL-
kramâdityumr portonzregmm suscepîsse- et Bâttimwsibi: adiunfisse aluni?

j strumvtradunt; sed in hon denim- errare videnmr etrpmonas.’et tèmpbra
confundentesè exstatvenùh qu’ô’d Bhattikâvyeni vacant carmenl’g’amma»

miam, flânai res gestàsrvsiniul: exposions; qùadBlnruihariî’cuidam’gx-amà

mariée astate posteriori trihlütuHMsàtsî Ecséàtch.’Xa p. 436;)satquëeq

huître nominel fmtremî Bhàrtriharisv dosai «avinasse vexistingo
. Battimu vawoent’urimum denâquehuctorenèadegn ferexquae 91sz attir-

limus, Radmauâbhusî-apud Rogerhim ’fabïulatur: .1 ému i vbl’uytaühuo mimi

Kmdpeie-fuissë deditum ruthduàïmoeutaswuxords’ drains’eïï’; Peter; 551m,

iamî in Minuteur, ex’quarti ordinisluxore natum,7’nimium’keveà

lus, vitaux: dus ’dissolutam :reprabravit; que fiacto :Bhartriharis, Marie
bus repudiaüs, sentemiaa montras non composuit quidem sed et multi:



                                                                     

V11] PRAEFATIO.
libris aliis colleys. Hoc unum ex eiusmodi farinas fab’ellis teneas ve-
liin; nam etsi Sataca haec ad genus dicendi sententiosum stricte non
accedant sed ita sint comparata ut unus identique poeta tafia condere
potuerit, facile tamen inducor ut credam ea iam antiquitus le: aliis
carminibus excerpta et inter se canglutinata fuisse, id quad de omni-
bus sententiarum collectionibus antiquis valet, quae postea demum col-

lecta, vira cuidam me aetatis sapientissin’m salent Eadem
modo sententiae et adagia in V. Testamento Salomoni, Arabica vero
Alidi aliisque haminibus sentis tribuuntur, neque in tali fama, nisi
canasse vetant idoneae, facile negavexis, partent saltem illarum senten- .. I
tiarum a’d auctorem cui’ adscribuntur referendam esse, quad equidem

de secundo potîssimum Centuriamm libro crediderim. Hacc fere saut
dexauctare carminum quae dicenda habui, debilia quidem et manca:

ignarentur,’ sed 4habent etiam artes haec fata, ut, quando ad posteras
propagentur, hi quidem ipsas dominas satis accurate servent, quae vero
ad earundem historiam, ortum, progressum et incrementum pertinent,
ea fare negligant omnia; ’Eandem sortem experte est Indica cruditiO,
cuîus origo unebris adeo est involuta, ut ex illis reliquiis quae lundis
www ex vetemm inr’ebus Indi’cis inscitia, vix quidquamicerti
posait eruî. Quae quum ita sint, franquiste grata sumamus manu atque
ces pracœrtim quae ab nativam suam pulchritudinem ad posteras devenine v

Indicis ’omniunivdactissimus Colebrbokius, ’Sataca un!
potissimum oh caussam Hitopadesi editioni Srîrâmapurensi adieeta fuisse

ait, quad egregiae in fis morum descriptianes deprehendan’mr et quad
nitor insuper pactisas, parciore quidem manu quant in multis operosis
Maman carminibus dispersas in iisdem inveniatur, sed ,quiiectw
anisera Hoc praeeipne dicendurn mande, botanique
MM, ’cuius-œnterrtiae et .argmnentinelegantia et dictionisï’smaitate

reliquis longe praestant et quem uniltis de causais ,antiquissimum
puto, cui postea Base .adiuuxerint libri Sn’ngâm et Vaimgya, summi

é



                                                                     

PMEFATIO. I ’ 1x
interdum frigoris pleni. In primo libre Srinèâra, sive de amoribus,
solitis imaginibus laudantur mulieres et vituperantur; earumque nates
magnae, lotis similes oculi, tumentium mammarum anus sexcenties ac-
currunt, in qua re miramur sane poetas Indicos, cos saltem quibus vis
ingenii nulle modo deest, quad talibus ineptiis certant et ,,tatiesrevocau.
tas eaudem rem dictmt commutatis verbis et sententiis.” Quad multo
magis de libro tertio valet, ubi repetita semper, imaginibus frequenter
putidÎs et pingue quiddam sonantibus, sordida illa Yoginum devotia de-t

scribitur. Verba, quae Dgenius (in opusc. philo]. Il. p.70.) de poetis
Graecarum gnomicis protulit, apprime huc faciunt: ,,Mirari subit, quo-
modo tot poetae in tam vili orbe morari potuerint, et quidquid in iis
erat ingenii, id non rebus praestantioribus, quae ornatum aliquem pae-
ticum admitterent, dedicarint, sed in res transtulerint, quae niai a pieute,
cômmendationem habent nullam.” In libro secundo contra leguntur
adagia vere acuta (cfr. vs. 3. 7. 8. il. 16 rell.), inveniuntur sententiae».
morales quae ingenium exprimunt cum quadam novitate et gravitate,
quae laudem doctrinae, honestatis et omnis virtutis celebrant grata
quodam et perspicuo acumine (cf. 4. 5. 6. 12 et rell.); prostant fabulait.
Aesopicis similes, quibus clausulas addit poeta, non tales quidemquales-
Martialis eut nastrates salent addere, attamen suavitate .sua nan destituas
(ut 57. 62. 98); adsunt epigrammata ut ita dicam historica, sive histow
riolae versibus enamtae (v. c. 67. 82. 86); mythologica denique de-
peehenduntur permulta, quae fabulosa vocari passant interdum, sed
rem de qua agitur probe illustrant (vid. 10. 15. 27. 28. 29. 38. 68.,
69. 72. 85. 93.). In omnibus veto bisce sententiis egregia latent ad-
iumenta ad mores .Indorum antiquiores depingendos, et, quad rei ces
put est, ad intimam linguale Sanscritae scientiam comparandam, quibus
de caussistet nos, quLKiuvenibus imprimis dactrina provectioribus prœ
desse volebannæ, Bhartrili’ârim, quem academicis lectionibus perquarn

aptum censet Schlegelius (Reflex. p. 163.), denuo edendum matrimus et
’ textum, ceteroquin rarissimum a pessimis, quibus scatebat, mendia pur-

gare studuimus.. - i b



                                                                     

x PMEFATIO.H Iam de auxiliis meis, quibus in hac Satacorum editione usus sum
et de iis’ in genere quae ad crisin pertinent pauca Idicenda sunt, prac-
cipue de manuscriptis Codicibus qui Londini, in collegii mercatorum
in Indiam commeantium Museo (En: India Hanse) assenantur et vi-
rorum cuiusvis regionis doctarum usui summa cum liberalitate permit-
tuntur. Codices Bhartriharis, praeter unicum Taylorianum, Gaîltava-
renses omnes et a vira immortalis memoriae Colebrookio Museo donati
sunt. Inter lias Codex optimae notae et a nabis princeps habitus is
est, scriptura Devanagarica exaratus, in Catalogo numero 1791 si-
gnatus, omnes Bhartriharis sententias complectitur cum commentario

perpetuo. Scriptura Codicis paullo recentior videtur neque librarius
annum quo membranam descripserit natavit. Nos litera A codicem die
stinximus, cum editione impressa quam accuratissime contulimus eiusque
scholia Îbscripsimus, quorum afiô’grsphüm sonersf’StenaIerus’ cura au

diligentia denuo, tempore urgente, perlustravit. - Secundus Codex,
quem B nominavimus, in catalogo numerum prae se fert 1987 et prae-
tèr alia quaedam, ut Kirâtârjuniyi iragmentum, integrum Bhartribaris

opus sed sine commentariis continet, scriptura devanagarica satis
antiqua, tSamvat 1604, hoc est auna p. Chr. n. 1547 conâcriptus. In
lectione quidem insignis est aestimandus codex, quippe cuius librarius
complures ante oculos habuisse membranas possit videri ex quibus tex-

. tum quodammodo criticum concinnare studeret, vocabulum aliud trans-
* figendo, aliud obelo nota’ndo, et variantern lection’em- uncis, hoc mode. .

x’-x includendo. Quum tamen eo non processerit ut sphalmata evi-.
taret pessima sed saepenumero intolerabili negligentia atque ascitantia
verba vitiaret, scriptorem existimo vetus quoddam exemplar criticum
negfigentius transscripsisse potins quam sua ’ipsius indicio ac crisi fuisse

Sac-terum centuriae in hoc apograpbo longe ultra Wus
transçurrpntf’Vaii-âgya ’ enim 123 exhibet distich’a, ’Nîti’ ’ ’, ’5ringâra

:121, ita ut librafius aliquis recentior hoc codice usas, centuriam tantum
’ desideraturus me: dimidiam, ad quartam si placuisset digerendam.’ Nos

vero versus omnes, qui apud alios desiderabantur, exsnlare iussinms:



                                                                     

PMEEATIO. Il,sunt enim passim ieiuni et merum, ex more recentiorum poetarum,
upsvmureoàûçawv continent; ulceribus laborant gravissimis neque ullo me.

un, niai caniecturis factis audacissimis’possunt adaptari; sunt .Praeterea

obscuri pleruinque ’ et sine schaliis intellectu difficillimi. quid .
, aenigma sibi velit quale vs. 70. exstat, videant me acutiores:

’ . and au: aâ «à mm .
’ . à? me aussi au tu? «et au au

Aliuscodex, litera C notatus, in Catalogo no, 1549, librum-Sxingâram
tantum continet cum commentario. Litteris Bengalicis et quidem négli-
genter’scripms est neque-annum prodit. - Eundem librum de amoriv
bus praebet Codex D numerum 1378 in fronte gerens; scriptura est
Devsnagarica, scholia adsunt eadem, anima autem quo exaratus est,
Sonnet 1865 siVe 1798 post Christum. -- Unus existant liber e colle.
ctione Tayloriana na. 140. a nabis T notatus, quem strictim tantum in.
speximus. Integra quidem Sataca continet apographum sed miSere vexata
et versionis tantum in gratiam, ut videtur, subiecta; baec autem versio,
litteris devanagaricis, iisdem metris et rhythmis praeterea finalibus lin-
structa, dialecto quadam bodierna confecta est quae vel ipsi Shakespean’o

aliisque viris doctis, idiomatum vulgarium cogniüonem sibi compara-
verunt, ignota fuit. Ordo denique versuum in Cod. quam maxime est
turbans, ideo ut inutilem fers laborem instituant qui apographum hoece
cum, aliis.’ge1it.oaai:erre.- 1.-. DeEditithe Saœcomm Srirâmapurensi eadem

dicenda sunt, quae iam vir clarissimus Aug. Guilelmus a Schlegel in me;
drain protulit de Rameidis atque Hitopadesi editoribus. Idem enim Ca-
rayas et iidem forsitan litterati Indici, Panditi nominantur, qui fabulamm
textum prela paraverunt, Bbartribaris etiam disticba e tribus, mancis
quidem sed sese invicem .supplentibus, Codicibus Mat. primi evulgarunt
et Hitopæaleso, appendicem adiecerunt (Srirâm. 1804.). Etsi rem
hi,doçü viri omnibus mania pigeaist ad crisin auctorum Indicorum
accesserint, queritur nihilominus Schlegelius, bos esse in primis editio-

- nibus parandis negligenter versatos. Et recte quidem queritur vir acu-
(mimas. ÀNami Bhartriharim quad attinet, metra portentosis lectionfim,

. t b.
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violarunt; glossemata in textum, genuina lectione neglecta, receperunt;
versuum ordinem turbarant; vocabala falso baud rare distinxerunt;
scholie in librum Vairâgyam vitiis plena imprimenda curarunt; confu-
derunt alia, alia ad lubitam omiserunt; textum denique typis expressum
xa sphalmatis typographicis non plaque purgarunt. Gravis sans ac:
cusatio, cuius tamen commentarius noster in quavis fere disticho prac-
bebit argumenta. Rarior praeterea facta est editio illa primatie, quam
iam post vulgatum per duumviros clarissimos Hitopadesum, vix ac ne vix
quidem in manas tironum venturam esse speramus: in eruditorum cou-
spectum si forte cadet, ii sane ubique videbunt iudicium nos nimis seve-
rum non tulisse. - Restat ut de versione belgica, quae duobus saeculis
praeteritis et prima fartasse quae ex lingue sanscrita in Europaeumsermo-
snem translata unquam apparuit, panois agam. Est haec Abraham: Rogen’i,

M Padmanâbbi, en! omniaïW-debetï’fiagerius, in
libre, cuius versions gallica utor: la porte ouverte pour parvenir à la
Matrice du paganisme caché, trad. en franç. par Thom. dola Grue, l
Amsterd. 1670. 4", ubi inde a pag. 291. libri Vairâgyi et Nîtis legitur
paraphasie. Religionem christianam propagandi caussa auna 1630 in
Indiam tetendit Rogerius et in arbe Paliakatta, in regione Garanties
site, ânonnions fare commoratasest ubi ex sacerdote, quem modo na-
minavi, brahmanico, linguam lusitanicam edocto, compendium non modo
mythologicum sed versionem quoque Bhartriharis, prima de amoribus
centuria praettermissa, fonda accepit et canoienavit. flanc quidem sin-
terpretationem, etsi ubique-1ere picturae partem aversam satis pelluciJ
dam repraesentet et paraphrasis potins dici posait, magna mihi fuisse
utilitate ad sensum in dubiis lacis universum captandum, ingenue fa-
teor. - Sententias denique selectas Laiseleur de Longchamps chresto-

’ mafias suaeinseruit ex Edit. Srir. desumptas et vitiis gravioribWr:
parrainage haec sont in nova textu concinnarda quae filai adorant
subsidia, quibus quomodo usas et qualia secutus sim praecepta critica,
indicabo et religiose, ut par est, cum lectoribus communicaba. ,,Cen-
sendi iudicandique mariera, verbe saut Buhùenii, sic fangitur enquis,
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ut vers a. filais et suppositiis’ discernait,- fraudes suis vestigiis odoretur

et demonstret, obscuris sive rebus sive verbis lumen affandat, depra-
avata corrigat, laudet recta, deprehendatr vitiasaï;” quad quidem prèle-

captura, ut in libris Sanscritis edemfis omnibus valet ita maxime in
Bhartriharis sententiis, quippe quae, ad publicam instructianem algie:
simae, a multis describebantur et vitiis. ideoque laborant gravissimis.
Primam vero, rem altius ut repetam, ne hoc quidem dici potest quae
mode se invicem sequi debeant tres Centuriae, quum ex Codd. Msttis
nil certi de hac re possit elici. In codicibus C et D libram de amari-
bus tantum ’invenimus, reliqui autem, literis A. et B insigniti, Vairâgyam

praeponun’t, Sringâra. libre collectionem claudentes, sed ordo ille ab

constituais esse potest immine qui libres, per se absolutos, postes con-
ianxit, tsmetsi Rogerius Vairâgyam quoque Niti libre anteponat. Scheo
liastam in Cod. A si audianms, Vairâgyam ille solita formula claudit

fi W w armai atque eadem repetit in fine Sring
gârasataci: in libri tamen de officiis clausula banc centuriam primam
appellat, et, quad in aliis libris neglexit, Commentarium finitum decla-

museuaafiunssmmmuzamemw
m m armai u oui addi potest- eundemcammentateremjn
solo de officiis libri initia fusius de poeta narrationem instituere, in
aliorum contra librorum capite rem tacite aggradi, ita ut merito patine
passion cum une totem. incipére collectionem. Sed omnes ’
basce ratianes, iamiam sibi oppositas nil probare, quilibet ipse videt,
si statuamus Nitisatacam antiquitus solam eXstitisse, quare con-
sultius visum. est, ordinem quem Edit. Sr. induxit servare,’primum, ne
integris- libris transpositis maior oriretur confusio ac discrepantia, dein
antan quia ex mente Indamm nos agisse patentas quad iuvenilibus
fientes ad virilis qaetatis officia et) morum. praecepta trans-
gressif devatione senili acpoenitentia, ut salent illi, finivimus fanasse
denique coinpilator ipse de canaille collectionem suam ab êgamuoiç au-

spicabatur carminîbus, que lectores ad reliqua quoque alliceret et ex-
citant. Ries panai-non minus ardaa erat singulet: cuiusvis libri sen-
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tontina ita’ inter se connectere ut inséripfiombus responderent maque

decadi impositis. Distinguitur enim centtuia quaevis in. déeem capita

minora suis quaeque titube inscripta, contra quam liber
de amoribus "in ce tantum pugnat, quad Idecadem nan’servavitzsedcapita
plus ultra decem versus prolongavit, interdum vero, ut in tempestatum
descriptions, inu-a banc numerum se detinuit.’ In Ed. Srir’. lemmata

ibidem reperiuntur ubi in Cod. A, quem. in Sringâra illa,
’ prestant, ita ut in hoc libre nec mutandum esset quicquam, neque ordo,

quem ’Cod. Bi perperam. observavit, notandus. In libre Lumen secundo

editio inscriptiones promus omisit, et recte quidem, partentosum e Cod.
B et Tayloriano ordinem secuta; in tertio demain libro’huc illuc adscrio

psit lemmata, ad Cod. A denuo recarrens,’ ita tamen ut» nimiis saepe

interspersa sit sententia quae cum titulo nulle mode concordet. Qaae
amnia- quum" ’ita ’âint,"’Ëapüaa-ïfi’-Mchvrlibrisu’Mnm’a adssensum in-

scriptionibus indicatum redigi debebant, versas interdum transponendus,
interdum transfigendus, saepe etiam ex alio loco, quin imo ex secundo
libre in tertium ’transferendus, ad quam rem magna sane adiumento
fait versio ’Rogerii. ’Nat’n etsi ’haee’, in singalis iusto liberiar, saepe-

numero ’ne sensum quidem recteïindiaaverit,’ tamen in et) profitan-

tissima visa ’est, quad decades bene distinxit et distichon quoddam
omittere potins maluit quam seriem tarbare genuinam. In digerendis
autem hoc mode sententiis eadem criai atqae in variantibus lectionibus
sain; sciïièetutwersmn nomzreciperem,"nisi- dune saltem vel plm
res adessent auctoritates, quae saura caïque locum adsignarent. Quodsi
sexuel vel bis merem bancos violsiâse videar, in nous retiennes reddidi,
quibus- argumentis commettre eqaidem fuerim ieiunae alicuius’ïœnsentiae

loco tinterserere aptiorem: ordine enim, qualemiEdit. exhibes, .semel
turb’ato, nihil sarte refera-e opinabar qualem versum alteri’ amniote
sfisfieèaînwùmmaao locum suum apte tueri passer.» 4 Ne. flemlector,
éditione Sr.’ mm, in. hac ’re dubius’i’maneat, tabulam in» fine opuscnli

adîeci synopticam duorum librarum, qui ad distichorum a
’ nastrs: editiOneiomnino ,dîscnepanu’ex: que tabule :simuluapparet textum
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’ I mensure. un:vulgarem Srfrâmapm’ensem’..in;glibra Nm wCadiaçsr B et T, in Vaiflgya

autem illum quem litera A notavimus, . presse sequiyita ut editares ad
6811th de moribus- redigendamipso Cod., B usas baisse. baud absin

nib coniectura statuas; quum.vero in lectione non eadem mm
que textura accessitudo existat,’ sed Edit. nimium quantum Il Marat-ct

alia promus scholia, quam in Cod. A leguntur, praebeat, tertium quad,
dam manuscriptum pro norma babaisse omnino putandi sunt editores.
Versus denique abundantes ex Cod. principe A.et Edit. Sr. in sup-
Ïplementis collocavimus. Prarsus enim absenam esset Centwias vocare r
Bhartriharis sententias si vel mus versus numerum centenarium exeq-
deret;: in. animæiversiones tamen disticba ablegare nous...» un. ne
pro spuriisi haberenum amnistie quibus non-commet; singulis cete- I ’

rom adnotationes nonnes adeas velimas. - . a j .
, . Gravioris inique in re critica momenti est metrorum ratio, quan
neglexerit, iulegen’dis pastis et quid dicam in .emendandis
haerebit. vSelent; enim in» opere longe ravaudions; WIÇ’XŒÎ. serions

q poetae Indici, pressentira in sententioso poeseos genere. andain quoque
Bhartriharis sataca metrorum, varietate insignialsunt, de’quibus, ne au;
que vdistîcbo schema - mumzPanepenere cognant, pausa dwram
Maman «eqtiidemlectoresïad Colebrookii tractatum on, Summum! Plat
ont. poeüy :(tAsiah fies. VolsX.) et ad doetunï huerai in Hitopademm

commentan’um ablegare, 197. ad normam suam re-
vocata saut fare omnia, at quum Kâlidâsi apusculum 5111(an dicam
ains apograpbum arnica debemus Stenderor nondum in valgus sit pro-
latam’, baud fore speramns, quadex ille de mais compendialn,
œleberrimo poetae Vadseripto asque ex Mallùzâtlzi scholiis, praeeeptabuc ’

illuc inspergammquahuetsinem. alariorem non reddant, lestes ,tamen

commenté-Mm braie. dinigi debeat pactisai «(Quum
marinas pelanagaudituuperçipitar, Kalidâsm libellumsmm, in
ius praecqsis ’Pingdumwaliosqueysequimrt-antiquiores, Stutabodbam no-

mmasse narrat. .- æ »- - . x 7



                                                                     

1,-.4WMmp-h ---- a
v .

un " summa.
sa?" mut in mafia m I
me me: W nQuadraginta versibus, quos dicimus memorialibus, caustat tractatus, ita

ut moquoque disticho metrum quaddam, cuius nemen ac mensuram
exhibet, absolvatar, pracceptis quibusdam de pedibus hune in modam
praemissis:

W sans!
W W Iin W mm: , .à cm: me «mata: u

Hoc est: q est raya pm tribus Iongis (Molosse ---), a pro tribus bru-p
vibre (Trîbrachy wv), 3T P" Mm longe (Dactylo M»). a P" 11W j j
canepta (Bacchio u--), a pas media pmducta (Amphibrachy v-v),

ï W médira; W chammoer 4.-, est
enim a compendium scripturae pro W), a ubi longs in fine sur (Ana-
passais un), a quando ibidem bleuis locum babel (Autibacchius --u). --
Singulos parro regalarium metrorum, practer Sloci epici et Aryae, pe-
des pet tres syllabes disposai constat, guarani quidem compendia civet
singulas litteras inter se connectant Indorum metrici, in Duali positas
si forte Menhir, quam rem tironum, taIi breviloqaentiae non adme-
torum, in gratiam exemple reddam. dariorem. Versum Sapphicumr .

. , -s..-l-......,-..Indi’hunc in mm: ..: r «au.
v , . v -.,..j..-.l,,..,,l,.v.r .,: . A - .1,
sive siglis suis En?" redderent expressum, quarum Humain fl’Dualis

nota docet dans superesse longas syllabes, tu; enim me n,
longam significat. Magie vero ingeniosum est sedaenigmativfngereimüe;

quando pedum numerus vacabulo quadam, rut ita dicam, techmé
dicam, ut in mette 15.5. Mahântâlitam (Undimïthvmdflîaupæ). 111,31),

cuius hase est noms, per regulam une cum nomine agi-esses -v vu

WWÎ’ÊIMI

tu



                                                                     

assume; I nvuad verbum: in que a gaminant tune, ï Vedette): (hac est: ad numerum
liai-am librarum quater repetitum) Mahtîmâlilqm est. -- Sed iam ad
poetae nostri Bhartriharis metra propiast accedamus atque ah antiquio.
ribusquidem incipiamus, inter quae primum locum occupat;.«-;, [a 1; à

,I, 1. SIOcusepicus. Pertinet vero haec .species, ut. eae. quae
proxime sequuntur, ad primum metrorum classem generalem, cuius pedes

temporibus Componuntur, unde m dicitur; secunda sive
m; nominata, omnia complectitur metra quae syllabarum manche
scanduntur. Sloco satis frequenter utitur Bhartriharis: Sringâra 11. 13a

14. 16. 20. 29. 31. 60T. 61. 68. 73. 74. 75. 85. 86. 90. 99a Nîtî 1. 11.
21. 24. 25. 43. 47. 56.74.83. Vairâgya 2. 9. 5o. 90. 94. supplem. 6;

9. 12. 14. 20. Nolo quidem leges huias disticbi, iam a multis viris doctis
tractatas , repetere, neque enim variat, slocus ab slocis malie-
ris constructionis; ca vero quae forte liberiora sunt suis lacis notabuna
tar. Addam tamen regulam Mallimîthi (ad Sisupâlab. 19,1.) ex qua in

omnibus pedibus syllaba quanta correpta, renta producta esse iubetur; in
pedibus secundo et quarto autem syllabe septima brevis.- Peccant tu.
men baud rare contra syllaham primi et secundi pedis longam’poetae.

En regula ipse: . I ., d’ail au Hâte and maniât: n

j q q j, mais a MW and n V j
2. Sloco maxime cognatum et versai Veterum elegiaco’quadam-

mode accedens metrum, illud est quad and: nominatam, in singth
mina, tripote liberius, satis frequens, in carminibas longioribus hac
illuc intermixtum comparet. Distichon quemadmodum Slocus in qua-
tuordividitur membra, m, quorum primum tertiamque tribus pedi-
bus cive duodecim temporibus, suam! constant, hoc est syllabis brevibns,

productis non quae in binas dissolvantur matras. Membmm
secundum octodecim, mitent catalecticum quindecim mâtais ab-
solvitur. Regina ,Kâlidâsi, quae schema aimai praebet, haec est:

il. L l. ’ -- -- ----!..Wl..-n l lv-vl lan-w v-U -- -VVI..-I..,I--j,.
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1m! PMEFATIO.
à m: tu? www a r

u m au! ma W a afin a .
’In singulis pedibus conformandis, dummodo quatuor mon: continent, ,
cum maxima licencia venatos esse videmus poetas, hac lege amen con-
dricta ut hemistichii primi sonna pas Amphibracho aemper vel Proce-
leuangafico salœm comme (lobent, qui in primo, quinto et septime pede- ’

.nunquam occurrunt. Proceleusmaticum a pede tertio utriusque hennin
nichai omnino abhorrere Lassenius censet: exstat tamen Nîti vs.31. Pas
sextus denique in secundo hemistichio nm constat syllaba brevi. Di-
sticha hoc modo composite: apu’d Bhartrihnrim babas quae sequuntur,

in. asterisco notata sont en quae vîüo aliquo laborant, ut supins
à in versihus Aryâ metro conscriptis: Sring. 32. 3P. 4P. 43. 57*. 91. l
W. Na. la. son 31. 35. 51. 84. Supplem. 11’. 13. n18. 19. 21, 22.

23v-’m:ëQuodi omnibus. se- wmndumpthle a est Sfing. 27.: o

L- a r o » :5: 53:3 :æuæruslvsqszs 3:3 :
Imam vocatur natrum, qua serioris ami poetae margis delectari
tut et de cuiurstmquira docte egit’Bemuy ad Halod. Praef. p.11. sqq.

V 3. Ad metn quantitate syllabarum vel temporibus constituta illud
quoque pertinet quod nuncupatur; species re vera Aryâgîtis cu-
ius tamen licentias respuit atque ad secundam metrorum classem viam

mu Norma hoca est: o z V »:- zrtvnnm2Wszæ:W-- » V- n »«
palet : tannin: tian: humaine ubique: ’ pylhhis .videsï, u quae 7 tamen quatuor

mâtpaaxïefificim’; logea mmœar-pthecipîuntfmembm (hamac etuIambo

clâudi,- quibus obstinais «crampon manom’sîvc-nom in vndnoribœ,
m’ in minima meubliez; Hoc au mu rama. in scholiisïadrîGLu.

tri-nm. us; L’W m (de enimlegendum)’, quamflüio:
rein dnhîijfiiàhdlhus adu 16, 1. coll. Cohùmfzz in miauRa.X.
P1404.- seq. »-A.tqut "hocjîllud ipsum menai!!! en; cuius men Lassenins

non invenit (ad Hitqu p. 199).* Bisgçanùgn in; Bhartrih. sententiis
exstat: Sring. 82. et Vairâggâîy r.   ” "

J l
. .l l’ A uI A f. 7’17- N 1M N"Ww’anœ-J 7 .... . f J, .. ’- h-ë n --’--" ’ v m4-4J)- a



                                                                     

Î Huius, Kâüdâsi ordinem si sequimur **

l

PMEEATIO. » A au
Il. Faciliora omnino sunt mette et! quae Colebrookius et Las-

senius monoschematica appellant quaeque non ayllabarum valore sed
numero metimur. Tetrasticha possint vocarî, pedes ;enim paribus 3.71;1
khis quater eodem Ordine recurrunt: «maman quum litterarumàoofitny
ctus euphoniae in gratin], in caeSura prîmi ac tertii, stichi saupe? ou:
servent, malins utique meula illa Indomm more tanqùam distidha con:
aiderentur, quam et nos singulas venus partes membra potins, àiwe lia
neas interdum et cola appellare maluimus, quorum bina hemistichîuifl
constituunt. Dividuntur haecce metra, secundum syllabarum in quo-n
via membro numerum, "in genera diversa, quorum quad in Centuriin
nantis primum in censum vçnit Hendecaâyllabum, Tnbhmbh appellatun

1; pflma specie, .9115»: vocata, Bhartriharia mitan Srîng; 3.- Nîti

40. Vaïrâgy. 30. Schema hoc est: - t t1
----l’--v[L--ut--" quater repètituni, V a

cuius regulas hoc mode proponit Kiwsas (v3.17. coll. .Mallt’nôtln sa

Sisup. 18,1.): *
m l. . " ’: o .62. W
mmmamwgn ù -V «à;

quodai un syllaba panheœulalam! et code»: mode 3,11m
post. couvain; ksi 197001196119 fit, o tenant! in quarta et seplirm: ohdnczped

dom Sélzhim appellant nietmmm 3mm Verdi 1m) quatuor pommant;
qui œil. solin, pro septain; mulièrom alloquitur ponta, ut solent Indoa
mm magistri, noatin sequentibus enflammés ï ’ - ç. ’ il

2. En Sâünî ofltur mon!!! v [Mufti lai morio tel-tin!!! ’38. -

uptimam’borripie m’ennuie: l . ï . k . L H v h n...
» ..’**°1’.”ÊIV*°I«”1*«H r r « * . u » r

MaÆilâzk. (ad Shup. l4, 86.) pedos indican mm l

KM. (13.19.),praecipit: n g t

. ( I l c.

"1



                                                                     

1x PMEFATIO.
usait m auxne"? 651353 ne? a un:

in qua tarifa, sarta, sepuhza et nana corripiuntur, banc Indravajrâm ap-

I pellant. Utitur Bhartriharis hac mensura in locis bis: Sring. 18. 22.
54. 78. 92. Nîti 15. 33. 50. 58. 63. 64. 65. 100. Vair. 8. Suppl. 2.3. 8.

13. Si etiam primi membri pes primus mutatur in Ampbibra-
dallai; metrum appellatur Upendmvajm, apud Bhartrih. Sring. 23. et
Vairâg. 84. entarta. Norma est:

r- ’ v-v1--vIv-v:--n
et nomen videtur metrum accepisse ex Gingovînd. 4, 4, 2. ubi in versn

eadem mensura concinnato legitur W fulmen, ad quam rem facit
observatio Colebrookii (1.1. p.406.): where du: sanza bas the appea-
mnce of being a quotatzbn, ü might be conjectuœd that lite dencmina-

lion (f die masure was originallj amuriez! front me example. Hacc
igitur coniectura si speciem aliquam veri habet, et habet sane ut aqui-
dem puto, infra enim aliud huius generis exemplum deprehenditur:
post Jayadevum saltem vixit qui Srutabodbam, Kâlidâso attributum,

V composuit, quod carmen Upendravajrâm explicat (vs. 20.) nomine eius
addito. Neque tamen exinde consequitur omnes, qui hoc metro usi sunt
poetas Jayadevo posterions fuisse, potest enim hoc solum nomen, ex Gî-
tagovindo desumptum, mensurae antiquiori inditum fuisse, ut exemplo V
probari potest; Sic metrum Kalahansa (Colebrook. p.470. V111. no. 7.)
apud Mallinâlhum (ad Simipâl. ,6,» ,73.) immun nomen ex Maghi versu

ipso mm accepit Kataja. .14. Permixtum quodvis .ex duobus ’metris genus vocatnr m
cuius quatuordecim varietates existunt et eum potissimum in finem in«
ducuntur ut rigidior lek; eâdem ubicunque syfiaba arsin inchoandi evî-

tetur. Sic commixta inveniuntur Vansashta et Indravausa, Vâtoruii et
Sâlinî (vid. Colebr. 1.1. p. 427.), frequentissime tamen Indravajrâ et
Upendravajrâ coinponuntur, quad quidem genus star’ if. -Updjtîti dicitur’.

Ex regula Mallinâthi (ad Sisup.v3, 1.):



                                                                     

PMEFATIOt XXI

A W umm u(Il?! 2133W: un Il
E variis Upajâtis generibus Bhartriharis illud semel (Nît. 75.) adhibuit,
ubi Upendravajra ter repetitur et Indravajra in ultimo tantum membru
locum habet; semel (Niti 95.) aliud, quo Upendravajra in primo he-
mistichio ponitur, in secundo Indravajra, quibus varietatibus nOmen;
si quod habent, non invenio. Alia species Airhftïnalrt vocata, bis in
Satacis adhibita est: Nîti 7. 72. et haec quidem fit, si Indravajrae pe-
des primum membrum faciunt et dein Upendravaira ter sequitur; cf.
Smtabodh. vs. 22.

manu: cm me .

W n ..5. Radioddhauï, in unico tantum versu Sring. 24. usurpatum,
meœum sppellatur, quando inter breves syllabas, ut Srutabodh. (vs. 24.)
praecipit, prima, tertia, septime, nous et, finalis producuntur:

-v-vaI-v-lv-Il a
pedes designat imamat... (ad 13, 35.): mm a
iàem repetens in SarvanÂ-ashâ A, 68.: Verba W519i addamtfacillima: Q

Star? a aussi mm le « v-
W na suai?
ai 6min W W n

Varietas huius metri illa est, qua Bharlriharis utitur Sring. 55, cui no-

men non habeoi . . a . î . 3*
-v- uuv -vV -- w... VVV -U- g.- l

6. ValabdhaÂ-am natrum vocaux:- dactylicum Alcmanitun illud -
quod Colebrbokios Dodhalra est, apud Bhartr. Sring. 9. Ex Kâlidâsi
ressua fit, si prima, quarta, septima, decima et finalis producuntur

(Srutab. 18.): , 1 3" i i
a:

.
3-51 v!



                                                                     

’ formaterai, usitatissimum pertinet metrum Vasantatilakâ, hac Mule

ad 4,19. indicatum: 35m m ut lugeudum

un . ’ rmrnio.

mm«ne? me a am u
a3 tu»: m
me maman-37min

Mallinâthus (ad Sisup. 4, 45.) indicat: min-fit u *
7. Iam sequuntur dodecasyllaba metra ad classem apud Cole-

brookium septimam lagmi pertinentia. Inter haec illud, quad Dmla- .
vilamôitam vocatur, apud Bhartriharim exstat Sring. 34. Nîti 42. 63. d
87. 88. lNorma haec est:

, vvvl-wl-wl-v-ll *sive ut Mallinâth. (ad Sisup. 6, i.) indicat: m M u
Auctor Srutabodhi (vs. 28.) productas tantum suis sedibus syllabas enn-
merat, neque enim hypotmesis in membris ipsis adest.

8; Antiquissimum huius classis [natrum l’aimable"; est, in car-
minibus epicis satis frequens, in Centuriis bis tantum usurpatum: Sring. 2.
et Nit. 62. Pedes suppeditat Mallimîthus in Ghantâpatho i, i. et ad

Sisup. i,i.: fi a; à Il’ v-vI-qu-vI-u-n
Proxime igitùr ad Upendravajrâm accedit et ita quidem ut iHud cum
Ewaldio (ûber einige Sanskritmetra p. 14.) Vansashtam catalectum voo
care po’ssis, quod et KâlùI. videtur indicare, dum penultimam brevem

Upendravairae pedibus insertam docet (vs.30.):

I Wh «sa: m aPrimo pede in Antibacchium mutato aliud statim evadit genus, cui In-
dravansâ nomen; animique permixtum haltes Salmnælâ p. 152.

9. Ad classem Sakkart dictam, qmtuordecim syllabis membra ér-

quoque est ad Kirâtârj. 7,40. Schema est:
-«’»4--wnv-viu-vI--u



                                                                     

PRAEEKHO. ’ un!
In Srutabodho (vs. 34.) syllabae tantummodo productaeindicantur. Hoc A
men-nm, quo compositum est carmen Chaurapanclcâsilaî novdms’pov, satis

frequeuter adhibuit poeta noster, in versihus videiicet i. 8. 10.
17. 2l. 38. 58. 84. Nîti 2. 20. 26. 38. 39. 49. 73. 76. 81. 94. 995.
15. 25. 39. 68.69. 7o. 71. 75. Suppl. 5. - A

10. Mélia! metrum quindecim in unoquoque membro syllabia
constans, ad classera Atisakkarî, quae est. noua Colebrooliio, pertinet et
bacchicum commode dici potest- d Corrzpiuntur, ex Smtabodhi reguia
(vs. 36.) syllabae sen: plions, décima item et decima tarda, in; ut lima
mais cadat in septimam et nova and? ùwzfiiat in octava (montes mythici,
septem maria claudentes, acta numerantur):

W m5183 mais . .me; a me au: miro-â t i s
mm rififis-.155: fève-r: «
m nm en am upedes igitur sunt hi: . . .l vavlvaLL-Ivnlw-n

sive ut Mallinâtbus indicat a (ad. Sisupâlabadhum il, 1.):
m W a In Bhamihaxis sententiia summum
42. 53. 55. s7. Nîti 14. 71. 97. Vairâgà 54. 55. 9.9. H , Î

il. Classis illius quae 4.1.5 vocatur metrum P4121591
invenitur apud Mü,4z;qu6g.68.y.Vairâgy. 63. Sonat veto

hoc modo: n l8L’vlvv-IVLVIW-lv-d-H , - V n
Malh’nâthus in Sarmnkashâ 4, 66 definit: 5mm W: A

12. Sequitur iam, quae liraskiu’nuncupatm classis, septemdeuim
V syllabas continens, cuius species.Mandalcrânlâ in Satacis comparet Sring.

62. 93. Niti 48. 18.-. 29. 43. 67. 82. 93. SchemaLhac est:- i, ---t-»u4va--vl,--uz--.-næ a. -
Regula Mallùuîtlu’ (ad Sisup. 7,74. 9, 87.) sonat: m m,
mm a sic utique legendum . est: pausa natura sua ponitur



                                                                     

3(le 8 PRAEFATIO.
in quarta et decima, quid vero manu: et sa montes sibi volint heic,
equidem omnino non intelligo. In Srutab. (vs. 15.) hypotmesea indi-
cantur per au quatuor, (a sax, quia se: animî commotiones nume-

rantur, et au septain. A13. Mensura, Enfin! voCata, in sententüs adhibetur Sring. 30.
33. 83. Nid 9. 28. Vair. 23. 58. Suppl. 17. Pedes sunt hi:

wvlw’-l---l-v’-lw-lv-H

Mallinâthi regula (ad Sisupâl. 12, vs. ultim.) viüosa est: fifi 3mm h

gala; u indicat enim pedem uv- bis, va et ----, tri-
brachum et molossum semel inesse, sed omisit amphimacrum et in fine

au indicandum esset; legendum practerea fifi: l Caesuram
minorem cadere in sextam et duodecimam Srutabddh. indicat 78.37.

14. &khalinl metrum, ad eandem classem peninens, in senten-
tiis nouais frequentissime puent, Seins. 4p 6. 39. 4p. 44. 45. 61. 52.
63. 79. 88. 94. 96. 98. Nît. 8. 10. 29. 36. 54. 55. 61. 77. 79. 92. Vair.

. 3. 6. 7. 10. 13. 17. 19. 20. 28. 49. 51. 59. 61. 62. 77. 78. 85. 86. 87.-
89. 100. Supplem. 16. 24. Norma haec est:
. v--I--’-valw’-l-wlv-II -

post sextam et undecimam pausa statuenda, ut in Srutabod. (vs. 37.)

indicatum: Mut m a"; 1 ubi domini undecim
dû sunt Rudn’, quemadmodum Mallùza’th. (ad Sisup. 5,69. et Kirât.

40,63.) (à à: fiat W2fil15fiîlfi a
15. Classis quae damnât vocatur, undeviginti syllahie quater

repetitis efformatae, merrain-in seri0ribus carminibus usitatissimum est
&îrdûlavikfldùam, qua Bhartriharis delectatur quam maxime. Escaut

Sring. 5. 7. 12-15. 25. 35. 36. 46. 48. 50. 64.55. 67. 71. 72. 77.. 80.
86. ’89. 95. 97. Nîti 6. 12. 13. 16. 17. 18. 19. 22. 23. 27. 32. 34. 37.
41.444. 45. 52. 57. 66.67.69. 70.78.80.82.85. 86. 89.90. 91.. 98.

96. Vairâg. 1. 4. 5. 11. 12. 14. 15. 21. 22. 27. 31. 32. 33. 34. 35. 36.
40. 41. 42. 1413,45. 46. 47. 48. 5o. 62. ,60. 64. 65. 66. 72. 73. 74,76.
79. 80. 81. 83,. .91. 92. 95.. 96. 97. 98. -supp1em. 1. 4. 7. 1o. 15. - 5
Comparatum vero est hoc mode: ’



                                                                     

amuïra. ’ au
I I..-..l....-l.-VI.V-I--.I--.I-H . ,

Iwww]... (ad Sisup. 1, 75.) regulam exhiba: mm au).
I (a; n in Srutab. v3.39. describitur. Nomenhuius me-
tri deum ex Gïwgovindo 4.2: m si?! am flânant 1mm a
eadem mensura composito carmine desumptum videtur; ,.

16. Smgdharâ metrum. apud Kâlidâsum ultimum, Mallinâ
(adpSisup. 15, 130.) Snlgdhanî vocatum, ad Prakrili classem pertinet’,’

1x1 syllabis quatei; repetitis constans. In sententiis Bhartr.- hisce. ad-
hibitum est: Sring. 19. 47. 49. 59. 66. 69. 70. 76. Nid-59. 60. 98.-
Vair. 24.126. 37. 38. 53. 88. Suppl. 25. Schema est: 1 ’

---I-v-I’-wtuwlv’--Iv--Iu--n

caesuris minoxüms in partes l tres distribuitur aequales membron:
quodque, ita ut post syllabam semper septimam hypotmesis fiat, quad

Smtabodh. per W: indicat, sunt enim septain sapientes

nainero. - . -. 1 .4. 117. Unum restai: Pushpilâghra metrum, quo semel tantum utitur
"Billartrihaxis Sring. 28. Ad monoschematica pertinet quidem, sed ad
talia quorum membra inacqualia sunt et ad modam Upajâtis e duobus

metflscomposita. Sana: enim: , . . .. k .. .1831;
. aaalzzsizzz 3::"833 8:3 8:3 251:" . .

In Srutabodho deest, MMÜNJS autemindicat (ad 1, 74. .4; 20.
Kirâtârj. 10, 1.): s ..:.- .

hoc est: flafla (n)1et,;1am l cm, (vaticinent: hachât:
(a); dein jsimpleæ 1113118018148, embûmhus, amphûnacer e197!-

(45a Ionga. . ’ ., . A ,’ Pauca [deniqueflspnfiquae dicam de carmine Ierotico, mal’iha.

fig.sentenfi18"praemisso IetCWnchâsùae nomme, hoc est 99mn.
3M diuicha ’ , insignito. .Unum tannin apographum, am
1798 scriptum, Londini in Museo Indien inter codices Colebrookianos ’

1 d



                                                                     

un PMEFATIO.
No. 33. exstat, scripmra devanagarica exnmtum et commentario in-
structum. Hoc sibi descripsit [discuta meus et mecum iam ante bos
quinque annos describendum liberaliter communicavit. At quum tenue
admodum videretur carmen, neque fouinai: singulatim si ederetur,» le»
ctores posset allicere; quum praeterea Vulceribus quibusdam graviorîbus’ 1

laborant, editionem hucusque detînui: iam vero une cum scholiis
Bhaftrihari adiicere visum est, quippe quodtin centuriam de amoribus
egægie introductionis instar esse possit, iisdem ubique imaginibus usum
atque’ coloribus, tum etiam, quia commentarius, pauca ïsî excipîas,
perspicuus ac facilis ad similes isefrioris’ aevi vpoetas legendos aditum

paret et magnae tironibus utilitati fore vîdetm’. Argumentum carmi-
nis Ganapas, commentarii auctor, hune fere in modüm statuât: M-
inanum quendam fuisse Chduri nomine, fama pet omnes regiones longe

lateque r celeberrimum, qui, cum régis magna pulchritu-
dine insigni, clandestinos fowçeret amores. Regis Sundari, in urbe Kan-
chîpura tenentis, fifium poetam fuisse alîae addtmt tradi-
1i0nes, quae virginem illam, Vîdyâm appellatam (m fifilSclml.)
et regis Vûuszhlu’; in regione Burdvan, filiam ’ 81mn! prodiderunt:

Puella vero, quum graviditatis signa ocCultare ulterius non ’posset, 5ms
tandem par delâtâi’ei innomit, Chamas igitur, regis îussu captus et I,
per IictOiesï ad modem (hotus, «à; in 15 raga’xgîm Àe’ywv gaudie praea

terita et amicae memoriam ac pulchijitudinem quinquaginta
sibi adumbravit. Confirmant: quôdammodo ,narratio versu 49, non
autem, ut equidem sentiôîfifëpgtitîçs’rpaitïtînzi"barmen am vocabu-

lis, quae vox 51.1151118311, ut qutla "511
memoriam, priâtinae’wohptatie reîooàndamirsaepius versus -inehoantuv

poetae, quam tamen commentarius semper formula aman-là et similis
hua etplièat: tQuae veto addunt reeentiores: poetam, dum enpefètur,

fuie»: habituai finisse figue ’i-egem illum; Soinrfië’r’üëpiùiëpîfnatuin

Occideretr’moniumn, "11181 ignoviSse et nuptias défi: icelebi’asse, Mec

omnia sapîimttlndoi-um 1558111655, üdetnr’ enim a nomme
1



                                                                     

PWÀTIO. :XlYIl
au eEfietum illud esse, ut mihis nomen Kamhçaumet puellae- 1421,55:
distinha priori eiusque scholiis male intellectis. Ceterum carmen hoca
eroticum val hodie aestimaiitColebrookiusatesumr. (Asiat. fieux.
p. 419.) quad ex men quidem sententia .hodiernum Inddrumtjpuhhfi
et venusti- sensum. baud prodit: tanin enim cannenmingulis fere’cbn.
eut epithetis compositis, per integrum fiequenter distichan protractis;
quibus nugis bullatis serior mirifice delectatur actas, etsi non pror-
Ius negundum est singulas’interdum imagines hac modo inter se cona-
glutinatns suavitnis aliquid habere. Nos veto, quoniamï nulla facile
lingue talia. exprimera potest: verbal sanscrite, sensum reddere’ studuL

mus et epitheton’ in partes suas divisimus, et mode illud, quand en...
fieri panait, circumscrihere, modo adieativum. quoddam omntum, pas.
climat, prasdilum addere patius, quam in artificiesa versionis textura
tempns terere maluimus. Hacc, quae prudentes oifendere vit passant,
de satanarum etiam même mea valent: casus enfin (grammaticauh
singulis sententiis atque 1:01am vocabulorum strlrcturam similibus ubi.

que reddere baud sollicitus, mentem atque poetae perdpeeç
solum conatus sum; est enim Intime linguaeuindoles ita empanna, ut, .

id quad omnes-norunt quivreln tenterunt’, usum dt-
cendi presse sequi vix une quidem Veteres quidem au;
dans latinos mpisdime colhiflatfichlgelius in en quad mare Gram
rumvvooabula. eflÏormaveI-int cannpoeita,-oed..haee, ut pace viri clanissîmi

in vertendis Sainscritisïhand magnai marmenteau: perlegi equf.
dam Lucilii, Pacuvii, Enniique, qæriustrawî en quae Sali.
ger tentait in latine :reddendis, .mmen epitheta
ad ingenium linguae sanscrita’e compodifn farte inveniuntur, « nec un.
suit, neque .ultra’ classemrqunmiBahuvfihieam appellamusproeedunt,
quine simplitâoréneùhiqneymemlimtn ventousai, ne ineptiarumimex.
lita ac nolestiarum acmsàreüun’çlàxceterumtamm, in par est, hennin», p

que inter textum et versionth ubiqueiinveniuntur,’ commentario 811p".
plendas curavimus. Animadversionesnnostnsêad archaealogiam nazi,

. a.



                                                                     

mm! PRÀEFATIO.
spectare et eo tendere ut sensum entant lacisque similibus, val aliunde
ex aliarum gentium poesi petitis confirment, quaestionibus grannnaticis
intrication-ibis, quae minus arriserunt, omissis, libers profiteur: quadai
igitur Paninim vapulare animadvertant perspicaciores, id quad rua ac-
cidisse mihi spero, id studio meo tribuant velim quo in mores et insti-
tuts popularum semper agitai.- animus. Neque tamen quaestiones quae
ad raisin pertinent, omnino desiderabit lector: in Bhartriharis sententiis
codices principes A et B prae ceteris secuti 311mm; quidem, sed varias
allomm codicum lectiones in censum quoque vocavimus; (salami erra-i
res veto et farraginem exinde enatam lectianum, quas vix .dicas V31

* riantes, omnino tomisimus. Ex scholiis in Bhartriharim omnia dele-
gimus quae necessaria videbantur ad locum aliquem obscuriorem il-
lustrandum atque ad sensum enucleandum; sunt quidem simpliciors
illa et saepenumero aliis tantummodo vocabulis u’sitatioribus. rem cir-

cumscribunt, quam 0b causam auctorem, cuius nomen ignora, veni-
stiarem quam Mallinâthum aliosque prolixiorum commentarionim scri-

ptores habendum puto. I ’ - . 7
q His rebus absolutis unum, quad aegre tango, lactates quasdam
et mihi quidem amicissimos, desiderare video, ut, quemadmodum mas
invaluit, de separandis vocabulis euphonice tantum conglutinatis ratio--

nem reddam. Duo potissimum sunt, si veterem Indorum syllabes se-
parandi rationem descrimus, orthographiae genets: aut enim, quad sa
[antiquam illam rationem. proxime accedit, continua serie scribunt alii,
ant textum ubique separant, sed ita ut Sandhîs maneat intacts et vo-
calium craris apostraphis notetur, quae quidem posterior clarissimO
mihique amicissima Bappio debetur ratio: nos, Schlegelii, Lassenii,
Roseaii aliorumque exemplum secuti, utramque rationem ita quadam-
mado coniunximus ut sa tannim, quae natura disiungi potuerant, dépa-
raverimus; in autem eam scribendi lioentiam, qua munir com-
mentatores ipsi, retinuimus, synalaephe et litterarum coniunctiane sub-
lata atque ipsis euphonîae legibus neglectis.

-Jl-Âf-q



                                                                     

"r7 ’11" V 7 ’7’ diva" ’- v-r- A -* vip.

smala. a ’ un:
Hacc habui 1ere de nova quae dicarems Bhartriharis editione.

Neque vero praefationi meae finem’ inponereipossum, quin Tibi, vir-
doctissime, amice suavissîme Ferdinande Emmy, pro singulari..Tuo et

nunquam satis laudando ergs me favare, gratias agam
Tu enim non modo in schedis perlustrandis et corrigendis tantam po- i
suisti diligentiam, ut, quae subinde deprehendantur operarum vitia, l
pauca sint et plerumque levis; verum etiam dubia (fusedam quae mihi
rema’nserantz et calami insuper errores omni, quae Tua est, sallertia
atque industrie solvisti et beneyole mecum communicasti. Meritum de
me Tuum manet alta mente repostum.

Scribebam Regimontii Prussorum mense Novembr. 1833.

. P. a BohIen.

a. au... k ’



                                                                     



                                                                     Emma--



Notes du mont Royal

Une ou plusieurs pages sont omises 
ici volontairement.

www.notesdumontroyal.com 쐰



                                                                     

.nEÛïTÎÎTSIIWWTHIi

"man-1m15. i n

7meWWWÊMH
. «www

mfimfimfiâïæœwnnu

’ "mm".fifiwnfiaaaamfim..

78W".Watt-crutmû:afiarqàfàmnsu
QÈËŒÊHŒPWEW ,’
ÈWNWÙŒÊWÊHËWBI

âhwîdùàafimaw.

Wagâîrutu
’mfiææêœfiufiaaæmüfi

flâfiæfihmfifitaàfififififiufi Êfiâ aî fifi

2 n81:



                                                                     

WWQHËËQHÊSWTÊÈFHŒÈHW.

WMHWflâmærfïmfiamftm

mmaàïàmnau
maniâfiàmmwàgfimn

Ëwmlwfizmv
, mon



                                                                     

r agi QQfIïFlia â w 3
Éva; ÎHËNWWÆIÜËËËW.’

aflâïfffêïfi’filîîïîm’mænlü’u.

âaâvmfiwmt - r
wWmewnsu]mwmâîfiw U

WWWWW*
tram-w WWÎWÎÊWM

murmîàmlfiamuflm

ara-mammfiafimgmà. V
wwafiâgwîam -’ ’

W:Wfiîaîâ! V ù  

wmzfiswsummum



                                                                     

  24 t r "W",4 f   mafia-ami: Wawm
* A mngærfifiïrîlaîmam:ïærfiau-’

WWÊWWIIQMI

www! jW’WWWW
ËWWWHËI’HÏÊÏIIQU

- WIÇËTEÏI’ÊŒTIW
.Ilmîfimfifi’afiïu



                                                                     

hmm 7h

- a n81! . 74,0- IHaï? www r Mgr"!
X’ W:maaî ,firzmgnç’àæâmflaïgà’ïùgm’aîfiruüu

MW.5mmW aga? W: mua"
amuîmgïawîcïàfàîîâl

WGWÊHŒWWËHÊÜTNW"

WWWWHWaagràfiafia’vfiaî .

WWÎËÏŒNQW

’ -"à"Wzmmmw:mîl .- mW:WÜWW  
p, WW’WŒWWW’"

4«’;’.yW3WHËWÎÎÊTmF ’
’ I mmmmfi’rüïïfiîurmn

4



                                                                     

I "th Ilagmi-t ’mammfigïfiqwn
maâîïagtfiâgfifiw dam: "un

uïfêrëfiïnfi’aatiïu

"MW"

Wfigmfifàmlfiuaàu

mm:âûmmmnMME-Tâwâm’àfifàamfimfzfiw:

W: film: un
mfigmwfirœmmâ.

mmmmmnagn
En?! EN. "3mn



                                                                     

hm" , 27IIM’ÎÏWII

W31"???WWHEŒÜHI
szmâwWHËHHËHÊHËHÊMW

wwwWâfiwmaflâm I
WWWHÜÎ’II
WWW:W:WWI’ ’
WWWÊTÊ
M’aîfiîaàflmfififiânæu

uÜàEfiWn

IIWEIYETWH:
’açufiaæramwïàmfizwæ. «f

. WWWWaïëneufiË argan: E?

MW:LMW:Wmaâmfingew
WWËâfi-rrmhfiafifmm:
wmwa’üafiwamnezu V

, .1 l 3..

----.-.. 4-    4 l



                                                                     

28-

SÈHJFITEÎËIWËÏŒÎÏÊEI’WIIBM

Wagramfîm’ââfimm

Mmmfimfi.M3EÜHFÏÆÜWHEHÏWËÜ

WWÏFË’WUÏËÏWIIBÊII.
lIïÊrëlâ’IWHn ’

"mm"

’WWÉËW:
WWÈGËÉWW: n8mf
  * IIWÊHËI’HL  

WVMf-fiââ.
W.w: 5èÏtÊfy8tn .



                                                                     

mm ,fimfirfi:wwaficfiqfim

MW) ËFWWÜW:I

,27 57 o mamm-ammmmu
lWW’W

29

un" ’

animé! fiait en aï! au II’R3II*I«.

figfigamfl I



                                                                     

30 "W"
31W a m8"nmzfiïwcm’mm

unm?! a W au]? mm: un"
WWWËMHËT

Ïàfi’àîràëflâmwàu

VWJFÜWÜGFÜÉŒÏÙZÜWH’

k mm m mât Min

mcfim-énafi: mm: "mon
WïËHËïW’
Ë’WW 5:51 (au:

fiammgæzm
WWW:IIRC" Wmaæâmfiamæâfimmi

W:Wmïfiammqâ

mm K agar] tmW W136 W: M6",

mafiam: (fig-m: «fiai .



                                                                     

«W11   . V31
’Êrçrfîcfîqïzmfifàrïëfimàafifiafn ,

WWWWWMQQILW:W:W:W:gwiàmî

Wmïmfirmnflvuüu

Îwzmüfiïfirfifimwfifimn

- M8"mmÈŒË.WWÊËHÜÈWHx

WWWWWÎW;  WWÎËWmuÏ "(ÊEFËÎŒQÈFITII

. "www"mâchâm-WWWËËŒH



                                                                     

"W"
Wagcqïam: mon
WÆWHWI .WWHQÜÈÎWÊÎHM: "au"

nuâëfitflfalîwmfifinn

"Mm"mWÊmfiàwaflî-cnamâ .- 
afiarïrwï: HÊVE’EIQ’ËITI’ÎËÊÎÎEËWI

m: naïvanWïâaîîaâaawgmâüm’hîuaîn

à? 45313 W "mon
agami-«2133W: -

W: fifi? a Rififi?! "ou:
n n ’ ". a; ’Jlïmt’ëîfr’ïfiîîlâtfr n .

wâîamm’à W: .

"à"
f, .w-À ,z



                                                                     

www

« un u
W FIT "bau.W Ïagner W Ilbâlt’*7’ïï Î "7*

K mai! a fàfir m W ln ’  v
à mWàWiàwaaÛuow . y

’ 6311? à?! tf5? . . ’Irc’aïîu

mafias": W *
fiâà æfàrfi: mm W: . "a:

W aima Kiki-fi?m aïs" jJTËÎ’îFË
FIT ça 55W ÆË’ŒÊFIT; .w ; r 

(fifi W211 fis  : trEH ami-or garqîàwwmr   î   Û 77’:

W -: si:(à 233.555; î f???
515W?! u du  . *

  5



                                                                     

i

kW"

uron-IVQÛWRWQÜMWMUI

riff? .m W 77:9j wm,m’latàn. , V

W . ;-afin g 4 *f .
mfirïïw   , 4mn»:

MW: .; ,aux-iman: mmmmgucgm ï

âaîaî: niant
H à. «in? j. 777i" "Ç
w www u .



                                                                     

«mu -
W Wicfir «mm: n
RHWÏWHHËRÊIW  
ammm.æmm..
W à IËLSËWÈÈHWL ” .

  métis «2m
r W fifi trio Il:

un z
’  Imm. mammmwnma  

" mmmuüu .v 6D



                                                                     

,aaîW,mÇmgàæâm.-

èm. - x
.5 a firæfiV -’m"! * l7îî Ëïa’qm m" ’-

.. f; A; 34;?. . ’m’î’t.’u:
"1*". Fr Wî*Ç ’,’V°V.’ 
. 7*:?*,:.*1;;«52.’)..: J .-,



                                                                     

nm"mmfifiræîawfiîîmx
WŒÎÙWÛHWW: mrnïoou

l llïfiWà’ïÊIËÏWÏSW’  amàn

W
Il 8H: n

Waàatlïàâïqfîtfiîmn .; .   *

W’WLWWII

337 I



                                                                     

ËWÜEWÊWWI
 ÎÈWËŒHHquËTEI’a’HgË:gm-mfifiu.g"

mmâîà’ïîm

WWMH
maâaîcFfiWùW-w.

MW .W «tufi Ex Ë.moæ

Wmmmamaànmfiaflawauîn

noir lm5: . .; aWWfiï-wün
.. liât-Il



                                                                     .A-x.

IIka *æ A    inm-ÏÈÈËÎËIHTWVWT

F3: "unWawmfiwaæâæ raffimcriânwmfim’ïmfifàqfâmn *

WHHWW:ŒÊ:FŒWÉËIIRH -

’ 1mm aaariàiàmfiâwàrqunafu13n

amiraàànàggâmmgàm

’ .afin? «Wmïwggùagiixîm?

« * - vx À L 4* - 1 l - w. "h k: -k 413.’ V3:-



                                                                     

w . "Mn r(DE: Mon . -mcfiaaîfïqfmfifimzfimn
wmw«flàfiïmîmfinïuu
fifi: WWvîfiaaaâiàzs-Êfimàà; -

Îaà W:7W»WÊËH W: un

âa’WÊïlînjaaîfiaâfif s -

W: "(ou , .
W3"? ma"? fifi "au?

. "(ËËI’EFGËWTII

Ilmmaqfiâmm, v l
W W-WLWÜMæfiw m

Mimmnànu 1* .

’



                                                                     

Jim;
(à: ma? «à W En in?" -
quæafiammîn ,
H mW agi?"
.n112cm m maïa si? man Mm

gaîfàwarafimfràaa. .

un: r ’IWŒÜW:W:W’
sz’IË-fiâmfin ’

ara: William: "qui!
Ï mqâqârraæmamüîn, -

atm"«:mm Q -
°I

. WWOW Wm "ammmænmwgsmnm ; u
mm qfîrm: mâniàatmn
mwtqfiflfiîàëîùafiuzou f

WWWWÔÈ.

 41



                                                                     

42   «mm.

37 1.35 W "vifIIïÊrHflQÎÏWWu

www filmait-r33: me:
WWWLWÊÜW. miàæ’mmm
auiùzamgaanïgmmu

«gamaaçs’lfiim * V n.
flammùmïî 4-

51 a W”! Mana» a  .
triât: W: .. f.W am: ’   .’.

a am: n32):
ir . * . Sil-5:5w.



                                                                     

Itemù: l k- 43
mw.m?îmànmr . "
WWUË’WW I
mmahfifrgmu
WIWÊ’ m fifi: "au
WHWWQ’M

fiwatmwgtfiwmî

Wmuëîn
ÈÙÜWEI” ’

WWHW

ÊWWÏËHÜW 1:8st
i n «Mn 7 a.- "WSÊHGËFITW

WHWWH. :- avag; w: 4- *Mât-Émis?»    
35W: WWŒÙHÏL- K. a.  



                                                                     

44 Item n.qfinm 112m: Hà: W aimant)?"
suai ÉTÉ! m m (un gît âaà

W W W: fifi .W W W mû n88."

. mûfiâa’â’: mît:

. "sa"W: mafia: FIEFÜ *
W: W mmwæmum
a m r îW au? fiâmnæn r
W gamma? m en.
55g: fiaflafir a .r
and! W aW: W n85"

W W «a, - affina W: Wîâ’ïmehv;

(f? D :’F* 5x”?   .  



                                                                     

. n’mn.   I . 45
HÊQUÊËÊHFÜWWI ’ -

  mmmafimwnfi . fixarà fi.l
«fia-mariâm- fiaïlïuâfiufi wifi un u

    uçfàgâam’mrn- ’ ,

Ilmmll

"W A Mfibhlv’.’l- Wk à * * w l ..  V x 4, J v KV»



                                                                     

16 k "511m"
WHWWMQH’
mmmmamWÈWWI .WWWWWWWMMWH:W:MHBWM WW’ÊTW’I

Wanfàgàaaïïamfi

WWWWMMU
W:mnmî:mmmm:
www-(13.. .* .mW: *EH: Wmam:mawùzâmukîn
MW:WW:m-eîà
mwmgafimagmm.MWŒHÊW:HÊE15W
ammra’âmemuàon,
mms-müawm:WWWwŒNIWflàmæùam.
WWÊWËWËMU

.nïfigmu  
21:5!!!”qu

a?



                                                                     

il m n
MW W: lW: W’ W:
tanna fifi! Man
fiât gifla a ma

merçunq’mrr
’Ï:;;,ŒÜW1ÎIITHH:ÊHII&U’

wmmmmnmirwaïrfirczïrfirarrâ

WWFŒHIÊËH

www.ÀWWŒÎÜ’EËI’W

. a,

fK,
&

nmjz’àîr mm: mm: flâna? l

  Vmmzwâfiàrfin’âg
àfimgwpamwçaïâwfànfir’à .

agwmwàæamuaan
WÊwmqaîcàm
aï? manquer ï * -
"Èmamfi:"lüwlaïq’algm  :  

- gËîÊWSÊHWfiHflfaflWnâen
mmmfimfàawfiuâm « 



                                                                     

48v nm"  
ficfiamaamïmùaââz .

"au"ËËWWHSËÎËFÏÎNËQËWHO

fimmqfiufimama
WWWËWÊMH
WWHŒWWW:N WWËWŒWWWW
fimgfiîfiwfimâfiàumn

Maman ,.»( fic m
  WWŒÊIM:W: "ou ’

«(firmln
, :- .IIWWJI

am’afirfiàîmafifiy ’

WWLHŒUY
mamiàflâfiîîââ:

WWÊWËIWH

  à?" sa:



                                                                     

"Mn4 uwatgmaqfimafiï. "En! r r
WÊWWWËQH Î.

,Ww:ïâmfiîflïfiafàuoàlm

îmîlfi’g’m:mlfn  

Wmaâzau: iîmarmiîï llbïlll

Mamanàfiafiâïfirafiaîmammy

mmwfimæmoam
fifiwfiraâmwfisââ
MW:WÇWËÇÇË1WI

aï agar "peu " Ï *
Ë:WOWfi:’w:ml ’* -

«en? «mm .nWKWŒËIÊHWI
W: W’Çi *  d

mW "wWWamfirgæùnagà-noin  



                                                                     

Ulm"
m:mwfàmîàîrwaàaam.

MWÉËTQÏWIIUMI

WWWW.WiFWTË’QÏE-IJTŒEIEIT’ÊÊI

WWWWW .mmiàïafàrnïmfiïn un"

  Ilïfiââmu
"WÎfl’ÇmÏEflw

W .
(mm unau  
WW’HÆËWHËËWNËÈH ’

W a "tu",
f.

.h. ü-F-y-u- v Mm,» .w z. -I----.v;-à-.



                                                                     

’ L "Wh n 51
maîWaaW’à-rmâàrmm ursin ’

’UWWI
WammWagramîrqfinlwu

mWW53?!
mwmàînlnu ;
qàîraqqraïâïiàzùâuîamfi * ..

HFQËÎËÎËHTWÊTÎÈÊIWFËÈŒŒHWH

MW:WJ’ *
wwmwââaîwfiàïæniêu:

fifi:uïfÎ-TÏW °  n V; Ï:-



                                                                     

52 nm"afin:aîcfimflîïîwîl

WWWWÆWW .
WWq-W:WÊHÎQH

wmwmuwmmmfimwvVËWfiwfiamfia-âqmaîâfiruüu,

Wzmfirâaæîêrflfià

Mâaaa-Wïfiâah

nî8n
ŒWËN’WW

WWWHWmmmmmwmm
Ëmsfiæaââmgàmawwmwnîâ"

WW’ÜWI

m liftât

’Fïfl



                                                                     

- ’ nm" .
WWWI
unît"» firmgaaïrrfiwfiaWn  
’WQWW ,

,WËWËQËTWIIÎÎGI

MME? ’,

mu âafiaw:gm55rfi.àmîà

Wîfi:mnïoou.
IlïfifiîfiïËWâ-Ëïmmu

W
hmm: u’

’IUWWWHI

r   «Wu-W lf Êf ...iffiml.. 
WugïâqqrmîïfirfirmmrrŒW’  

àwaîrfiaîfiflffàmîïsrfluâfiïvuw l



                                                                     

"m u
I www"Mm:mmâfimu

WWWMH
 fàm3ï!gWflWfi3ÏÙÎÊF-[m:l

quîfifimfirwmàum
mmæ’aîfiaflîàfifiufiuau

www r  .mWâæwfimn
fiâmmmmwu
W:HFŒÎŒËÊWÜHÊWÈFÜÊHTH

Wmâmzwrfifim .W:WŒÎÙHWFÊWËHTfiEWÎMu
mmaîmwiüammaîï

erfiïaiàmfàçtfi a

m tri "in
flamine» , ,,  , "



                                                                     

. "W" 55Wagîfirafiam  
afinaùauïtaramu

mammam qma5fi1îrra’a’âa5fln’nnncu

’WWQÊWWIUÎII
.ËQT’ITWWÊTÜËFŒ:

m:afi1mmâgïôâîâwm

WWHW I-aï"rgg:qufiqïufimwfiwnon

WWHÜW W

’wagfiagmzaiàfimmcfiàzâqçf
  WWâfiîÜafihun ’ ’

WÆÏWHËW.’  
mzl’ël’lflWWW:

mmmàwfirmn



                                                                     

"mil  WJW:W3W WWWÊÏ:W:Iammfirganàufiaamzfimuî

matirais"WWaæîflîafifiïwtwmî.

wwwSÈÊWITHÎ flafla-W-

WÈWÏÊÎWMW
axâmaàm’
majrnafirfîlwwntaâg:

WWWÊIËEÏWWMML

WWWHWGWWEËWWE ,
mâîïafifiïm
"W:WWWMM

wwa 7 ’4’ w] ’-’x-  An.



                                                                     

, "311W" W 57 WæHafirfiïwqîawà’ v I
qugîmmwiîmtfrwfm

ŒWWW:monfiâwgm:wfinmzàmfim:m:

Wmarwaafiwsmæîmu’WÊ . fi.ËÊ.. â

WWWWWIIQUIItïËIÎËWTJÊFŒNÊlŒÊn

a . IlÀ. "MWWwaîwiîugfiwfi a a r

W:WËËHWI

W
ÊÎËËWWW"WVL

  A A .mâtâmîâfirfimmw .
W’fimwîïfàammmfi

.mmm-Waaü AWWHH’RÛHWW (fifi: "Q3"

. . L ’Fin; in?" "ïîimuli H3 l

8



                                                                     

"va:
WWHWMËW’W’WÊIÊUŒW
m: Émamiaîmmn
3:ÉŒWMÊWWWWWMN

a  AËHŒWWHW"âU"

vwmmfierWJ ’ -,
WWW.W immflwwflfimrmn-

I : I:ÎWWWL ç
mm? WWWH .; .5

«(fig-r ÜIÉUWOIILI . "g f. ’ ’. *

HEM a j 1   -
. lm" mgr".

v - wnkfl, A h --7 . A - I vM-.-A . i ’-



                                                                     

* - ’ nWù 4 59
mafimaqaïânawfàfiimuîrfiwum

  nçfârmïrîwæu’rir ’

2 r nmafiîîwâfiwâfirnr»  
WÙ’WËÊWÊÆ la
qfiWflâfiæüïîmfln

RÉFOE’FEÇWTÎÏEËTgËîŒÎËUTÊWuQQu

WWWWH
aaîHTÊWJWWWËËWaÏIËQII

à film fifi h Ê À

a? film a En?!
WHËFEËIEIÊHÏMBH  

. .



                                                                     

h «W n
afin ammafiwgm n.- .
Mafiaafiîmfi: uni-là
m 313F! fi Hun
MW:I7 .W W W "3:"
mmwmfirîî: -

’ËÜWWËÈIIËÎII

m ï-âm: .

"30"WWàwaïâmîWu
aîuzaîrcrîrwwqaymîfiwfifeàîgnfiI

fi: W1W;m’fiîï»Ïfi-mîïwî "81"

u .. I  a "JIWWWI 3 riff?

ami-mima en: "  , l g g  -



                                                                     

:u 31m.: I t .61
 W:HîWHÊZFlFlT:W: u
fiwamwnaafiuù.maâm usai:

mæficfirafin utwfiwfimmfiafiï
W:WWÉÎÏÊTŒÜMFÙ"33II    

W:Wîmï
WWWW*M"33" ’gazaagamqamqmgmm
mmNfiwmefàm-n

mmmüamnm :-
æn’mmmrzaugficfiaîmfiîan  

mwfàmâràà .
mg: WWWEËInBQu

. .ŒËS’Wîïfit-ïmflt

i mm1-mw;m.j.3mf Ç



                                                                     

. "W" ’ l
mm: RÊJÜ mm:
ana? «à "sa"HÙWMÊWWŒË
n’ira-f am: mammamu

men’a-r: "à?"

mmmmum fifi- g fiwflfifififi .
êÎÎÊ’ W58: Mon

mW: Maman -Waaafiqfimm ..
a? www nmIcÎïfàWËHTu

- A, n au u
.,° ’.’ g r: .1;
W W-SÊ:WWFÜ W: nuit
W" M à-fmîx’a W

’ t,   , ’ *’ 771?"; h

”ww- a à il if: u



                                                                     

"W;   63.
agnafiâfimqmiàufin
fifi! a fifi JÊETï-HÎÎ (fît: m3"

. KWWm

W "au u -lmânî , SWHÎËUHW ù     3

Hammr  ïaàîfË’àcar’âïaù . , , ,-

mîtîm:çngaou,.- :  u;

W .. TT...  .
M: m WWWJflmI- .’

W mît æ-ŒW: a

«iam a. . W: via? fana-m En a? mu .

WWW’HËNWÙW: I



                                                                     

* m:wzmfiamgmæraàum

n n, lTëaâîezaîcwiïwîiïflïfîmvî

WWcfimîngouHM:ŒÎŒWFÜWËQW5ÏËHEIÉ :

mm.**’*" -. .2
afitmmraïmnamnfifirâfiïgm

fifizïqwmâæwmu
- "(ÊTWM

 1131UWWÊII

mm: A
Wamfiga.mn’îfififlflflfiflîîflîmëfimfiïnüu

tu Ë a??? W nm;

a5 5&5 a affinai-i371.-
il n QHI’



                                                                     

fAffnrv-wi..7w, ,

«Wn- 65âafimmwmmfiâm; .   " ” °

53W:" :HËMWUÏÈTEHTNTFÜ-

Imam mm "ah-.4

  :MW:3133m MWÊI’ÎÊËWËW Mou

mm:iâlw.m:fi,ratàtrêziîltfiriàËWHWiëfin

I:mW MW r
mfimfis’îrfimfifiîn .

WÊW-  W:îîŒIITËÜWTNEEÊInL-aou

- .;...»



                                                                     

s. -. u-ld-on M...s-----’

66   A "Mn 4. a’wàflïfiï-fiâfiïfiîînbury’ Î?  

RÉGIE? u (931L . t
’ Waâîrafiwjàfitaaiamâæ ’

tarIEtÊIaTiîraâasawàaà-mâïagggîr - n

gram? W "bâti

A www - a ;wa.



                                                                     

"Wh 61

a "po" g ’I il

W: " IVÉHWËW’WÊMÎWH
W’WÈÜÏT . ,
HÊ- Ëè  m une"à; ilgilaaÜfiæÏWÊcfiç-fi

IW’ fluai"

à? au W finît n --
ËfiWWWŒÜFÏÛQŒT --
lm W fifi W TIF": "clan?

IIÇËTÊ’ÊUI’ÎËI’FEÎÈWI’ŒÎL

  I ÎIIHË: P" fi .
aamlëfi. Aqaaqâàï filai"? "à En a

a? si: 90



                                                                     

Iam-flâna

W:mmfîm:mmfiaîncu
figawfiæwëg’ùmàaafitaà

mmmwyfifiha  
WWWWËTHËHÇM
www. 1 ’ mm.mfin  ’ »amaî’âafiwfiatiîw   . *

queu . i. wAWWWWW

«mmwafiHWW-ucüu

W-W,Wuwuwww *" .



                                                                     

«avtârtfiâamàmm fifi
4’ "Mn

.  " www

QÊWŒÏËW’EMM.

WW’W: n ,MW.W flou
amm"aaîïamwm:zraaîmqïr . Ï

nase: sa «a mu

mm figur’-"Wwfâawfîâëfiàaïrâ:rfi "fia" .

WWWM 5
fifi: à? Wkfimüh au:
W aFr mm? î -. usi:
MW! mafimîuïflifl V
film?! î z:

.k «En»



                                                                     

m

fiâmfi ITÎ’ÊUP
mafia ana m’aàî fifi: aux? HEP:

n -  ï w
7 "il ÎUIF .-
FFTTÏÎÎ fifi": .u in Il; Q

W I.w maïa-vawâzærfârmnr:.  

o Ï 1 k. A in.

. a. n o ’ A v1 A - ,-.,. . a"? . ,’     ’ a I . Î , A” fin ru. I

W w mm: un .



                                                                     

w: www FÎ’N’T u

. , l;a”:..Û,»”;Y. Hz» sr 

O . ’ .  . A a a i
.7 v » . v N

infinis? a .5 xfifi EÏEÜËÈ’WWWÎÂF? 11’5;;?,ï5 a?

à RÉF-fifi W , 3:47 :.: ..:-ïÎf;îî;*Î 15:3

n.::’n;«:ë’:’; -rîy Î.   124.5;

il? II31IV
am W..ggnruiavçæ - v

. mu:



                                                                     

72 nWTÊï-ÊËHFÎ’ÏTW

WWWïÊh-«fiaflïfiîwfil

un   .W 5’? C °
11.51 ME? Haï: "un

W.WWI.-  .-mw’àamm -

immun rWWWQÊWËËWMJI. 5’39
-&ïîa’nfigfim3qzi’âîqgàuîiaî:flïfin

en au fifi (En (au;
sa: 5311.sz. En En W (la mm mon"

u Un?v w m.mafiæàmfiàâgfiaùnmw

Emma:wærfifiqwmàm’- n-&8II  



                                                                     

aumâfimfin . 73
mât:de?Fl’gïçrtrra’riârlîrtrr :aîtrrîarîà’flm’ân

fi .ÊÊ.Ê.  .a’lfiawfàmgîfi’cramââmfiëlëflïnmu

WŒËWËHW
Wmm:magwfiàwmu
menamwfiïâ:
fifiwzggfiïmfir’ QÎÉFQEÎÊWIIIHI

N.ËWWFWWWV -fim:mmîxaîâafiaw: 7. i
.mg’ëgnâfiqaïmîuiqu

’ŒFQ’EIÇFÏB’EI’ÊËËÏQ ’ i "un .

WWafl-flfiwwafiqm:müâamânün °
afiïf’lTïÊTElE’TÉîfifil-Ë’Ërfiîgfifln

WWÆ’ÜÊWHQÂII

HÊWWWÜÈWHW! -
miam? WHËWÈW m"

 crfi’vaîHa11mîfiwlîIwÊïaT’H3aÎËrI

« WWQHWWMQ"

WWWIm’a W WWNÎÜ liai:



                                                                     

 74 nWTÊtÊIÊFlTË’u
fiâmïüarawarfàlîrîraïgïlîaï

HÊETFIÎËEITWGTWËEITI
affraïâîframtrmsfimfiïfiam:

WŒÏIËÎËEÊWËÊËWIIQSII

WWWWÎMÊ’I .
wçùmmm. mfl’ÎÊW’ÙÊIËcïIW: "au

  IIïÊrflâîfiràâïËmàanîrafmfârmfirn

a v l *W



                                                                     

CHAURl’ CARMIyIs

ET ," BHARTBIHABJS SENTENTIARUM

4 INTERPRÉTATIO LATINA.

g



Notes du mont Royal

Une ou plusieurs pages sont omises 
ici volontairement.

www.notesdumontroyal.com 쐰



                                                                     

sut ’-

4 i.

"3.

BHARTRIHARIS SENTENTIAE. ’

CENTURIA PRIMA.

DE AMORIBUS.

Per quem Sivus, Brahmâ et Vishnus semper redditi saut mulierum,
hinnuleis oculis praeditarum demesticis affinais dediti; qui in ser-
monum varietate imperceptibili mirandus est: huic Deo flomm ’telis

armato ait adoratio!
minium mus.

Risu, gestibus, pudore et timore; aversis, semiobliquis oculis, ser-
mone, impatiente et ioco: omnibus hisce artificis capiunt sane
mulieres.

Nictationes oculis factae, quorum cilia apte inflexa; sermones ama-
biles, verecundi quoque cachinni; incedendi paullulum et standi gra-
cilitas: mulierum hoc est ornamentum telumque.
Mode pulchra supercilia contrahentibus mode autem verecundia in-
clinatis; mode timore trepidantibus mode vero ieco ludentibus: bis
novai-nm nuptarum faciei lotis cum mobilibus oculis amnino quasi
applentur adspectus apum, amore circumvolitantium.
Facies veluti luna serena, oculi loti instar expansae languescentes;
celer amum superans, apes devincens oapillorum multitude; mammae
elephanti globum frontalem venustate rapientes, gravis coxarum se-
des; sermonisque sertmn tenerum: virginibus iunata haec surit or-
namenta.

Risus modicus in are, oculi siuceri ac mobilis possessio; crantas
sermonum, iucundis deliciis suaviter prolatorum; incedendi ratio
gratiosam surculorum motionem superans; quidenim heic pulehrius
quam virgines, Antilopae oculis, quando inventatem attigerunt?



                                                                     

Wd”

.95

carneau mon. 85
Quid amide iucundius quam hinnulei meules habentium es
suive, amore coniunbtum? quid olfactu quam cris spiritus? quid
auditu quam illarum vox? quid gustatu quam illarumilabii surcu-
lorum succus? quid tactu quam carpes? quid ’meditatione laptiùs

quam iuventus? ubique illarum suavitas apparet; l
Illae virgines, quae malta sonantium compedumlzet zonae vacillan-
tiumque armillarum strepitu superant regios. cygnes, cuius mentem
non sibi subiiciant oculorum nictibus, timidae atqueconfusae An-

üïopae adspectui similibus? . i I
En quae creci pulvere corpus camperait, cui strophium contremiscit

l in. flavis ,papülis, quae pedis, loto siinilis, perispbyride lmepitat

10.

il.
12.

13.

15.

a

-..L -

(in

valut cygnus: quem non sibi subiiciat in terra talis pulchra?
Poetae sana iî perversi mente, qui semper canant debiles esse puelk
las! Quarum furtivis nutihus ex lascive oculo emissis vel Indrus
aliique’ capti sunt Dû, numne debiles illae?

Sana vel Amer filins, superciHis pnlchrae, serves est, quia in eius

oculi impetti instruendo versai-nm a a
Capilli animum perturbant, oculi ad utramque aurem protendunt;
os intus repletum est dentium serie, natura sua pura; margaritarum

» semper est pectoris par: choc mode,
a? atterrera, corpus hmm etsi quietum, confüsionem nabis peut:

a0 misella! arcitenens qualis tu Inunquam antes apparaît, quia
.pemutis corda virtutibus, non autem spiculis. 5 s . A
a Pnes’ente face, praesenteigne,ypraesentibusîstellis, sole ac luna:

anisâmes oculis pmeditâ- caliginesus videur iste mandas.
Gur rotundi istud :peetoris anus, radiantia bruina, mobilesciiiOrum
seriea et; tutuhbierum ’surœlus’ istedèsiderio occoeeatisrdolorem q

efficiant, quaeris? Diepô’tius car illa minium. fascia, inventai! tua

campions, liniea :ab Amen ipso depicta,’ I
linoleum excitai calorsm?-”ï ’ de V ’

Geai pectorisanere, I lucida "fadai lunâ, pedibus lente-incsdenti-
lantanenitet ilia idolivinstars
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il.

18.

A in.

BHARTRIHARIS ,SÉNTENTIAE.

O mens, car tibi turgentes - illius papillae, iucundae cane et .Os
pulcbrum perturbationem creant? Purs fac opera si tibi ergs :talia
est desiderium: sine enim virtutibus ista nil valent.
Invidiâ abiecta opus est deliberandum o boni, hoc alœmtrum eli-
gite: vel enim .montium coxaeisunt c’elendae vel ’puellarum-Amoris ’

risu iocantium.. I - . .In mundo hocce insipide atque exitu fluctuante duae sapientibus
viae sunt: tempus trasgrediatur aliquando iis, qui mentem in co-
gnescenda virtute, veluti nectare, exacuerunt; vel etiam fis! qui
pulchraruin mulierum, mammis cexisque turgentibus voluptatem

p praebentîum, l pulposa pudendorum loca avide et manu impudica

20.

21.

tangere gestiunt.
eFacie, lunae nitorem referente, nigerrimis capillis, manibus, loti
tcolorem thabentibus splenduit tanquam gemma. L - l
Infatuant, inebriant, simulant, vexant, delectant, trepidare faciunt

7 illae, cor virorum, amore saucium intrantes: sur quaeso pulchris .

oculis ornatae non accedunt ipsae? , , ’ r l

22.

23.

on renseignas vonurrsrn. q q 1
Iterum, iterumque quiesCens in silvae arborum ambra, tenera pro-
cessit quaedam mulier, tunica pectOrali, quam manu tenebat, im-

pediens quasi lunae radios. a , r ç ,
Ubi non visa, in .conspectum prodire .cupit paella, adsp’ecta autem

concubitus voluptatem unice quaerit; nos autem in lengioeul’arum
amplexu semper cupimus utriusque pugnae indivisum gaudiem.
Sertum in capite, ridentem vultum habens; santalum croco Eper-
mixtum in corpore; mammis iucundissima, mentem rapiens paella:

talis est para’disus ubi commoramr adiens. . ; . i *
Incunda’est voluptas ab uxorei parata: primumad me venit indole

.superba, dein nato desiderio; tum pudibunda et remxipsius-
coercens, max reluetationem labiioiens; iam vero ’ destinum: ma; 4V
gnumque gaudium tenez-rhum cupiens; apostes in; ludo amatie
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CENTURIA PRIMA. a 87
preterva et sine timore tandem membrorum mobilitste humodicain

parans felicitatem. ïMariti feliees ebibunt labiorum nectar uxcrnmnin quantum pectusdeci-
dorant corolla etzeinci’nni, quae oculis florum instar expansis paullu- .

lum connivent, quarum genas sudor, prae gaudie enams, bumectat.
Illae muIierum, oculis suaviter nictantium, lacrimae, quas prae vo-
luptate effundïmt dum gaudîum parant, a coniugibus certe invicem

agncscuntur unquam desiderium exstinguentes.
Idem .quod cantingit, ut, quanda senili aetate amores com-
mutantur, inexperti et segnes fiant, sic et mulieribus accidit: quid
enim vita valet ac gaudium quando ubera dependunt.
Hic est amoris fructus in mundo, quad ducbus nua mens est: amer
quando disccrs fit, connubium veluti duorum cadaverum existi-
mandum.

Sermcnes puellarum, antilepae coules habentium, qui sponte pra-
feruntur, amore dulces, benevclentia pleni atque ex voluptate ,ti-
tubantes’, suavesenantes, innocentes, temulenti,- natura sua iucundi,

cenfidentia digni, amoris exortum indicantes: cur tales statim non

abripiant virum? a vDomicilium paretur ad Gangem, aquam illam peccata auferentem,
vel etiam ad tenerum puellae pectus, cor rapiens, sertis cmatum.
In anima superbia virginum coram arnica taindiu locum babeat
quamdiu non spirat ventus santali cdoribus .fragrans.

murmurent DEBCBIPTIO. vannes! rames.

Odorem advebunt me, arbuste tenerarum millibus gemmarum
emicantgu femellae enculorum suavi et alta querela ingemisctmt;
modicc gaudii sudcre comperguntur muliemm facies lunatae: ad-
veniente vere cui noctu non gaudii excrtus?
Ver illud, suavissimis etiam lusciniae querelis ventisque ex AMalaya

H . spirantibus, hommes ab amore separatcs excruciat: in rebus advenu

y

sis, eheu! nectar ipsum venenum fit.
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36.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

BHARTMHARIS SENTENTIAE.

Domicilium sane qmlecumque est, ex amoris ludo ad anime latus
quies; in aure , suavis Kokilae minuritio, amoenum ex lisais tugu-

.rium; consessus cum probis vatibus, pergratus lunae
splendor: quibuscunque haec omnia eculcs animumque exhilarant,
iis anque in mense Chaitra noctes iucundae transigmtur.
Viatoris uxor venusta, sepsrationis ignem sacrificic veluti alit (cla-
(mande): Non tibi (commcrandum est) nunc inter Jasmincs cum,
dolere circumspiciendc! 111i etiam venti ex Srikbandae montibus
spirant novae Bigncniae cdorem ferentes, cum encre graviter in-
cedentes neque lassitudinis gravitatem curantes. -
Gui non desiderium commcvetur vere (durante) que coeli plagae.
fragrantia, ex innumerabilibus Magniferum .flcrum filamentis enata,

cbruuntur quasi et apes conspiciuntur in dulce mel intense? l

À ,AEsTIvUM rentres.
Paellae binnuleis oculis, quarum manus purissimo santali liquere ,
humectatae; haines, flores et lunae lumen; modiee spirant: ventus,
tabernaculum et domus candida: tempcreafervido gaudium amorem-

que augent. ,Corollae suaveolentes, flabelli refrigeratio, lunae radii; florum pol-
len, lotorum lacus, Malayae pulvis, vinum purum; candide be- ’
minum urbancrum societas, nitida dames, puellae nymphaeae ocu-
lis: his facile gaudent bonis ex calida «tempest’ste viri pscht.
Domus ut nectar pura, luna candidis radiis effulgens; amatae os
loto simile, mirifice adores santali pulvis; sana suave odcrantia:

base cmnia in homine ameri deditc confusionem tandem creant,
ne’n autem in ce qui in res sensuales sversum vultum commcn- a

strat. ’ ’ l’’ rames navras. , A .. .. , , .
Virginis cruamentüm, amores accensi,’ unguenti fragrantis, flcrum

cdcr; puellae mammarum gravitante anastae --: qui tempus pluviae

gaudium non faciat? t J 1’

A. stilb- x
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Coelum nubibus obtectum est, planifies arundine splendent; nova-

mcre suaviter rescnant sylvae: hilarem moestumque pariter. haec

commovent.’ . INubes supericr ad nubium ’gregem iËclinat, montes etiam saltanti-

bus pavcnibus sunt amati; terra arundinibus est candida: quomodo

quiete fruatur viator? tHic fulguris circumstrepentis lusus, illic Ketaki arboris circumfusus
cdcr; alte tonans bic nubium sonna, illic pavcnum ludentium al-
ternans clamer: quomodo puellarum lotiocularum dies,«sine amato

transacti, felices esse possunt? -
Quando cbmutuit universum et coelum tenebris est cbductum;
quandc ex alta nube, tonitru resonante, imbres in rupem cadunt,
tune fulguris expansio, veluti aurum rutilans, (maritis) narrat in
viis gaudium ac tristitiam coniugum pulchris oculis praeditarum. i
Durante pluvia si dama exire non licet maritis carissimis, tune
uxori pulchrioculae multum est amplectendum frigoris tremorisque
caussa; oboriantur frigidae tenuesque pluviae vel etiam venti, immc- ’
dicam curam dispergentes: ecce felicibus illis dies pluviosus in:diem
serenum vertitur amicae amplem.

sucrvms.
Dimidium noctis qui perduxit fractis ac debilitatis per nimiam in
voluptate stimulaticnem membris, is, vini temulen’tia in cubiculo
solitario ’delectans, exortam intolerabilem sitim expleat lunae potins

luminis portione e labiis fissis baurienda; non tamen ex urceo bi-
bat aquam auctumnalem infelîx, debilibus puellae, exsvolupfate de--

lassatae; Idigitis denegatam. -4

mais. .Felices illi, qui hiberne tempore lac acidum, dulce et butyreux edunt,
vestem ex. Manjishtha ferentes; qui multc, croci unguentc corpus

r V 12
-.-çç.r.;wâ(kq- g A-..A
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illivenmt, variis defstigati gaudiis; qui in intima demus parte ama-
tam uxcrem, magnis caris praeditam amplectuntur; qui Arcane fe-
lic et nuce os impleverunt: hi suaviter dormiunt.

rames nous.
Osculantes genas in facie capillis circumfusa, labiorum tremorem
adducentes; in mammis, strcphie carentibus, uberum tumorem quasi
facientes; lumbos tremefacientes, magnas coxas natesque vestibus
denudantes: hoc mode sane adversus virgines saltatcrum viam in-
grediuntur venti Sisiri tempore flantes.
Capillos conturbans, oculos comprimens, vestem vi auferens; gaudii
adventum praeparans, amplectandc paullatim tremorem iniiciens;
max permagnum torpcrem adducens, labia laedens: simili mode
nunc Sisiri ventus amorem declarat virginibus. l
,,Insipida sente illa sensuum oblectamenta, quae ingrate labore con-
tinuo comparantur, quia certe omnibus malis sunt coniuncta!" sic
senne contemnentium sonat. Nihilcminus tamem in anime eorum
qui mentem per veritatem subegerunt, tanta (adversus mulieres)

manet inclinatic fortis ut exprimi nequeat. I
Vos, praeceptoribus addicti, iis (obtemperatis) quorum mens per
Vedântam fraenata est; nos autem sequimur pcëtas quorum semo-
nes iucundi sunt: nihil enim in terra magis cenducit neque in hoc

mundc iucundius quidquam muliere lotiocula. ’.
Quid multis tandem .verbis inutiliter prolatis opus est! Duo hi
semper calenda sunt hominibus: Vel enim formosarum iuventus,

V per primas ebrietatis facetias laseiviens et mammarum pondere ve-

54.

55.

xata, velqetiam sylva. ,
Verum loquer o bomines, neque ex partium studio, et inter cm.
nes gentes hoc verum est: Non aliud quidquam mentem tapit quam
malieres neque alla quam baec unica doloris causa exsistit.

.uomeswmecrm narrions. a
Tamdîu vol prcbcrum ducet illa intaminatae sapientiae fax, quam-
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dia non, exstinguitur mobilium ocularum nutibus puellarum, un.

nulei oculis ornatarum. . .
Sermone tantummodo doctcrum, quorum lingua Vedorum dictis
crepitat, agitur historia: concubitum esse vitandum dccens; quia
enim unquam relinquere potest lotiecularum puellarum gremîum,
cingulo rubris gemmis bullato, ornatum?
Semet ipsum aliosque decipit magister iste qui virgines contemnit
tanquam crimen: etenim devotionis fructus est paradisus, paradisi

autem Apsarasae. , n
Herces quidam furibundum elephantem in terram deprimere vel

. etiam leonem iratum cccidere valent: equidem autem pute perpen-

59.

60.

61.

62.

n 63.

ces esse inter-fortissimos hommes qui Cupidinis furorem devincere

queant. - LRecta via tamdiu incedit vir atque tamdiu sensibus imperat; tam-
diu verecundiam conservat modestiamque tamdiu nanciscitur, quam-
diu cordi non infliguntur pulchrarum illa adspectus tela, quae ex
intense supercilicrum arcu, ad aurem asque tendente, dimittuntur,
quae nigris palpebris instructa, [constantiam rapiunt. t
Nec valet utique ipse Brahmâ irritum facere id quad mnlieres

tentant insani amatis artibus. , ..Tamdiu celaitudc, doctrina, rei familiaris administratic et djecrimi-

natic manet quamdiu, non urit in quinque membris flammæ mente
’ concepts.

Vel ipse Sâstrcrum gnarus, humilitate insignis et semet ipsum per-
fecte noscens, rarissime in hoc mundo vasculum est perfectissimc-
rum, quia pulchriccularum semper incurvatus quasi supercilionnn
arcus intentes est qui ad inferni urbis portas .perducit...
Canis macer, coccus, claudus, surdus, cauda mutilants, vulneratus,
purulentus, innumeris. ve’rmiculis cpertum corpus habens, fume ve-

xatus, detritus atque exta, in turpidum vas coniecta, devorans;
talis nibilcminus sectatur catulam: occisum ive] ipsum magis ocçidit

Amar.
12’
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Qui muliemm decretum, quad amorem gignit amniaque houa .pa-
rat, stulti post panunt et hebetata mente frustra insectantur prac-
mia: hi ab Amare puniuntur sine misericardia; alii enim nudî co-
guntur incedere, ,tansi et. inter quinque igues sedentes, alii per-
plexis minibus sive cranium manu tenentes ambulant.
Visvâmitrus, Parâsarus aliique, qui venta, aqua et faliis vesceban-

tur, hi ipsi, simulac iucundam mulieris faciei nymphaeam compe-
xerant, infatuati sunt: quodsi igitur fieri posset ut sensus caercerent,
homines :qui oryzae cibo, cum butyro, Iacte et sera permixta,
fruuntur: sane mons Vindhyas oceanum potins transnataret.

un MULIEBIBUB BELINQUBNDIB.

In munda hac immunda quomodo homines mente pari animum indu-
cerent ut amni studio et abiecta firmitate ante vilis cuiusdam principis
portas palatii servitium aucuparentur, nisi illae casent virgines lotio-
Culae, uberrimum plenae lunae splendarem femmes, cingula sanante
omatae, quarum sutura mammarum pondere paullulum vacillat?
In spelunca a sanctis habitata, sub arbore ex humera tauri Sivi
prognata, in Himâlayae rupium, a Ganga concusarum, superficie ubi

salus versatur, quia homo sapiens capite, per inclinatianem sor-
dida, cultum praestaret nisi non casent mulieres, Amaris telis at-
que immobilibus hinnulei puni oculis praeditae?
0, munde! via tua (nabis) transgredienda non tam esset remota,
nisi heu! in media essent ehriis oculis puellae, difficile praegre-

diendae. -r DE murons.0 rex, non facile aliquis in hac munda desideriorum oceani ri-
pam attingita quid tandem eximiae prosunt opes, quanda iuvenilis
forma, maxime’adamata, corpori tua evanuit? iTamdiu radea-
mus domicilium dilectarum, quae oculis, expansis lotis similibus,
.adsPËiunt, donec pet senectutem, paullatim appropinquantem su-
bito abripiatur forma.
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CENTURIA PRIMA. 93
Nil aliud in hacce mundo inutilius et quad propriam familiam
magis incendit, est quam iuventus: est cupiditatis unicum domici-
lium, est causa prapter quam in centum infernis ingentes inveniun-L
tur cruciatus; semen est ad stultitiam procreandam, nubes crassa,
quae intellectus lunam tegit; est Cupidinis amicus dilectissimus, est
variis, quae, satis apparent, peccatis coniuncta.
Beatus ille, qui iuventutem nactus, formae , mutationem non subit:
inventas enim nubes est amoris arborem irrigans; flumen dulce na-
bilissimarum voluptatum; dilectus Amaris consors; oceanus ex quo
virtufis margaritae emergunt; norma, ad quam semper sese dirigit
perdix oculi formosae virginies; brevi thesaurus Deae Lakshmis est
felicitatem praebentis.

"maman PUBLLARUM.

O amata! a lotiacula! a magnis natibus onerata!. o tumentibus mam-
mis praeclara! a facies veluti nelumbium pulchra! a superciliis ve-
nusta! sic iterum itemmque exclamat amatar, videns mulierem etsi
aperte impuram cagnavit puellam. Insanit, gaudet, exsultatur et

laudat: vana eheu dementiae Open! a f
Audita ignem accendit,’ visa ehrietatem auget, taeta ad anémiant

ducitr quamoda quaesa misericars dici potest? ’
Tamdiu nectari est illa quamdiu in ocularum conspectum
venit, attamen ex ocularum regione remota, vel ipsum venenum»
superat.
Neque nectar, neque venenum ulIum manet unau: si nominavem’s
pulchris coxis praeditam, illa enim quando amat, mellitus stimulus

est; quando ixia est, venenosa planta. p
il "Vortex duhiorum, impudicitiae habitaeulum, urbs poenarum, ma-

lorum depositorium, fraus centupler, agar viticrum, coeli partae
obstaculum, inferni suburbium, omnis fallaciae canistrum est mu-
liemm dolus, per quem, venenum nectaris in speciem creatum,
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Non re vers luna est illa facies, neque nelumbia bina mobiles oculi
sunt; non ex aura factum gracile illud corpus, quamvis sic a pae-
tis mentes obscurentur. Verum etsi dignoscit stultum hominum
genus, corpus tamen hinnulei oculis praeditarum colit, ex ente,
carne et ossibus constans.
Suavissimarum puellarum innatae venustatesillae stulti solunmnado
animum alliciunt, nam ubi Nymphaeae rubedo, natura sua pulchra
apparet ibi quoque prae voluptate advalat apis.
Illud ipsum, quad plenae lunae splendorem superat, pulcherrima
forma exîmium faciei nelumbium gracilis puellae; ibi sane labiarum

mel habitat: ast illud interea, tempore hac praeterita, venenum
erit infaustum et maximopere insipidum veluti Colocynthidis fructus.

Tremulantibus plicis undas repraesentat, praegrandes et tumentes
mammae anates binae natantes videntur, cris denique nelumbia
efflorescit puella, alveo fluenti similis illa et omnimado periculasa:
quadsi (a vobis) non cupitur immersio in mundi oceano, tune quam
langissime aufugiendum est.

Confabulantur cum alia, ads’piciunt alium infideles, mente alium
cogitant: quis quaeso mulieres amet?
Mel existit in vace mulierum, fel. autem in corde tantummoda;
illud quidem labium ebibit, car pugnis profecto percutitur.
Effuge amice quam longîssime a muliere ut serpente, oculorum
telis ignem accendente, natura sua venenum pracbente, et illecebras
veluti cristaux expandente: a vera aspîde marsi medicamentis sanari
possunt, relinquunt autem incantatores hominem per fallacis puellae
voluptatem captum. i
Rete, a mulieribus denaminatum, extensum est ab Amare piscatore
illic in remm naturaeuoceano, quo subito vmortalium pisces, in il-
larum labia tanquam eseam Iinvehentcs, extrahit et cupidiniajgne

cancoqnit. *’ .In puellae corporis sylve, abruptisnberum moafibus mita, ne pro-
ficisci velis .0 mens peregrinans: ibi enim habitat pmedator Cupido.
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86. Euge, quad non eEascinatus mm veluti a serpenteab illius oculo

protenso, mobili, obliqua, splendide, libidinaso, coemlae nymphaeae z
nitorem referente! Aspidis adspectui in omnibus regionibus medici
sunt amnino periti: at mihil neque .esset medicus nec remedium,
ab infatuantibus oculis ornata puella semel adspecto. .

87. ÎHic suavis cantus est, illic saltatio et sapor dulcis; dispergitur hic »
V gratus odor, tactus illic mammarum est: sic quinque sensibus, ma-

gnum quodque destruentibus et bonis operibus infestis, circumactus,

ubique deceptus es. i88. Amoris dementia non cedit incantationibus neque medicamentis est
expellenda, neque solvitur. Centum lenimentis multifariis; imma
vera instabile aliquid ex perturbationis impetu carpari tribuens illa
oculum facit trepidare et circum errare. . »

89. Quae, caecigeno, defarmi, v senectute omnia membra soluto, ru-
stico, humili familiâ nato, fluentibus lepris affecta, tradunt suave
suam corpus lucri vilis pacto, bis meretricibus, cognitionis arbo-

rem scindentibus, ecquis inhaereat? v p , i I l.
90. Ubi a iuvenibus sacrificantur iuventutes apesque, ibi meretrix amo-

ris flammam repraesentat, .forniaev quasi lignais nutritam.
91. Quis tandem paterfamilias osculatur meretriculae labiarum germen

quantumvis pulchrum? Vasculum illud est in quad exspmmt .ex-
pluratores,-milites, fures, servi, saltatores et mimi.

un mmmus VITANDIS.
92. Felices illi, quorum mens non perturbatur, qùanda .form’am vident

puellarum, mobilibus ac protensis oculis venustarum, .tumidis, ma-
gnisque mammis formosarum, in gracili ventre plicis tenerrimis or-

93. O puella, quam ab rem suave ridentes illi venusti oculorum ia-
ctus volwmtur? Desine, desine, inutilis tibi labor est! Iam mutati

nos sumus, iuventus abiit, locus in sylva paratus est, stultitia evz-
nuit; mundi splendorem culmo similem reputamus.
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Puella illa in me semper aculum confiait, Nymphaeae folii splen-
dorem rapientem: quid illi in votis est? Abiit nabis insania; Ama-
ris venatoris tela, immodicum febris aestum gignentia, conquiss-
cunt: nec tamen misella quiescit.
Pulchra domus, delicatae puellae, candida umbella, fortuna se-
cunda: bis omnibus cette fruitur qui bono operi continuo est dedi-
tus; at ubi hoc desideratur, ibi semper abruptam videbitis lineam
illam, quae voluptatem ex Amoris rixa capiendam tenuerat, quem-
admodum margaritarum sertum cita in omnes regiones dissolvitur.

Homini, sensus coercenti, cuius anima mentique, semper per Ya-
gae consuetudinem calamitates devincentibus, indivisa illucet ami-
citia; quid illi cum ’blandis dilectarum allocutionibus, cum labiis
suavissimis, cum faciei lunis, cum exhalatis odoribus et cum gau-

diis ex amplexu uberum vasormn enatis? I ,
Cur Amar manum fatigas frustra? Quid de area facias apum
strepitu instructo? Heus o luscinia, quid cantibus amaenis frustra
incedis? O puella, apage cum iocîs istis caris, aptis, innacentibus,
iucundis et cum oculorum» nictibus? Mens osculatur et versatur
in nectare meditationis ad pedem illius Dei qui lunam in vertice

fert. *Quamdiu nabis erat ignorantia, ex tenebricoso amoris impulsu
enata, tamdiu tatus mandas, nulla distinctione facta, videbatur
mulier: nunc autem nabis, verissiinâ sapientiâ oculum tanquam
stibio accuentibus, similis visus vel totum universum tanquam

Brahmam considerat. p . .In devotione ambulatur unus, alter officia sequitur, amorilms gau-
det alius: [sic in mundo discrimina sunt inter omnes. I X
Quodsi cuipiam non est pulchrum aliquid, tamen illi,
est pulchri: ut si alicuius. mens luna non gaudet venants, amo-

rem nymphaeis impendat. A
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. , , DE orrlcns. Vl. Lausi sit numini illa benigno ac lucido, per coeli plagas et tempora
indiviso, cogitatiane tamen infinitis formis praedito, in ipsius mani-

festione unâ gaudenti substantiâ. a

U i smrrrms ansœmrio.
p9. Illa, cuius semper sum memar, quae mihi irascitur, alium exoptat

.1

amicum; hic vera alteri adhaeret: sic meâ causse alia quaedam de;

siderium explet; vae buic, illi, amori, illi mulieri et mihi! v
f 3., Stultus facile dirigendus est; facilius prudens dirigitur: at scien-

tia exiguâ tinctus est, hune virum vel Brahmâ ipse non regit.
4. Violenter potins margarîtam depromat aliquis ex crocodili oris den-
9 tium serie; oceanum transnatet, tremulantibus fluctibus undique tu-

multuosum; serpentem deniqueivel iratum in capite gerat serti instar:
nan autem regat praeoccupatam stultorum hominum mentem.

5. Elidat sane aleum ex arena aliquis, fortiter torquens; bibat ex
aquarum imagine .âquam, siti enecatus; circumerrans vel etiam lepo-

, ris cornu accedat: nOn autem Iregat inveteratam stultorumr hominum

mentem." . , ,6. Serpentem« ille teneris lotorum fibris constringere gestit; adamantes
findere Sirishae floris spicule paratus est; per mellis guttam salis
oceano dulcedinem date conatur, quicunque bonis dictis, nectar
stillantibus, viam proborum ducere cupit imprabos. ’

7. Unumquidem, quad in potestate habet, omnimodo salutiferum, a
V creatore .datum insipienti est auxilium: imprimis enim in sapientum

- coetu taciturnitas ornamentum est stultarum.
8. Primum, quum pauca noveram, equidem veluti elephas aceoecatus

eram fastu; tune me amniscientem esse, mihi suggerebat animus,
superbia fucatus; max vero, quum paullatim plus a sapientumlcoetu

i3
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edoctus essem, tunc me stultum esse intellexi et superbia me fe-
bris instar reliquit.
Vermibus infectum, saliva .madidum, putridum, abiectum, deforme
aridumque et carne destitutum haminis ossiculum cum gaudio come-
dens canis, vel Deorum principem iuxta se videns ,adstantem non
curat: sic homo vilis patrisfamilias pravitatem pro nihilo barbet.
Primum in caput Sivi, ex hoc’ capite in lparadisum cadit’ Gangs

illa, dein in montem; ex monte altissimo in terram, e terra autem
in oceanum; semper dearsum, locum paullulum inferiorem adit,
et hoc mado stultorum casus centenis viis efficitur.
Melius est in mantium cacuminibus errare cum feria vsylvestribus,
quam cum stultis hominibus coniunctum vel in Deorum principis

palatiis commorari. b
summum LAUS.

Praeceptores, librorum- sacrorum eruditiane facundi; .do-
ctrinae incumbentes; et poetae fama celebres, in cuiuscunque prin-
cipis terra habitant opibus destituti, hoc exstultitia principis fit,
sapientes enim vel sine bonis sunt damini: lapides pretiOsi parum
aestumantur ab iis tantum, a quibus, valarem ignorantibus, parvo
pretio veneunt.
Doctrinae suppellex in furis conspectum non venit, imo ubi-
que augetur; egenfibus suppeditata magnum semper incrementum
capit, neque in mundi interitu ad occasuni ver-gît unquam. Reliu-
quite reges, aemulatianem coram quibus inest: quia enimxeum illis.

possit certare? V ’ I »Ernditos, qui optima houa sunt assecuti, parvi ne andines! non
Minagis quam culinus levis Fortuna ces vinoit: elepinntisaletenim,

15.

quorum malae striatae par n0vum miginis. humoraux .xinguntur,

loti filamentüm inoniest vinculum. V . , r7 x. .
Potest ’ quidem Brahma, ?qzsand0’ maxime irascitur,’ ’înterrumpere

t u ’cygni, quad in Nelm’nlfiompn animaux: sibiparnit, gau’dium; «.ne-

91W
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que tamen illi insignem illum atque innatum honorem, in la-
ctis ab aqua discernendi facultate versatur, adimere valet.
Armillae non exornant virum neque serte ceu lune splendide; non
balneum, neque unctio, neque caesaries omata: sema salua agen-

- tem candecorat et hic quidem ornatus manet; intereunt omnis or-

17.

18.

919.

minenta, sermonis houas perpetuum est decus.
Doctrina profecto summum viri decus; est pecunia in thesaura se-
posita; doctrina voluptatis est conciliatrix; glariae felicitatem pu.
rans; doctrina praeceptorum honos; doctrina cames est in pesiegri1
nations; doctrina summum numen; dactrina inter reges boudina;
non autem Open: doctrinâ destitutus homo est pecus; i
Ubi patientia est bominibus, quid opus est gales? hastibus
ubi iracundia versatur martalium? ubicognati, quid igue? ubi amicî,
quid divinis Opus est medicamentis? quid serpentibus’ ubi mali. hon

mines? quid opibus, quando dactrina adest praeclara? ubi pudicith,"
quid ornatu. fascias? ubi suavis poesisiadest, quid imperio? k
Rectitudo advenus familiam; benevolentia semper in domesticos;
aVersio contra. malignos; amor ergs bancs; obedientia. in princi-
pem; honor in sapientes; fortitudo contra -L hastes; ergs

3 senes;-vemtistantra mulieresp qui.hoc ,11me amni tempos:

20.

si.

agnat homines beati, illi: etiam vita terrestris iucunda est.
Die, quid inter homines non eŒcÏat bonorum conscrtium? Menus
sacordiam aufert, in oratione verum profert, honoris verticem in-
dican peccant destruit, animum propitium- reddit, ubique gloriam

dispergit. .Victoriam reportant probi illi et,elegantiarum gnari poëtarum prin-V
cipes, quibus nulla pro glorias oospore ex senectute et morte enata

. formida est.» ; . à
muions m..rommmss dans. .

Famem etsi tolersns, senio quoque adfectus, langueseente anima
et molestam .senectutemrassemmis, gloria destitutns, extremas adea
spiritus trahens leo, furiosum tamen clephanti principempcuius

13’
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i - ’ capite fissa vescatur, trucidare unice quaerit: sur gramen aridum
i edat .iste, superbia maximas antecedens? -

23. Parvulum, musculis medulla et carne destimtum, foedum ossiculum
assecutus, canis contentais est, etsi illa fames ipsius non sedum:

x a lea contra, canem aureum prope ’advenientem relinquens, ele-
b phantem prosternit. Sic unus quisque, molestiam adeo subit, fru-

a - ’ ctum ut quaerat naturae suae convenientcm.
24. Quis mortalis in hoc manda circulai volvente non nascitur? Ast

, ille vere natus est per quem familia ad gloriam evehitur.

t . 25. Florum veluti fascicule duplex sapienti status est: vel enim in ca-
b, pite omnium bominnm sit,. ve1*în sylva marcescat.
l 26. Caudam agitat, pedem dearsum dimittit, et humi iacens ora veno
i tremque ostendit canis illi qui fuistum praebet: elepbas autem fir-

- r. miter ’adspicit et centum demum blanditiis adhibitis comedit. «

27. Quinque alii tametsi adsint, Vribaspatis et au banorati, tamen
contra illos bastilitatem non exercet Rabus, fartitudine prae ce-
teris clams: duos tantum devorat lucis Deos, diei principem et
nocturnam lunam, :Danavorum daminus; ecce per balanes circum-

scurrit,’ capite insuperv abscisso. l
28. Seshu’s partat orbem terramm, cervicùs scuto impositnm; ille rursus

par .testudinis principem media semper dorsa sustentatur; banc,
denuo subiectum apra, oceanus non carat: a quam infinita est ma-

garum admiranda eminentia! i I t
29. Alarum abscissio per fulminisrictusgz ab :imto Indro dimissos et

multae ignis eruptionibus caniunctos, ,melius utique configisset Hi-
malayi filio, quam eheu! quum pater in amortis angustiis vasa-entra

in aceani fluctus ossus ille domino gratus. « 4 a 5.1.
30. Quando vel ipsum crystallum non sentiens, salis ratifie tantum; in-

; calescit, quomodo homo generosus: iniuriam, ab alio factam, Sam?
î 31.21.1130, tametsi .iuvenis, elephantes aggreditur, quorum’glanduiaei m’a-

’- xillares furare madent: haec est nanisa-113mm, mon ivero actas
il adgloriam impellita p, , H A ,45431’4; on z ,«.:;.;: J . i
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, , ,, I... t. . -1’ , . . * ’nl-t .-’-V.Z fis,

. un munis; - ., A]. .Nobile génusÏlin terrant est, eiusque virtutum greges in imum quo-

que deprilnantur, bana indoles ex montis rupe cadat; domicilium
’ igue consumatur;: in fortitudinem vfnlmen .subeat, ab boste”iacula-

tum,’decidat: nabis pecunia tantum-valet, nam ubi baccuna» deest,

ibi omnes illae’ virtutes calmi instar levis sunt habendae.
Gui diviüae sun’t, ille vire nobiIis. est,ldoctus ille, landie’ndus, afficii

gnarus, facundus quoque et spectabilis: omnes virtntes ad aurum

inclinant. ’- ’
34. Malis consiliis rex camnnpitur, devotusfladfectu, filins voluptate,

35.

sacerdos neglecta . meditatione, familia per filium impium, indoles
malorum consortio, vere’cubdia’ impala, seges incuria, amor absen-

tia, amicitia tamaris socordia, divitiae mais administratione, perm-

nia negligentia. a - ’ - l .
Dandi, perfruendi, perdendi nés vise sunt divitiarum: neque
donat, neque iis: fruitur, huic tertia via supeœst.

v Gemma par flumen Sonam arrosa, in hello victor, étai telo vulnera-
tus; furore destitutus clephs; :flmninavperlimbresinsulis instants vi-
ridibus; lunaldimidiata; contrits ex voluptate virgo formosa: sic non

p humiles sane splendent bomines, etsi opes inter’pauper’es amiserint.

38.

Esuriens, frumenti tantum cupit, quantum manu capi potest,
ille ipse postquam dives evasit, .terram universam- stramini similem
.reputat: sic in apibus .divitum inter laudem: et vituperium variabi-
lis deprebenditur conditio,’ divitias macla celebrat aliquis, -modo

aversamriisdem. i in r- ’- W a
0 rex emulgere istam si cupis terme radeau), iccirca iam ut vitu-
luni :iilud sans fove: gboc"enim- ubi recte ïnntritur, va-
rias semper fluctua ceu rmundivarbos, terra. ’ .
Iusta et’iniqua, dura simul "et suafiloquens, severa ac mitis, opibus

parcens largiensque, semper profusa sed item in pecuniam canti-
nuo intenta, variabilis sit principisveluti meretricis indoles.

i

.-.--.:-;
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’40.

41.

42.

44.

46.

BHARTRÏHARIS SENTENTIAE.

Lex, bona fama, tutela sacerdotum, opum distributio atque mus
amicorum denique patrocinium: quibus illae sex virtutes non sunt,
quaenam caussa sit ad tales sese couvertere;principes? . .
Qui a creatore in cuiuscunque fatorum libro inscriptus est imams,
exilis sit sive largua, illum certe adipiscitur homo, in solo-vel in-
culte sive in Meru babitans, neque plus accipit. Tu igitur Mus
esto et propter divites aerumnosam ne frustra tibi facias vitam; vi-
des enim cadum ex puteo vel ex oceano eaudem capere aquae

copiam. Aa un rams Hammam.
Inhumanitas, sine ulla .caussa hostilitas, desiderium vernis alîorum
pecuniam et mulierem, ’imparttmitas contra bancs et familisres:

baec est malorum hominum nativa indoles. ,
Pernicicsus t homo vitandus est ’ etsi scientiav ait 0mm: gemma
coronatus serpens nonne farmidinem quoque iniiciat?
Stultitia tribuitur modestc, devotione insigni super-bis, innocenti
fraus, heroi immanitas, tacenti ignorantia, misetia placide loquenti,
nobili vanitas, laquaeitas facundo, debilitas constanti: quaenam
hercle virtus est proborum, quae a malignis mala non consigne-

tur nota! - rUbi aviditas adest, nulla valet virtus; ubi calumnia, peccatis nou
necesse est; neque opus est devenons, ubi veritss; neque lustra-
tione, ubi animus’purus verum; neque. anis hominibus,rubi’pro-

bitas; neque ornatu, ubi magnius-axfimusadest; ubi reçti-cognitic,
quid: tune cum opibus; vast ubi-mala faine est, marte me possis.

Luna interdiu pallias, amata cuius iuvençus, cramait, Issus, sine

47.

nympbaeis, -’cs indoctum pulchritudinis, vit- nobilis pecuniae dedin

tus, diflicilis semper a aditu probus, homo vilis in principisçqulam

admissus: haec anima mec septemr tassant. a .
Nemo sane amicus (facile erit regibus iracundia, mussait

a acatorem quoque, sacra obeuntem,ï nous 16m3” L

48. Servi officium. .perquamnnolOMSQQt-nt. Pçægen’
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dam: si taciturnus est, mutas matin-(si eloquens,..ventosus et
loquax; si ad latus se tenet, malestus est homo; si a; longinquo,

r- - sacors; in patieirtia ignavus videtur; sin autem non parfait. simili

51.

62.

64.

made impatiens vacuum , . w. . ,1
Quibusnam tandem bonum contingat ex conscrtio bondais imputabi,

» malignitatem promus manifestantis, dissoluti, cuius imita mens, prav;

in’ malis sese prodit operibus, opes a fortuna accepit et virtu-

tem odia baba? . . AInitio magna, sed paullatim sese dissolvens; brais antes, sed
postes crescens, similis umbrae diei antemeridianae et post meri-

diem, est cum malis bonisqne 1
Feris, piscibus atqzue. probis, quibusberba, aqua et quies destina-
tae sunt, venatores, piseatares et culminai-es semper in bocmundo I
8111112 cscres.

l
DE noms nommas.

Desiderium consortii bonorum,. propensio in minutes alienas, vene- p
ratio erga praeceptorem, ardor in pernditianem,’ cum ses, ipsius
me valuptas, metus a mundi vitupéra), desctia.mga&ivum, fa-
cultas sese ipsum regendi, aversio ab improbi comuejsadine: tales

ubi. commorantur candidis amati, bcminihus sitlaus!
In rebus adversisfimfitss ,et.in formna-aeqtms animas, incaqtu fa-
cundia, in hello fortitudc, inauctoritate bumanitas, ardcr in libros
sacras: baccest naira. magnanimorum indoles. .
Dcnum clanculnm distribuere, haspiti solitam praebere comimtem,
post bene àcùum tacere, neque in coetu de ope, alicui praestita,

. samouemfacere; in fortune scanda non supeebire, neque abieo
mas de aliisïfacare serinons:- base .prbbommaspera, ensibus mu-

initaetaneminemcnstrataestvia.’ i
55. Menu optimum quodque dimittere; capite ad .praeceptoris pedes

se prosternere; are vera loqui; brscbiis rincentibus fortitudinem
monstrare incomparabilem; in anima constantiam servare; alu-ibus
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denique -textum percipere sacrum: hoc est arnamentum clercs-nm,
- natura comparatum, etsi alioquin patcstate non gaudent.

66.

67.

In rebus secundis genercsorum bominum aninius tener est Nym-
phaeae instar, in adversis autem perdurus quemadmodum magni

montis moles saxes. .
Boris gutta, in ferrum candens prolapsa, non amplius cernitur; sa
.vero in Nelumbii iscens foliasplendet veluti margariu; quodaihaec

58.

69.

ipsa sub sidere fausta in aequcris concham cadit, unio fit:
mcdo infimi, medii et optimi bomines ex aliorum consuetudine

formantur. . , . ,111e filins est, qui exhilarat virmübus patron; uxor, illa, quae
coniugis. optat salutem; amicus talis, qui in rehus adversis et se-
cundis aeque adest: banc vero triadem in manda assequnn

boni. I . , * »Qui bumilitate insignes, aliorum praestantia enarrata, suas ipius
virtutes revelant; rem familiarem- adaugent propriam, dumalic-

"rum cpibus prospicere amni vi incipiunt; qui animi ,mansuetudine

60.

calumniames confringunt, quorum volubilis lingua conviciis et ver-
bis asperis scatet: tales in mundo praeclari, cum admiratione..con-
spicui atque excelsi cui non videmtur honorandi?
Ah animantis caede. abstinere, alienas opes capiendi studium retrac-
nare, verum sermonem profane, pro tempore et viribus donare,

ubi sermones de aliorum .fiunt .uxaribus taciturnitatem servare, cu-

61.

piditatis flumen campescere, ergs praceeptcres humilitatem et in
omnes bomines amorem commonstrare: talis in omnibus libris sa-
cris invariabilis norma et bominum proborum semita est.
Imprabos non ambire neque precibus adire egenum etsi am,
officiis convenieutem vitam degere, vitium vel, in vitae detrimento

non committere, in calamitate erectum stare, viro-
rum vestigia premere: baec proborum aspera, ensibus maniai, et

v a nemine monstrata est via.

11



                                                                     

62.

63.

64.

67.

68.

69.

i ’ CENTURIA summa. - . 105
r

, ne on: une PMESTANDA. ’ , V
Inclinatae videntur arbores fructus ancre, per aquas salubres dear-
sum feruntur nubes: nec sese efi’erunt bomines probi Propter ai-

vitias; sic. natura est eorum qui alius beneficium remunerantur.
Auris per auditionem nitet, non per inaures; per danum manus,
non autem per armillas; corpus per misiericardiam erga alios mi-
seria afilictos, non per santalum.
Vitiosos abalienat, saluti incumbit, secrets occultat, virtutes reve-
lat, afflictum non descrit, pro tempore donat: baec suntisigna qui-

bus boni amicum describunt fidelem. r
Nelumbiorum iubar expandit sol, luna aperire iubet-Meniantbis ca:
licem, non sallicitata nubes aquam tamen distribuit: boni sponte
pro aliorum salute vires intendunt.

fPrabi bomines stmt illi, qui aliarum rebus operam dames, suam
ipsius utilitatem non respiciunt; bomines vulgares ii, qui aliorum
rei .studium non impendunt, antequam suam perfecerunt; bomines
furiales sunt illi, qui alienam salutem sui commcdi caussa distur-i
haut; ’ quomodo autem illi sint appellandi, qui nullà caussa for-

tunam alterius subvertunt, nescio. ’ . *
Ex lacte aquae, anima destitutae, omnes virtutes evenerunt antea:

aqua , laetis aestum percipiens sponte semet igni de;
vovet; lac vero, amici casum videns, contriStatur, in flammam sbire

cupit et, cum aqua demum » coniunctum, quiescit talis utique est

bonorum amicitia. ’ iIbi dormit Kesavus, ibi etiam ipsius bostium turba, ibi qud’tIue
dormiunt refugium quaerentes mantes alati, ibi denique ignis sub-
marinus commoratur cum omnibus rebus mundum destruentibus:
to quam latum, validum et onerisi patiens est aequoris corpus!.
Cur testudinis dorso ex ancre doler non est ut terram illa deiiciat.
et cur soli non contingit fatigatio ab quam immobilise sedeat? quam
obi rem igitur propositum relinquens vircordatus mente ’pudarem non

concipit? In rebus oblatis perseverantia: baec via regia est bonorum.

i4



                                                                     

I,1

106 BHARTRIHARIS SENTENTIAE.

7Widitatem exstirpa, cale patientiam, relinque fastum, ad pecca-

71.

72..

73.

74.

75.

76.

77.

7s:

q. mm non inclina, verum lamier-e, sequere vrirtutis viam, venerare
sapientes, inimicas honore dignas honora, vel prosequere, occulta
mas virtutes, famam mena, afilicti miserere: baec probas decent.
Ii, qui mentem, sermonem ac corpus parc nectare: implant-tînt,
qui trimundum beneficicrum copia exhilararunt, qui alienarum vir-
tutum atomum in montem semper convertunt, tales praeclari in
proprio anima gaudium concipiunt.

un CONSTANTIA.

Gemmis pretiosis non acquieverunt Dei, neque ex versera tremendo
mettant conceperlmt, sed non nisi nectar adepti opus intermise-
runt: fortes ex finito opere demum quiescunt.
Inceptum baud profecto fit ab difficultatis mecum a pigris; incipien-
tes. dîfficultatibus appressi quiescunt medii; difficultatibus vel iterum
’iterumque icontriti inceptum praeclari bomines non deserunt.
Pigritia utique bominibus magnas, corpori infinis, est hostie; non
est labori similis amicus, nam qui agit, non perit. ’
Viri anima constantis, malis tametsi abruti, non potest exstingui per-
sçverantia: deorsum conversae facis flamma nunquam deorsum tendit.

Ille vit, cui mnlierum oculomm tels non transfiglmt mentem, neque
ineendit irae ardentis flamma, quem innumerae perceptiones cupi-
dinis laqueis non trabunt, tafia universum buna totum trimundum

devinoit. iMelius inique ex alta pr’aeduri mentis" nipe in valiem cadet corpus

illud, inter praerupt’a’ sans elisum; manus pan-igamr-
serpentis cri acriter pungenti; inclina in ignem cadat aliquis quam
ut virtus intereat. ’

Ignis illi in aquam convertitur, oceanus statim in rivulum, Maras

mon: in calculum, leo itidem in «dorcadem, serpens in
serti spcciem, venenùm in incubas comme om-
nis mundi prindpes saperais, suint virais.” -



                                                                     

enim SIGMA, . Q7
1 79. Modo humi stratum habens, mode in .lectica m;vmodo.lher-

80.

8l.

82,

84.

85.

fié.

bis vescens, modo oryzae cibla déflation; mode poum naîtras,

mode coeleeti veste hlm wir padou, officia deditus, monia-

luæ carat nec bom.  . , zImperii decus est humanitas, roboris enfin «flamine mon-
dharma, ptientiae modestia, .divitiarum se: marna distribuât), de-
votionis irae remissio, principis demeutia, imtitiac ut aine fnaude
ait: omnium vero summum omnium en, illa omnis miens

indnlcs. I n * ’ ’ . mMona mure: zinguant laudanum, me adveniat .abeatve
admirant, mon hadieœdpit val Yugo in.virtutia ’
main pacte non vacillant commues. . .;

03-11200- .591131133, spa deiecto et comme per’caninmnn vente, ouillassen-

sus annexant faune, mm: ipse, foramine facto, ad edendum in
a: cadit matu; huit» me meneaux: cekriter flic pet flan; ab
hoc factam, abit: confidenter obdurate, fatum çnim
daube etegaflæiyazixæ protpiait ...... , .

. Prohpsaæüa: menus 13mm enurgit: de inconstantes sunt

pmhomimmiomnqe 12m.. ::- .-. . .
Amputan remanituadwor, defncta me] etiam hum denno fit plana:
ita considmnieatboni non attristantur calamitatu v
Dux ubi fait Vrihaspatis, telum fulmen, Dii milites, coelum au,
foedus vel .adeo Viahmfisnadflüt, ubi Airâvatus wehiculum; sic po-

tontia et viribus primum; me, holtihus tamenpotentimibunfracmm
fuit in contamina: nonne igitnr pezfugùmnad fatum Jacob? theu

inanis hammam est - m v ’;. ’
calma, paradis-radios unice mêmoctlomun quam-ans timbro-
sum forte fortuna sub Vilvam sese contulit Varborcm; autem  
ipsi, par magnum fructum «deuton, francium ex tampon fait ca-

; . . Mo
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87.

88.
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put: sic plerunque uhÎCunque se convertit formnardicms, ibi quo.-
que res adversae cum; comitantur. I ’
Elephantorum vel et serpentum vincuia, lunae solisque per draco-
nem vexationes et sapientum penuriam videnti mihi: fatma chou
esse perpotens, opinor.
Creat Deus talem omnis praestantiae fodinam, bominum unionem
tanquam terme decus: hoc ipsum momento destruit denuo,

ne quanta est ignorantia fati! - .
89.

90.

91.

92.

Si in Carirae frutice nulPum conspicitur folium, quid culpae est
veris? Noctua si interdiu non volet, quid soli criminis est? Guttae
si non cadum in Chataci rostrum, ont aubes vituperanda? quod
antea per fatum ludendo .instituit Deus, quia est qui hoc inscrip-

tum delere valeat? NQuad par dominum divinum in mundo cuique ex arbitrio
constitutum est, id ipsum adsequitur parvum sit site magnum; nul-

rlum veto ad agendi rationem refugium reh’nquitu’r: nam etæ’ nu-

bes, omni spe plena, quotidie plueret, guttae tenues non nisi bi-

nae in Châtaci os incidennt. U x
Oceano sese immergat aliquis, in Meruis Iverticem adscendat, ho-
stem devincat in calamine; ameroamram, agriculturam, servitium
et sic reliquas omnes disciplinarum partes ediscat; immensum ae-
ther avis instar adeat, magne nisu facto: non fit heic quod fate
volente fieri non debet, unde igitur intereat quad existât?

. on omnibus. . .Colimus Deos: atznonne’hi ipsi salutiferae obtemperant necessitati?

Fatum ergo laudandumæ hoc tamen ipsum unice dependet ab opere

.frugiiero; quodsi- vero fluctua actionem sequitur, opus est

93.

Diis et fato? Lens igitur site operibus, quibus potentjâ non. ante-

icedit fatum. . I .Quo opere Brahman, instar, thrahmanici vasculum in
sinu formavit; que Vishnns in decem, magnis angustiis plenam



                                                                     

94.

95.

96.

97.

98.

1, ’ mm SECUNDA. i - 409
Avatârorum necessitatem est coniectns; quo Sivus, cranium pro
vase manu tenendo, stipem erogare iussus est; quo sol semper in
coelo vagatur: huic operi ait veneratio.
Non forma praemia fert, nec familia, neque indoles, nec sapientia
unquam, neque minus servitium omni contentione factum: buna
tantum, antea par devotionem collecta, opportuno tempore fru-

*ctum praebent homini sicut arbores.
In sylva, in proelii campo, inter hostes, aquas et igues, in magno
aequore vel in montis vertiCe dormientem, desperantem vel in an-
gustiis versantan protegunt bona opens, antea pet-acta.
Quae pravos bonos commutat, stultos in sapientes, hastes in
arnicas; quae occultum revelat et venenum statim convertit in ne-
ctar: illaxn cole boni operis .Deam, salute si vis gaudere exoptata
o boue, neve frustra tibi curam fac per vanum in steriles virtu-i

tes studium. . 4Boni speciem prae se ferat an mali opus aliquid: per sapientem,
illud adgredientem ab initio amni cura evitanda est praemiorum
exspectatio: est enim operibus cum animi perturbation inceptis
aerumnae fluctua, qui animum angit- veluti telum. .
Inn 01h gemmis a omets, maltés suppositis ligniez «arundinetn exoc-

. quitvnt olearius; aureo aratro solum exarat herbae sterilis causse;

0 99.

1:00.

I animum gemma proposithm, qui semelconceperunt viri generosi, y

Camphoreaceis abscissis arboribus sepem parut ut lentes ibi serat,
homo infelix ille, qui ad hoc operum theatrum delatus, non ad
devotionem sese accingit.

Horribilis sylva illi prb urbe delectabili est, punies gentes
colunt virtutem et universa terra plena gemmarum fodina est illi,
cui bomini multa adbaerent bona opera, antea peracta.
Modestiae et praestantiae copiam parans et candidissimi ipsius quasi

bi amni labore virtutis vote incumbunt, nequelamplius relinquunt-

sed fortunam potins vitamque. i
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i.

3.

CENTUBIA TERTIA.

on pava-nons.

1s, cuius irons palabra lunae segmenta, flamme veluti expansa, or-
nata est, lucis Deus, qui cirœmvolitantem amaris phalaenam iocando
comburit, salutis statum prodire iubens; qui anus tandem, ex in-
finitis stultitiae tenebris morum, removens, mentem in domicilia
devotorum devinait, sapientiae fa: est Huns.

mais nm v .Nabiles, qui intellich passim, invidia captai tantet comme sui car-
rupti; alii autem ignorantia aiflicti: sprats igitur in libcis suris 1a-

Equidem saintem, devotione in munda parabilem non et
pmmiusn, probis destinatum, metum mibi peut 00mm: nani-
quemçsensibus subiaetao un du ictpiunuir ab. hassidim: magna

, vitium gaudentibus, ut nanisai tandem momenli nabis senfientibus
videantur ad andin!!! fis impudendum.

. vPeret’ratn est rafla ubique montuosa et sapera neque emolnmentum

alium perceptum; œanuendo dénitnm advenus sans ac familiaux
honorera, minera «passim sont manade destitua; gibus honore

.priutus in peregrinis damibus, carvi instar mm timons, quaesîtus

est: malo operi dedita inbias o cupidituïr neque
.v .Thesauri desidoria perfomts ruilai est tenae’supcrfioiea; igue adustaè

’ sunt mantium indium; mWhu,porro;œeanus et principes
summa studio sunt culti; nomes in transactac
suit, mente in incantationis tantum formulas dimecta; neque

* quidem hilum asseoutus sum: a desideriiim iam
Quamodo tandem vilissimarum bominum abinrgia performtur no-

bis, morum obsequiq amni cura laerimis
vel ridendum est anima gandin deprivato et, cogitatione tanquam



                                                                     

7.

.8.

9.

10.
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poste facta, iunctis nanibus coram mente captis standum - o
spes, vanna opes, que!!! ulterius me saltare farcis! ,
Cur inou in gratiam huius vitae, guttae in loti flore similis, apera
nabis sit adhibenda ut, nulla cbusideratione fauta, vol ante ped’es
dirima, quibus suri fumes mentem obnllbàlavit, peccatum commit-
tauus’a virtutes- nostras sine amni padou amarrandi?

Voluptates non aspirant, nos: vero capimur; devotia non solvitur,
nos mm. solvimur; temps: mon pmeterit, nos autem interimus;
desiderium non teritur, nos autem terimur.. »
Furies rugis iam decrepim est, notatnm capta, membra
fmnt’debiliora: desiderium solum inveniliter viget.

Abiit vahptatibus fruendi desiderium; (lignifias inter bomines-ava-
- nuit; socii aequahs in caeiëm transierunt; pauca quoque amici,

il.

12.

13.

vitae séniles cari; cum baculs vix erigere me passum et oculi aube
quasi tenebramm sunt obtecti: tamen chou, corpus illud misea

rum martial adventum formidat! , a p
Spes utique flumen est, enim aquam voluptates repraesentaut, de-
desideria undarum strepitumrefenmt; adfeetuum macadams distin-

awibus repletum est; arborum comtautiae abzipit; sper-
magnum ac-traflsitwdiflixfilliuiufiœ praebet stultitiae vorticem ets’altis (

leagiŒaüonibus veluti ripa munitun est: adlillius rip’am pervènien-

tes candide me exsultant Yogipotentest -

un sans, que CERN! cpnctrmrmm, mais. .
Qui banquillitafis. et felieitatis exhilàrantur, homm- nan ca-
ducs suai; gaudie; qui veto; alii divitiarumctqsiditaoe animum im-
plant, bonnir desidenium nominal: est victum: cuius: igtïur caussa

talis per fatum constituais est fortunes dominas? Etenim qui,
patata aura magnitudinein assaini, pro anima sua tinrent, noir

mûri placent. i ï » * . i ’ ’ ,
Invite. shunt ses terrestres, linga quanmmvis consuetudine na-
biscum coniunctae: quodnam igitur" in separatiOne est
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cur ipse eas non abiiciat homo? Sponte praetereuntes immensum
animi dolorem relinquunt, ex arbitria autem relictae infinitum tran-
quillitatis gaudium praebent.
Qui e divina scientia sapiunt bomines mente puri, o quam arduam
rem perpetrant, quad vel gaudis puantes deserant opes, amnino
desiderii expertes! Nos autem ea, quae neque unquam babuimus,

- neque nunc habemus et in quibus possidendis .firma confidentia

9 .15.

16.

V17.

non est, ea inquam, quae spe tantum comprehenduntur, reliu-
quere non possumus.
Beati illi, quorum, dum in mantium cavernis sedentes supremum,
numen meditantur; prae gaudio effusarum lacrimarum guttas ebi-
bunt aves, sine timore in gremio sedentes: nabis autem vite. teri-4
tur pretiosa, dum imaginatione eiïictis palatiis, lacuum fluminisque
riparum voluptati et nemorum amoeuitati cum ardare intenti sumus.
Gibus mendicatus et quidem ex aqua semel per diem constans;
pro lecto humus, pro sociis proprium corpus tantummodo, pro
veste pannus tritis centum adsumenüs consuma: nec tamen ebeu!
relinquuut sensuum ablectamenta.
Ubera", carne constantia, vasis aureis adsimilantur; os cum luna

- comparatur, qumn tamen sit pituitae receptaculum; nates, fluente

l 18-

i9.

urina madidae, pulchri elephanti genis aequiparantur: sic statim
contempta est forma illa, quae optimorum paetarum epithetis ex-
toliebatur.
E longinquo rem novam repetit suasor et, ,humilem sermonem
longe devitans hominibus bonorum ,coetum ornantibus quam me i
xime deditus est; terrestribus cogitationibus Ïoccupatus pedetentim

exornat orationem, quemadmodum, curam oneribus semper vexas

tus, amorem depingit poeta. l ’
Rationis expers culez in flammam volat acerrimam et quo-
que ex ignorantia eseam bama adfixam admardet; nos auteur di-
dignoscentes summa neque tamen cupiditates, tauds infortuniaev re-

I . films caniunctas, ,evitamus: vae immani ingenti stupori!
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Oceano divisa est terra et thesaurus ille aquarum- centum Yojanis
patet; sol viatoris instar coeli mensuram semper transgreditur: si-
mili modo, a bomines veneraudi, quorum gaudii gemmas agens,
vitae status iam etiloruit, infinitum quoque illam proborum sapien-

"tine cogutionem debetis aemulari.
Alta doums, filii a sapientibus honorati, innumerabiles «opes, uxou
praba et aetas iuvenilis (mihi suut): sic glariantur ignorantia de-
.cepti bomines, ubac amne sempiternum fore patentes quando mundi
carceer ingrediuntur: sapiens avaro, quavisitemporis momentum-
nidum videns illud, aluni: contemnit. « -

ne NENDICITATIS ET assumas mis. a a;
Quis homo sentiens sui tantum ipsius ventriculi esurientis caussa Da!

dicat, potins, prae erogandi timare-balbutiens, quacun-
que mode parvum istud vocabulum proferat, quanda matremfami-
lias videat cibo destitutam, cuius vestem laceram arripiunt panuli
ipsius, clamantes, fame laborantes et vultu hilari iam contristati?
Magni, cuiuscunque gloriosi, honoris nodum solvens; gravissime!-
rum virtutum cumuli quasi lotum splendide florentemdunagælumi-
nia instar enecans et bipenni simile, magnum pulchrumque pudoris
arbustumv abacindens est ventriculi illud vasculum, quad difficile

impletur simulationemque gignit. -
-Melius est ut mortalis, fame vexatus, ad ,stomachum vacuum im-’
plendum’, in vice sanato vel in sylva magna, testa sumpta, cuius
manubrium candida obtenait veste, quadvisvirtutis gzemium, pur-
pureo fuma ex sacerdotum igue ainsignitum», ostiàtim intratuhono-

rams et tanquam dominas, quam-1m quotidieq (31m, ipsi
similibus inopia isbas-et. ... J; s . a, a. a j ’
Himavatis leca, Gangeticarum undarum adspersioue refrigerata,
cuius. pulchra rupium superficies aesapientibnsù colitur, cuir desalata

v .manent?’ quia bomines4 fruste, , chasme accepta et contemptu, cana.

iuncto, contenti surit.
15
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26. .Quid Indices prosunt in caverais interitœae et cataractae. e menti.

, bus desilientes? quid arbores succulentes fructus cimentes et. corti-
cem praebeutes rami? quad bominum vilissimorum, qui ob violeu-
tiam .amnem pudorem abstenerunt, calunmr ora, quorum supercilia,
propter exiguas opes inimia punas, superbiae venta caltera iubenmr.

27. Puris radieibus fructibusque, vanterie benevalentia caniuuctam, ho-

28.

die tibi para conditionem,’ busai lesta -e teneris pulchrisquevfaliis

shinto: (insurge, camus in sylvain! Ibi vturpium uimirnm, ab stulti-
tiam mente captorum, dominorum nunquam audiuntur vociferatio-
nes, quae ex apibus, morbis et animi perturbatione exotitmtur.
Fructus pro lubiru capiendus; nemus curarum expers arborum;
aqua fluminum limpidonun ubique frigida ac suavis; stragulum tactu ’
molle, e’ faliis. suaviter sparsum :1 quae quum adsint, our tandem

tolerant ad divitum pmumimiseri? ..
. Medîtatione finita lapidasum in montis spelunca .stràgulum ingres-
wsus equidem cum cantemptu et risu recorder morum praeteritarum
tamponna, quae mais quidem a divitiarum Deo. emagitatis opibus
misera fruebantur, quae tamen exiguum tantumepraebebant menti,

’, verum terreau-iam oontemptui nandum adsuetam

30. ,Unus colatur Deus, aut Vishnus am Sivus; anus» amicus, rez aut
i mendiais; muni domicilium, in limbe eut in sylva; une uxor, pul-

era eut foramen. .
3h Dam principes cibum praedicant minime un»

â .e ficela-tao» tristem, sed ipsis’ ubique -depellens;
r invidi’am,’ irait: et insolenti’am malorum copieur
prunernens, animes çatfliœpraeseus; et sine. une labore com?

taraudas; pionna En" hurrah; Sivivhospitaculum non repellens .
verum sampiternîs thesauris impletum. - a. .

,l in ».. .
4

"’ " r Dl meum :mmsmun’;

82.. In oPü’usimminet tyrannus, honari calamites, hostie; lpulchn’tudini
.1.
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v :mulier, libris sacris factmdus, virtuti premihomopcorpari mors:

33.

34.

sa!

36.

37.

omnis res in terra metu est, bominum :autem devotio
non habet quad metuat. a a a Li ,
Monte invaditur amne natum, senectute pdcherrims carrait: inven-
tus, Imanquil-litas opum aviditate peut, aequi animi faiicitas pul-
chrarum faeminarum tentationibus turbatur, per bomines invidio-
sas rebrrumpuntnr virtutes, regiones nemorosae serpentibus infe-
stantur, principes a malîs reguntur amicis, inconstantia val ipsae
vires divinae irritantur: quid tandem est quad inaxam’ alit: ra non

Faim? 4 . I l p V, . A q .
Lahhmis ubi caris marbisque centenis ac bbminisrsahr’tem cra-
dicat, ibi cana adversi incidunt, apertis quasi partis; natum quem-
que ’nolentem valentem celeniter sibi subiicit mors: quod’tigitur per

Fatum, nullo instigatum stimula, constitutum est, quomodo tandem

stabile dici queat? x -- ’-Voiuptates ut altarnm undarum aestus sunt tremulae, spirites vi-
tales subito corruentes, exigui- surit dies et inventutis insuper feli-
citas. in ratifia versatur labaribius: inanem igiturimundum cagnas-
centes, experientia edocti, studiumnrvobis confluant mentë’amundi

favore aliena.
Înconstantes sunt voluptates veluti fulgur in magnae nubis sinu
corruscans; vita fragilis quemadmadum aquae gutta, quae ex nube
venta commets diffiangitur; admîtes vacillant inventutis gaudie,
corp’oris adminicula paperam’rèputata: in devatione, quae constante

meditationis scapofacile attingimr," sapientiam cognascite «pieutes.

Vita ut undarum fluctua tramions; iuventutis felicitaspaucis tantum
diebus caustam; opeswcogitatioui sunt similes; voluptatis’ copiae ut

.1ngch inËnnbibus convectishemicantes; cum amasiis fmimur
gaudiis ex cervicis ampleXu et osculation, baec amnino non ma-
nent; mentem igiturad ïdivinaïdù-igite! bordbilis em’m lexistentiae

mare est enàvigandum. i . in r 1 t 1*
s r - v a. 1st
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39.

40.

4l.

42.

sa.

BHARTRIEARIS SENTENTIAE.

Moleste’ corporibus accultis in . matris uteri impuri media com-
morandum est; in i iuventute quoque gaudium, per amicae seps-
rationem acerrimo dolore coniunctum, interrumpitur; uxoris mar
tem experta damna laetitia caret; senectutis etiam conditio tristis
est: fatemini a mortales, in hoc mundo ne minimum quidem feli-
citatis usure.
Tigridis instar senectus stat comminans, mot-bi tanquam hastes cum .
carpore pugnant; vita destillat veluti e fracta vase aqua: mundus
tamen sectatur inania, quad sane mirandum.
Fragilis conditiouis variae sunt voluptates in quibus hicce mundus
vertitur: cur tandem illiusï causes, amni adbibita studio, circumter-

ratis a mortales? Mentem, a centenis spei quietismo libe-
ratam, in proprio ipsius domicilia, ubi desideriannn origa. coer
cetur, cohibete, si consilium nostrum putatis salutifemm.
Quicunque homo in quo sapientia commoratur, ais Brabmânem, In-

dium et reliqua Marutorum genera stramini similis reputat;
enim vota opes, trimundi imperium et reliqua salua
bic est insignis et prae ceteris uitet: a boue, momento fluxam,
ab illa diversam voluptatemmne secteris!

on TEMPORI; VELOCITATE. »

Delectabilis illa est urbs et summus ille rex multitudine undique
stipatus; ad ipsius latus prudens ,cousedet: cactus; ibi mulieres
saut lunae orbi sinfiles fade; illicmpaincipis vesana caban, collan-
datores et confabulatioues: cuius tiussu lisse omnis mainmise trans.

mittuntur, tempori ait dans. V a , , .
Ubi multi erant olim; in aliquav domicilia, ibi nunc .uuus tantum

’rnanet; ubi veto singulus’ et pastea plurimi compigiehantur, in
, fine nullus erit: sic tempus, noctena diemque, veluti. talasyfiiaçieus,

,,cum Kali in terme alveola’vivis luditïtessavl’s- - s :1: au
.Ortu -quo,vis et occasu salis de die in dieu vitawïmi neque
a nabis cagnascitur tempus, du: multaadaborum ancre gravati



                                                                     

45.

46.

47.
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continuo occupati sunnas, neque oboritur formido videntibus nati-
vitatem iam ex senectute in mortem vergere: stultitia pracditum
voluptatis vinum hauriens temulentus quasi est mundus,
,,Nox illa praeteriit et dies quoque," sic bomines frustra cogitantes,
inceptos quocunquemodo labores amni studio nihilominus i alacri-
ter denuo aggrediuntur: hoc modo infinitis, laudatis modo ac vi-
tuperatis, sensuum obiectis per buna mundum depressi, nos eheu

stultitia non erubescimus. q
Quodsi meditatione, rite facta, Sivi damieilium non attingitur
propter . mentem in res mundanas defixam, quadsi parue»,
quae lad coeli portae valves perducere queat, labore non acqui-
ritur, idem est ac si mulierisuberum- et lumborum par in somno
non amplecteremur et bipennes tantum essemus ad iuvenile matris

nemus scindendum. » .Scientia, in orbe terramm honorata, quae altercantium multitudi-
nem refrohat, si obedientiae non adsuescit ipsa; et gloria, quae gla- l
dii acie velu elepbanti domat cervicem, si ad coelum non perdu-
cit; vel denique si succus e teneris amicae labiorum .surculis post
ortam lunam non bibitur: tune iuventus, sine fructu .ebeu.,praete-
rita, similis-est in casa vacua lampadi. r, ’ , , . -
Scientia, quae colitur virtutis signis expers; opes, quae labore non
acquiruntur; obedientia pana, si pia advenus parentes mente
non insignis est; virgines denique, protensos praedesiderio oculos
babeutes, si in somno non complexu tenentur: tempus tale avi-
diiate in frusta aliena veluti per corvos nutritur. p .
Nos, quibus liberi adsunt, qui, .longo quantumvis temporecircum-
.eaut, nabis aliquando similes, senum quoque emortuorum memo-
.riam "revocabunt; nos iuquamtales sunnas ut, de die in dieu; ca-
sibus obnoxii, conditioitem adepti..simus arboribusin arenosa flu-

minis ripa crescentibus similein. . a ’-
Aetas centum annorum hominibusf destinata est: nactu dimidium

transit; alterius vero dimidii pars dimidia et senectute
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transigitur; reliquum, morbis et «panifierais doloribns coniunctum,
servitute aliisque teritur: ubi tandem salua erit mœmfibus in vira
magis inconstante quam aquae fluctu?

61. Per momentum infant; et pet alterum momentum iuvenia amore gam-
’ deus, per momentum opibus destitntus atque per altcrum momentum

abundans homo tandem, membris senio adfectis et corpore
rugis obducto, histrionis instar, fabula peracta, Yami urbis cortinam

ingreditur. - . ’muon ET rnmcms douoqtmm.
52. Tu quidem rex es, sed nos quoque colimur honore sapienüae a.

venerato pracceptore profectne; insignis tu es opibus, glorieux no-
stram vates per regiones divulgant: hoc morio, quum permagnum
inter nos utrimque discrimen sit hmm-i3 et ’divitiarum, tu sis no-

bis aversus es, nos etiam amnino te non petimus.
53. Opibus imperas tu, nôs veto eodem mode sermonibus imperamus;

tu heros es, indelebilis nostra faenltas in præcepto consistât quo
gloriosi febrem superbîae entirpamus; te» calant, diviœs, me autem

ad mentis macula abstergenda audienadi: cupidinad me igitur si tibi
non patet aditus, mihi-semper rabiit ad te veniendi desiderum.

54. Nos hic contenti minus t’estibus corticeis, tu semois: eadem nostra

i est tranquillitas et sine discrimine discrimen; pauper etenim erit
ille cuius ’aviditas ingens est, et quia dives, quia egemis qui anima

contenais est? t - , .6.5. Adest fru’ctuum ad edendum satis, ’dnlds ad bibendum asque, stra-

gulum in terme dom et vestimentorum cortieeornm par: neque
igitur malorum bominum; quorum sensus omnes propter tennis oo-
piae veluti mellis poum cherrant, probare possum superfin.

56. Vescamur emendicato cibo, plages coelestes amict-ms instar indus-
mus, dor’miamus in telluris iugoî quidlfaciallnns de

67. Non, sumus saltatores», o rex, non comoediy. cant’ores,’ normes

meum-neque mus maieres, uberum panderehdinatne: quid
nos in euh tirai faoiamus? a t i Y l u .. V -
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59.

60.

61.

62.

63.
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A magmnimis quibusdam dominais terra creata olim tenebatur; ab
aliis, eau: devicerant, donc profundebatur straminisiinstarg alii
iam nunc berces mundis fruuntur quatuordecim: undenam igim ista
bominum superfine febris, paucarum urbium- possessione mata?
Undenam tanta principibus aviditas ad banc terram acquirendam, ’m

qua percipienda centum regibus ne momentum quidem commorari
licuit? Ut ipsius partis parte et ex hac vel minima tandem partî-
cula fruantur domini, angore trepidantes, summum gaudium con-l

épiant stolidi. V . . - -Nonne tota ista Inti gleba, aquarum fascia vodka, exigus est? .hac
tamen regum greges sibi ipsi gratifiantes per centena balsamin-
tur; quodsi hoc modo vol ii flagrant qui dare ’poasint, ma-
gis pauperes miseria vae, ne vilibus illis hominibus
parvem quoque horum suppellectilem emagitant! t "
Quis tandem ille nm: fait, cuius omnium candidumv per Sivum
capiti alte impositum, mamento. inserviit? Undenam igitur viro-
rum gravis illa, incomparabilis arrogantiae febris- contra hommes
quaedam modestes, quorum mens humilia ad vitae sahtem dire-

cta est? » « »- . a a.

AD nm ALLOCUTIO. , d
Cui-variis .modis alionnn mentes" quotidie chiens, www Moreau
captare studes, aemmnis suis sterilem? Quamobv rem tandem in
te ipso contentai), lucida rationis gemma insignitô; pure mens non

tibi nutrit desiderium? - s n 4 a à. .
Quid frustra aberras o mens? aliquantulum requissions! quadsi sponte
fit semelinstitutum neque eliær’ideo âb,’ praketaiitjàùn’ïid-tmemor

nec futurum amans .hic mW, dhamjnéîmsiüerate
ahansaaveniamque. V .- a. i . i . ’ , u
Requiem «a mais istis Muqueuenstmm obiéfëtià,œæâigiens ad

viam, que omnium-malœum;i:lenimenti1m.iextempore
amppedimœ valet; vspinitualem indnifiere datant; arelinqnïe tanin; un-
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65.

66;

67.
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dae instar vacillantem, agendi rationem, neve amplius inconstantem
cole mundi amorem; o cogitatio contenta iam este!-
Stultitiam desere et laetîtiam quaere per cum qui crescentem in ver-

tice lunam gerit gemme instar; o mens, prope coelestis fluminis
ripamidomicilium cura parandum: quae enim fiducia est in undis,
aquae bullis, in fulgoribus et .mulieribus, in flammis, serpentibus
et fluviis praeterlabentibus?
O mens, ne semel quidem cum ardore cogitare velis fortunam il- q
Iam inconstantem, mobili meretricum ioco, a nutu principum ob-
liqua pendenti, similem: pannis involuti per Benaris plâtearum se-
ries, domuum portas intrantes, stipe gaudeamus erogata, quae in

patemm manu oblatam cadit. .
In fronte camus et facundi poetae; in lateribus mulieres formosae;
a tergo blandus armillarum strepitus flabellum benentium puellarum:
’quodsî baec adsunt, mundanae voluptatis dulcedinem gustare liceat,

68.

70.

sin minus, statim aggredere o mens, meditationem omnes cogitatio-

nes absorbentem. . .Impetratae fortunae, omne desiderium expientes prestant: quid
mm? pes cervici hostium sit impositus: quid tum? congregati adsint
amici opesque: quid mm? ad mundi interitum perdurent mortalium
corpora: quid mm?
Veneraüo ergs Sivum;, inoriendi et nascendi timor animo insitus; ’

nulla socios adfectio, neque ex amore enatae animi perturbation
nes’f- ab innatis midis liberi, .per bomines non frequentata silvarum

lustra" colentes: hoc Vairâgyam est, quid menus hoc et magis

optàndutn? * Le - . . - . I -Meditare tigitur, amena, infinitum illud, sempiternïum, summum,
v omnipervadens Brahma)! istiswanarum remm cogitationibus?

filins enim cultori voluptates illae, quas terme ,imperiumuet simi-
liar’p’raehent, "per miseros tantum bomines honoratae . ’
Inférnlfinæ imitas, vadis ad-aethera, orbem tunssilien’s- terramm per-

vagaris (sainte cumlevitafieam oberranfi tibi. .nunquam purum
71.
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72.

73,

74.

76.

76.

77.
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illud, in te ipso habitat», numen venit in mentem, per quod ad
salutem pervenis?

DE unaus AMBIGUIS. ,
Quid faciendum de libris sacris late divulgatis, Vedis nimirum, Le- l
gibus et Purânorum lectionibus, A in paradisi vico tabemaculum
ad habitandum promittunt et opera officiaque ludunt? Unâ neglecta
scientia de domicilio in quo animi tranquillitas commoratur, quae
tanquam Kali vignis est, ex huius mundi malorum caesarie conti-
nuo cadens: distinctiones illae negotiatorum quasi merces sunt.
Quad elephanti, huceis genisque ex urigine fissis ac somnolentia

- segnes ante pgortam stant, euro vestiti; quad equi citato cursu in-
cedunt superbii; quod cithara, tibia, cymbalo, tuba et tympano
dormiens suscitatur: haec omnia, Indri tametsi pompae similia, a

institiae Deo exploduntur. a
Staturaincurvata est, incessus tracillans et diffracta dentium series,
visus hebetatur, surditas augetur et lingua iam balbutit, Sermonem
non ,amplius honoranteoognati bomines, neque uxor audit: eheu
misera hominis decrepita senectns! neque ipse filins arnicas est.
Colorem in wœpites candidum videntes: capillorum et. conditionem
virorum ex senectute depressa, mulieres longelaufugiunt, talent evi-
inutes veluti Chândâlorum putenm in’cuius situla os depqsitum est.

Quamdiu sanum hocce corpus sui co’mpos est, ëquamdiu senectus

en longinqùo manet, r quamdiu sensuum avigor intactus, quamdiu
.vita incolumis;. tamdiu pro animi gsalute - magna contentio est fa-
cienda sapienti: iconflagrata enim dom’o puteum fediendi labor quid

prodest? . . h . t . I - - , - -Quam 0b relu poenitentes ad.Gangam.,habitemus?” Coiamus vel
potins mulieres virtute insignes, modestas; veh etiam exsorbeamus
librorum copiam, in variis carminihus huitain; succum praehentem:
nescimus quid faciamus inter momies, quorum vita panois tantum

oculorum nietationibus constat. . - in
16



                                                                     

122 BHARTRIBARIS summum
78,. Difficilis ad modemndum est dominais et veinai quorum mente

praediti sunt principes: nos vero, magna spe indueti in supremam
dignitatem dirigimus animum, donec senile corpus et caram illam
vîtam mors aufert. Quae quum ita sint amice, nulla alia salua in

. terra relinquitur ,sapientibus Quum devotio.
79. Auctorîtate diminua, divitiis- inter-Ms, opihus ad inopiam rodactis,

morum cognaüs, domesticis dissipatis et iuventute paullatim eva-
aida, illud unicum mente punis couverait ut aliouhi domicilium sibi

pavent inter frutices maman speluncae in monte sacra, cuius ru-
pes Gangetiea lustrantur tiqua.

80. Incundi saut lunae radii, iucunda in herboso nemre oommoratio, A
a iucunda fendus in amioorum advenientium oomessu, iucunda de

carminibus confabulatio, iucunda amicae facies, in qua un ex-
prima unica. lacrymale .gutta: manda baec omnia quum. annue-

runt nihil amplius animo sunt. i . .
y 81. Nihil iucundi. est-palatinat habere pro domicilie, neque centum

et cetera sudire, neque magnum bonum voluptati praebet ad-
venais amicorum tanquam vite canonnait etenim boni semper in.
intimant sylvain se cœüulerunt, omnia-illa caducs reputantes veluti

. urubu-am candelaetenerrimam, practervolantis’ avis alarum ventuln’

» «surnom. v l
I . - plus; aman. .. d .l 82. .Mutabilem hune trimmdum patantibus nabis, o .emicef non facile
., ombrant vint: et aurium.»semitamuingreditur,.fiortis,:illa .etl occulta

, in. me terrestres cupide, quae, , elephanlhe feminae sinilis, furi- -
bundi munis elçpbanti excitat ardurem, devotionis posti alligatum.

83. Trita sunt animi gaudia, abiit quoque iuventus illa; eheuipsagcor-
porisrroflicia ad sterilitatem tendant nisi ,qpalitatesfdignosrgimuà;
Qltidafaciendum? Subite nos Qgrediturvalidunntempus fines! fa-

cupidus: zig-tub,salutis,1ia manet quam ignomm

857i; 5 Le. h ,. z . l a a f . v»84. Inter -;Sivum, ’mundorum dominlmuet. Vietnam, ’iptemam mundi

.. 75,. f, man-2’240. «en.» ü --



                                                                     

85.

86.

87.

89.

90.

91.

r r entrenuisant: 123
animam, ad substantiam non milii discrimen est: tamen in eum. di-
rigitur veneratio mea, qui novam lunam in vertice gerit.
In coelestis fluminis ripam, cuius candida planifies par claros lu-
nae radios resplendescit, ubi feliciter consedentes et a .voluptate
perfruenda Iassati, noctibus a, strepitu silentibus,lo Sive, Sive, Sive’!

ululamus, quando ibimus, oculorum acie prae malta lacrimarum

vi obtnsî. V VDispersis omnibus apibus, animum terrera misericordia impleti et

mundum, ad sterilem vicissimdinis finem iam redactum, enavi-
gantes, quando tandem in sylva sacra noetes, auctumnalis? lunae
radiis collustratas, transigamus, in Sivi pede unicum refugium po-

nentes? t "Quando equidem Varanasiae ad immortalis Gangae rîpam habitus,

fascia cinctus et manus in caput "attollens compositas, exclamabo:
,,o adsis Gaurîs domine! o Tripuri victor! o Sambhu! o Trîocule
miserere!" tune dies transigam veluti temporis momentum.
Lustramine Gangeticis aquis facto et praestito puris floribus fructi-
busque sacrificio, simulac te a domine meditor cogitabun’dus, stra-

gulo in montis cavernae saxo inoumbens, anime quietus, fructibus
vescens ac praeceptoris monitis gauden’s: tune equidem, o Sive, tua

gratia a malo, per iuvenis pisciferi servîtium patata, liberabora
Humi stragulum lectus noster, immaculatum cervical bracbia prac-
bent protensa, canopeum nostrum coelum, flabellum refrigerans’
ille Favonius, lampas lucida luna; relictionis tanquam muliefis ad-
fectu gaudens feliciter dormit Munis quietus, nullo corporis respecta

habita, regis instar. .Solitarius, nil desiderans, quietus, pro patera manum et edelum
vestimenti loco habens, qùando o Sambhu, open eradicandi po:

tens ero? * le ’ I ’..
Manu paterae loco utere; stipe, candide mente erogata, fruere;
ubique locomm consede et omnia veluti straminis cumulum vix ad-
spice: qualiscunque enim mortalis inter devotos, indivisi et numini

’ 16.

...-a..-s .. ,



                                                                     

92.

94.

95.

96.

97..

BHARTRIHARIS SENTENTIAE.

numinis scientiam cupientes, a .Sivo, etsi corpus non depasuerit,
gratiae beatitudine cumulabitur.

DEYOTORUM AGENDI une.

Subligaculum in centena frusta discissum et pannus eadem modo
laceratus, inopinatus et improvisas cibus emendicatus, somnus in
coemeterii luco, ambulatio spontanea nec coacta, mens semper
quieta, eonstantia in magna devotionis festo: quae omnia si ad-
sunt, trimandi imperio fadas?
Humus pro lecto, proprii lacerti pro cervicali, coelum pro canopeo,
luna pro lampade; gaudium de quietis, uxoris instar, adepto studio;
per.coeli plagas, mulierum loco zephyri flabellis undique ventilatus,
mendicus humi iacet tanquam rex, omnibus adeo desideriis vacuus.
Ovum brahmanicum gleba tantum rotunda est, quomodo deside-
rium commoveat sapienti? Num pisciculi vibratione oceanus tur-

batur unquam? *Mendicatum cibum edens, ab bominum convenm liber,
ex sua volnntante pendens, ab ordinem dep’onendi et sumendi dis-

crimine liberatus, ex assumentis in via circumiectis, laceratis ac tri-
tis, tribonium male cqnsutum gerens, sine fastu, sine sui ipsius
studio et desideria coercendi voluptate, veluti nectare, unice fruens,

.poenitens quisque versatur,
O mater terra, pater«vente, amîce ignis, consors aqua, frater aether!

iste coram vobis supplex et coniunctis manibus precatur, ut equi-
dem, omnis stultitiae copia abiecta, flagrante atque immaculata
flamma, quae .homini bonis operibus purgato ex vestrorun; obse-

favore. emicat, in summa numine salvar. 4 .
Quad dulcius quam met et. butyro succulentius menti, ut: nectar
purae, profluit vocabulum divinum; hac nos contentj sunnas: wquam-
diu tales erogatae stipes ad ventrem sustentandum patati poasunt,
tamdiu conditionem," me in apibus,.sçrvigœe» paratis versatur non

desideramus. 2 - - q. I "vA; . .
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98. Pabulum innacens et nullo labore parandum ventus per creato-

rem serpentibüs est destinatus et pecora, quae graminis germina
edunt atque y in pratis dormiunt, par illum quoque nutriuntur: (a
eadem conditio parata est bominibus, mente praeditis mundiocea-
num enavigandi patiente; quam si quaerunt conditianem, omnes

V animi dotes celeriter ad perfectianem proficiscuntur. A
99. Verbal danti talia reddant nugis adsueti sunt! nos vera a fuco

immunes verba dare non possumus: insignis .potius in mundo
scientia distribuattn, neque leporis cornu: quis enim alteri bac
praebeat?

100. Antea sapientia mortalium, mente purorum, in curis alienandis
constabat; procedente tempore sensualibus hominibus in captandis *
sensuum oblectamentis evanuit illa: quadsi iam nunc. principes,
exiguum tantum arbis terramm possidentes, bomines a libris sa-
cris recedere vident, eheu, magis magisque indiem sapientia illa
deprimitur! g

SUPPLEMENTUM.

oerceri potest ignis aquâ, salis calor umbellâ, elephas. furiosus a

stimula sauta, " bos et asinus fuste, morbus variorum medica-
mentorum complexu, carminibus salutiferis venenum: sic amni-
bus rebus in lSâstris medicina parata, stulto autem non’ est me» p

dicamentum. ’ l a i
2. Poesis et symphoniae partium ignarus similis est pecori cauda et-

- cornibus destituta:. nam etsiwvivit gramen non edens, illa tamen
pecorum conditio ipsi quam maxime convenit. I p

3. Quibus nequeest scientia, .nec’reBgia, nec liberalitas, nec sapientia,

l neque indoles bans, nec virtus, nec iustitia: hi inter bomines, vi-
tae anus partantes, sub bominum forma veluti ferae ambulantur.
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8.

10.
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Filius virtuti addictus, coniux carissima, daminus benevola facic
praeditus, amicus dilectus, domestici fideles, mens aerumnis vacua,
forma venusta, opes constantes, os eruditione ornatxim: baec apud
Vishnum clementem, coelicolam, optimum, mortalis assequitur.
Diviti omnes adsunt sensus, adest afflcium, sapientia indelebilis et
elequentia; at vero divitiarum calore relictus ille ipse homo statim

mutatur, quad sane mimm est. ’ V
Tu quoque Châtaka, quum guttae hac mode tibi discernantur, quam
ab rem misera vo’ce nostrae nubis beneflcium exspectas?

Heus tu Châtaka, attenta mente amicum paullisper audias: multae
nubes sunt in coelo, et non omnes eadem mode comparatae; alise
etenim pluviâ humectant terram, alise frustra inclamant, quamcun-ï
que tu igitur vides illi statim querelam non effundas.
Quid faciainus de auri et argenti montibus, ubi arbores crescunt et
arbores tantum? Malayum mentem potins colamus; ibi enim adsunt

aqua, Kali et Nimbi arbores ac Santalum. -
Hamines opere aSSequuntur praemium, sapientia opus consequitur,
quapropter prudenti et agenti de future bene deliberandum est.
Quid lucrum est, prae bonorum familiaritate? quidnam malum
stultorum consortio mains est? quaenam iactura rerum quae sue
tempore cadunt? quid dexteritas significat prae gaudie de officio-
mm studio? quia heros cum sensus coercente certaret? quid prae
uxoresfideli opes? quid prae cruditione peregrinandi felicitas? quid
tandem imperium cum sapientiae fructu comparatum?
Ah austera carentibus oratione et miti sermone affatim praeditis, sua
uxore contentis, calumnîam devitantibus hominibus ubique amatur

terra. . * IOrbis terrarum, unius vel lierois pede calcatus, laetitia cammove-
un, gloriam expandens veluti per solem t »
Rubede’ lotorum, bominum? proborum munificentia et ,9 ’ arum

inhumanitas natures qualitates tres saint tribus. I "t t

a. .. a "à 4,. .ne.
7



                                                                     

’14. Pilae cadenti cadens: vit nobilis exsilit; autem la-
bitur ut glebae cases luteae.

15. Non comprehenditur cor mulierum, veluti facies*per.:speculum lure-
flen, neque cognascitur indoles, tanquam via in montis vertice
sapera; mens ipsarum a sapientibus tremulanti in loti folio guttae

L adsimulastur: mulier scilicet liane est venenosa, malis tanquam ve-

neni calicibus impleta.
- 16. Quad sic ineedis o infinite, mea caussa hoc unice fit; aper sive

’Seshus, o domine, nonne mea caussa’ visibilis es? Quad
unus ille terram immersam ex aquis dente protulit, bestilis
caput praestans devorat iterumque relinquit. "il

17. Magnorum bominum in calamitate constantiae defectum visière si
forte cupis: desine, desine ab hoc studio, cum male cura et labore
coniuncto! Acquoris quoque mantium familia in fine cycli viribus
suis erit destituta, neque tamen illam ab caussam oceanus parvi
habendus est.

18. Poscit virorum victoriam, aut unguibus aut longe in manibus euse
repertatam Fortuna, quae virginis instar gloriatur impetu.

19. Victoria tandem maneat forti qui averse vultu occidi vs]. etiam
paradisus: gloriam probi utrobique ex robore repu et bonam
sibi memoriam conservat.

20. Quis dicte non audiens est homo, cuius os fruste impletum? Tymo

2!

22

23

’) . t . . .t»bunù rem L-- .5:-

panum vero, are vacua clamerem facit.
. Si quanda, forte fortuna scilicet, mundus esset sine lotis car pro- v

pterea cygnus formae mutationem experireturtanquam corsais?
. Venerandi sancti si quando virtutis instructionex’n praé’cipiuht, quae

sui iuris docent praecepta, ea librarum sacrorum: instar quoque

habenda sunt. i 4,. Etsi vacillet terra illa, per testudinem, per immobiles plagae ele-
phantos et per serpentum principem. sustentata: natura bominum,
mente purorum, non vel in mundi interitu vacillat .

24; Serpents coranato vel serte, cum haste truculentavel cum arnica



                                                                     

128 . - summums SENTENTIAE.
’ X , versanti mibi, gemmâ omato vel lute, in floribus iacenti vel in

x rupe, inter gramina vel inter liberos, eadem mode praetereunt
, dies quanda in qsylva sancta o Sive, Sive, Sive! ingema.

Felices illi, animi commotionibus vacui, ad praeceptoris pèdes
gaudentes, mundi studium relinquentes, in Brahmi cognitions se-

.«’ luti, in optimi montis iugo, iuventutem transiglmt: sed illi quo-

vasculi encre fractam, vespertino tempore continuo, amplectentes,
in delicato lectulo dormiunt.

m7- a *-. a a I-NÆM.4&-MA dt- ,

g que felices, amicam, membris ex ac tumentis uberum .
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IN BHARTBIHARIS CENTUBÎAS COMMENTAMUS; v.

LIBER PRIMUS.

A y DE moulins. ILber inscribitur *mr, qnodïquidein vocabulum panic un... ramendas] et ad omnia
quae mulierumïmores tanguant et biaidùuanhyad dans nourris conconüaUqœ,.dqne ad
universaux denique voluptatem est transfmadnm, Inde pensantes-inhumaine daignai
consuevit. Proprie antan vox au, quae dempta a ’cinabarivet aloe «summ- M

sfi a mon ad Sieup. 19, 39. nnde pers. atramcntum rubrwn), quibus co-
nnin imbuere mulieres salent, mutuum in amore ludum intendit et ultinmm, alluma-
kari anetori credimus, gradum ad (hâtif tendentem describit, sic enim ille, a Homos)» ad

(9, 71.) in mediumvproductns, septens voluptatis affectus ennuient: v

a - W m (à? Il ’wifi: 6315181: EST-fia: a
quas dein omnes amplius-definît: u , .

W sigma: à lCeterum, quad bic in limine lient observare, in talibus Indorum carminibus amatoriis sat

multae leguntur sententiae une, quip’pequaqnnlieonmanrcs unquam tangentes,
nulle ntunttr aircundocutioneaed piainsprofi’tentar quaeInodoeunque cmeperenequ’tiktnn V

insistai, mentons fol-tansillius: ensimas-nu mon W dans", «annulas nahua,
une eue. Via tamen apud Indosfcynaedi, pathicl et’qui muliebria patiuntur commenc-

rantur’: in muliermn amore, quanîserioresfiraecoenm poetae tanquam bestialem conden-

narunt, versantur oinnes, neque iubar, si vend Ifateri licet,,ad Stratdnemcaliosquexacce-
dunt, ne .iolùptuarias ad’viwiduurdepingenteuwMulto minutdmiqunïnnlîeras hennin!!!"

ut WfigÜyu’enB-aqne mais deqmühflorfizAstyanassa) fin; min «in sua,

uarmiatætô’çtlealtëypmbezwrpl 0591va anima-tannât: (coll. Ml.
19,43. Sn’oppsï Priapeiîs-èarù. a. 63. un). --v Ad primera centusiam quad attinet,

in minora «pila, ut in praefatione de. omnibus lance sententiis obsertnminu, dispenhur

. 19 r
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146 m summums CENTURlAS commenflmus.
quidem sed numerum baron capitula denarium non in stricte ut in duobus qui sequuutnr

libris adliibuit auctor. malterons laudem celebrat primum (2-21), dein ad voluptatm
summum sese convertit (22 -32); ami œmmtaln tune depingit (33-54); postes ad ancra

recurrit, quibus resistere perdifficile esse docet (55-65), illae tamen amende: praeeipit
(66-68). transmuais commodo iam enumerat (69-11), et dein in maliens invebitur (72-91)

quas amni studio ac labore evitare debeat prudens bono (93- 100). Vides igitur poetaln
vel si mavis collectorem non omniuo aimilîa similibus addidisse sed sententias ad libitdiu

consarcinasse, de que re diximus in Introductione. k
. Versiculo primo continetur tua-à, auspicationis scilicet formula ad Deum aliqueus, ut mas

’ est poetis Indicis, et in libro quidem morum incipit Bbartribaris a lande Kami, par qu’en:

- vel ipsi Dii nains-es in. numerum potestatem redacti, factisunt patres familias, neânsu mor-

ula, pina, bomines. Utique legendum est ((3! 1° cum Cod.A., et Repba, quodea
’ Edit. Srir. gravi perspicuitatis dunno in nous-am irrep’sit, amnino delendum, nulle enim

modo Dualis farina (ab (f tbeinate) locum potest babel-e. De singalis epitbetis, prae-
sertiln Amos-is, ad Chaurusn passim egilnus, neque inversa quidquam deprebendîtnr quo

effendi posait Ieetor. a ,
. hument illectus atque artes mulierum quibus virum eapiunt. Iam videamus de sin-

gulis: ma 451501; indole: (Cod. A afin perperam) a commentaton’bus W ans’nu’

pnpoaüum explicatur (Nalod. 1,48.), in re sanatoria propensioueiu desiguat ergs ameutera

quam nutu ac sans... produnt menti-ionise, qua fit ut a mer enucidiaantur actualise,
voluptatem angennes, quas ennuient Mandrins: in Stbityadarp. p. 55. seq. Scbol. Nalod.
2,55., quibus Berna) scite Esmachandn’ verum addidit. Omuia breviter complectitur
Arnaran’nh, cuius disticbon profane liceat (p. 46. vasa):

(flint fâmufâg’hrz- mais un .

me finir: mm: s ,En bis a?!" que innostro versieulo haine, aliaien’n ad aliasaeuteutias rues-nains, in

"imitation morum et ivesütusiinpriusismonsistit quibus anusbsantaln sibi repuesentat

in!" illecebras ac nagas «aplanit-r aulnes, quibusaiuoe Walter "sadique-w l
. et ut une verbo dicam, id est quad nos coquetterie dicimus, a gallis gallinaceis desumptnm

s

annum, quemdmodun Psmtt inducitur 31mm"... mmà m. a par. [un J

, . mthg ,1 V Un Y A .
1 vocabulum: du coq qui se panarde devant les poules (Menage). -- 4m quid simiudicavi-
- mus ad momon (15.5.); pro M: Edîtionis Srir. e Codd.B.D. et sono)..aatiâ». mi-

. psimus. Commentantur denique ma, cuius vocabuli syllabis luditur Naloday. (2,14.)
ac si en aï: a: et Q, particulia advocandi et arcendi continuum met (MW mais? arÊ’n



                                                                     

plus Prunus. 4 . . 147.
«au? filin Hé: En? W wifi); altercation!!! ac ivraie alumina: daigna, atque inter

., blaudirnenta comparet quia amorem fil carter concordiez, sire ut poeta ait: longi- confias
Amar ut blondins a... mm. (mon. tu. 1.96.). Ah au. tamen mulierum, .1-

. . tupenatur, ut in Brobmaaas’oart.Purdn. fol.16. et 17. Cod. A I p n Q n
3. In fine mcmsemvimm, Cod. C. et Scbol. (à laguis! fait supplantes, minus une,

TeIum inducît pocta quia telis adsimilantur adspectus obliqui. quorum nous super.

cilia (v. er.59.), unde demains ad curvanda supercilia referenda, sire ad autos amo-
. rem indicantes, quam ad rem versus pertioet in Vita Timurs’ Il. p.979; q

La... j.) 3 mats-.5
û Dljw’fl.’ .18

I a 6:9le 9:9" iindices noslri in samare sural oculorum "ictus et amicu: quisque illa iudicia thulIigitpsswer- .

l cilia nos-Ira magana inter nos transigtmt, nos siIemus, amer ocra quuüun Scbol. epithe-

ton ita dissolvit: 55m?" fig m: I
A. Novarum nuptarum indolent, describit, ut vs. 25., quibus adde illccebras Mqaprakâsa

p. 154. descriplas: A

W au; m9: u - Id’ados, se moud, abscondü se, oblique W, irisas m1451, analger suam mm
uxor sh-strogulo. Voçathom inmmmommabn les: et finassa
:Pœlu languide usurpant. frequentius tanquam fastidii et superbiae signaux est (W),
Amantsat 41. blitz: Scbol. mû l Vox mi i,q. me: adverbii loco posita, inane.
b.l. comparant!" apibus, quas loti flores, quibus facies mulieruln adsimilatur et ad quam

omnia redeuut epitheta, circumvolilant (cf. Chaur. vs. 34.). l
5. Ormenla quibus natura malien": condecoravit. Communes (en omnes a noms

scutiendiurationa abhorrent: fucus: primumihmaç Mur (v. ad Chant. v3.3.1ad
[serenitatem simul et rotuuditatem indicandam. undeâclsoll W W a oculi
porto lilia aquatica refluant «pausa, Wfllm, sixaiusitatius oflag, usi Codd. B. D.

et Scbol.; scribunt- sont» natrum. proprio Imam. sado». denmzssdsdsxpsnsosloü

nous, pulchra- transissois, Sale W l: vocabulum opinai minima: (Wmmfl.
. panamas quidem, iproprieauteurl est fluer, Mm: SchoLJKFL-Ià eadem modequo
A uymphaea mentesnlrapit sive "mphme similis; -- Landaus dein colorlmbflevus aunam .

superam; vocabulo au? Visargmn addidimua, nominativi notant in Codd. quoque neglectam
etsi antesibilantem non amnino neeessariala; scribitnr cuius (fi: W, à agî° et (li-185°

1 9’
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(Colebrooke Gram. p. 28.). Soient tamen negligentiores esse Codd. in punetis adpingen.

dis, quad statirn de nm monendum cui Anusvarum superscripsimus contra Membrane-
J mm "eurasiens. --. d’un: similes dicuntur capilli utpote nigri, copiosi et cirris

ita ut apum examini similes in botrydes capnt exornent. Notum est mulieres Indicas, qui-
bus BÀaso’o’mc negata, calamistro capillos crispare ut de Veteribus Iuns’us de coma p.561.

docuit (add. India Il. p.171.); Hebraei bac in re figurant de capris montanis desumunt
(L’amie. 4,1.). - Sequuntur uberum papillae, quae imagine insolentiore, Indis autem

maxime trita, cum Elepbanti globulis frontalibus .comparantur ut puella BanuoÂvraç de.

pingatur (adde Cbaur. vs. 14.). Elenim 3m vau-ulula b. l. est mais et saepissime usur-
patur ad globulas Elepbanti, En? Erre: in origine protuberantes, designandos, neque
anis-nm est talia ad ruminas, interdum quoque ad nates, transferri, quum forma gioborum

cava quodam interstitio (153:) relicto, omniuo conv’eniat. Aeeedit quad ex Elepbanti

[route succus quidam profluat quo apes inebriari dicuntur, igitur imaginera tenere mibi

t videtur poeta neque Scbol. audiendus qui insu per ahi! tantummodo explicat et [a per
mâta graves: illud autem de eircumstrepentibus apibus usurpatur, bac simpliciter raps’ens

vertere potes, ita ut capills’ sicut apes circumvolitent mammas ceu Elepbanti globulos ad

sese inebriandum. -- Vacabnlum flâna tous, limba: atque males complectitur, est enim,

ut bebr. mm locus ubi eiugulum alligator, cf. Kdlid. Ritusanh. 1,6: afin?!-
«un: 4,11.: W: W l a W m 50h11" utfinfi’apud eundem
3,20. Hoc loco autem, addito «à? ad notes videtur pertinere, quarum crassitudinem
laudant poetae asiatici naÀÀs’msv puellam describentes, quamvis ineptire interdum vi-

dentur ut vel ipse Kdls’ddsus (Sakunt. p.45.) natium vpondere puellam vestigia in arena lu-

culentiora imprimere dicit; cui adde mon». (p.42.): rhum 0.54: Le!
Sermone; denique margaritarum serta aequare, Arabibus praesertisn, nibil est fre-
quentius (vid. Selma. et Umbreü ad Prov. 1,25. 4,15.) Scbol. expl. tantum: amati?! m-

m a t l A6. Adspectus sincerus et mobilis incorruptaln et pudicarn describit visginem, oculos prae pu-

dore dimittentem. propr. capilù ornalum significat et rectius cum a scribitur,
quam afin-.21: notior enim radix est tu; stillait, spec. de aromatis et uoguentis, alia
nia-p: sa a Vopadæo omissa apud Colebr. (Gramm. p.204.) eadem sane sensu cum. Ne

I vero W: ln]. absolute capias, primum bypotmesîs post sextam syllabam vent aliquo-

- modo, dein Scbol., structurant verborum bac inodo indicans: m afin aux
’ En? m dîna: l Vocabulum 8mm: (cf. vs. 2.) bilatitas est quae in gestibus puellae,

. amicum iam ad se redeuutem enpectautis, sese prodit, fifi æ, cive ut W457 urinât:

s u W W" u n5; - .
- -7”4 . "*Ë;VA”WJ’:3. -) t - n limi- n - Ë- Un, a
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Incessus mollior faeminarum vel cum phoenicopteri moto comparatur, vel etiam cum gra-

cili ramorum vento agitatorum commotione (v. Miaou. ad Megbad. p. 83. Nounou. p. 55.).

Omnibus sensibus, quibus sextum internum W: addunt Indi, pergratam esse puellae ve-
nustatem. In vocabqu m inter res videndas ut C. et Scbol., variant Codd. Vulg.
W A. çà esbibet; dam pro scripsimus Scboliastae auctoritate, quamvis terri
potest Vulg. mais ventilait.) A. C. et postea A. Scbol. erroneae lectiones sunt; sphai-

mata typograpbica tacite correximus. De epitbeto m vid. ad Chaur.19. -- W
annulas Iabiorum, quo nibil est frequentius, os purpureum indicat, unde cum fia,
Brfonia grandi, labia comparantur (Wils. ad Megbad. p. 155.) cf. KAqyapralr. p. 167.:

. .... - A- i un." .-. . . T. www-misoientHorum nectar (in. lait colfitldllt’in poetae (cf.
L’amie. 4, 11. ad Hotmaôb. p. 53.): incas-rit. ’(8,93.)iâdlif 11 fil ténu tu [42’711 Asi-

xsw, (20, 26.): si ripa mû "mais yÂunspai-repav. Sosipaler Epîgr. 3.: Ennemis:
» 968171»qu poddxpoa, resucÀéptuSa, d’axe-taxi, séparas vase-rapiat rpdSupa. Catul-

Ius 99, 2. suaaüqum dolai doloires ambrosia; Patron. frag. p. 668. malles: purpureum depro- v

mun: ora rubarern, et sic porro. 813w: (v. m2.) idem fare quad fiant ut exemplo do-
cetur Sdhigad. p. 59., tum pulchritndinem in genere significat, Vaijajanllkoslsa (Kirât.

4,3.): fiait: m fifi W a u id. Sisup. 15,94.
Verba m1, qui ut A.C., qui ut B. sensu conveniunt (celât), conservavimus lect. vulga-

"rem quam et Scbolia tuentur, quae, mm W interpretautur. 00353. prae-
-v terea pro iman scribit ars-fin esinterpretamentoflectinnem’eiusdem in fine

facile praetulerin’t. fissura ncurus Edit. in am perlern’lus mutavi, inbentibus membra-

. nia omnibus et stentiae nexus, sic v8.67. mandai! de tali oculo; cf. Hélas! p.13. et

- Un. Mm. Char. p.56. u De annsïlù et campez-savouras:
vid. Barthalini scbedion Amstelad. 1676. Armillae vel snnt BpaW’ava vel 44Mo sive

i flapi à; stagnât; n59 365294311 nepma’pma apud Indus ex margaritis-freqneuter constantia,

cf. Carl. 9, 1. de rege Indorum: lacersi quoque et brocha margarine smala triant; supins
ex ebore facta. Compedes apud Hebraeos catenulis crant coniuncta (v. Gesen.’ad les.

3, 20.) vel etiam tintinabulis praedîta, quales hamac olim gestasse libertinas idem Entho-

linus pluribus dosoit. Banni strepitu b.l. dans; appellatur (coll. Scbol. Nalod. 2,60.),
. vocabulo apud Amas-nm omisse et de susurra spam, ut videtur, proprio (cf. Sang; 97.
ï Nalod. 2,43.). Similem fere sonitum’flamingo’ad amorem excitandum emittit, unde pe-

- a rispbyris simpliciteràæmï vocalur et frequens inter utrumque sonum comparatio induci- -

sûr, si. Rüusanh. 1,54 mît «à là 4,4.: m NEUFS: Ks’rdlarj.
40,4. nous. 2,24. En Indmlok. 5,12.. me? val zirconium, cui acide

Wazzrï I , a A . 2:."V*1 ï

J

l à.
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Coran. Sur. 211,31. ce la 75 ne concutian: pede:
suas (maliens) ut scialur quid habeant occultiorù amants. -

9. Pulchrae Ë; rada Ëx xscpaÀîÇ mulieres omnium animas rapint. Participîum mut

Cod.A. postulat contenus. Papillas crocino et 11!th colore tingunt Indicae maliens;
unde fifi (vid. Chant. 8.), quibus undulanlibua sertum ipsum vaciliau Corolla etenim

asque ad slropbium mammillare descendant, vel floribus consorts, qualîa âmfi
graece ÛroSupuÉdeç vocanlur (Stuckiu: Anlîq. convia]. p. 3514. Bôttiger Sabina I. p.240),

vel ex margarîtis (cf. vs. 13. Dôme" l.l. Il; p. 154.).

10. HaÀÂà wsédovrat (5.01301, qui baud meulons val Deo: ipso: amore api de son debili

semper loquuntur. Deorum amore; saepe- a poetîs advocantur ad bominum peccau ex-

cusanda; vid. Burmann. ad Anthol. lat. I. p. Jamln ad Meleagr.37.: M’ÜTàV (in, OÙ-
Àdpwrs Zâvav Menu ’Eçwç. Eleganter Amarû v3.5a:

Hà si: W musât u l,
5m à" ai: affina: n ’

urtum ipsum circumvoluüur in pauvre pulchrarum: quadsi vel margarilù hot «roidit, quid

un: valcmu; Amorü servi? ubi aga-fi non est ducend ut Apudj (Chezyus) sed. fortins tir.

’ cannagilur oh mammarum tremorem, quae verbe sententîamv(vs.9.) apprime illustrant.

De oculorum cum neuf: camparalîone v. Chaur. 5.

11.. Versus vix eget explicatione. Oculorum iacQus «li: adaîmîlantur, wgœuàç ficha. 10?;

àupdêua’w BÉÀoç, non mode apud Indos ((1159,)st omnes omniuo velues. Maxime

(un. ad versum noslrmn locus Libam’i ab christ.- Jacobs ad Macedonii epîgr. u. cxcitatus:
’Eçwç sinises: 7ra9’ aôrfi 1è 165m 154’va m2 maçàv ËnaAEûpwv 1’479 Bakou quie-

. [muon zani faïçuBaÀaï’c 159 êaca’vuç 5541111,wa Ëumçezîwv du Téfeuouv. Meieagro

Amor vocatur (Epig.9!. faEa’m (hum: xisueurrdpevoç et Aristaenct. Ep.1,1. Ém-

Irafaîwv mi"; 15v Supérwv BoAaïç, coll. Anne-r. 16,6. De Arabibu vid. ad Motenn

:955. Parlé: nîl’frequentius quam ce) ,0 ,9 j J1? cor vaincront":
z’. u un. ducbus oculorum «(à et vol apud ipso: Hebrum imago latere videtur in nm: oh

LTD derivato vocabulo, collato Proverb. 6, 95. loco: neque le munirait palpebri; sui: ca- n

pfut. Coterum Scholia desiderantur. - . ! ’
le; Nain puellae-Musa: animum distal-bat, in? m3?! «datons»: mont. utvPersaeoadem

in me Codemque val-ho sexctntîes dicam; Primum capillorum nitor, dein and?
longionès et.ad.ulramque autem protracti qui pulchriotcs rhahenlur, inde mû

r cousions puellae cpitlaeton (v. 59; et Lassind Rilopad. p.72.). 1H00 de supercilüs maxi-

mo’pere valet, nous instar incurvais, quae ut Patron. (c.t26. p.»603.)nlo.quîhlt: tuque

ad mollir-m animum?! carrant et rama: confiai; Iuminum puent parraina cum. Den-
wtes’ nahua candidi-iochntur. nonobfiucafiBetelo (Chut. 46.»..unde nope Jasmini flori-

M hg. A; » ME- n -



                                                                     

Liman PRIMUS. . .’ l 31.511
bus adsimilantur: Ghalak. v9.2. Gringo». 10,3,5. W i donn’n’liwn m: com-

mode omnium verte": potes ut’Inlraloln 2, f7. z
13. Vocabulutn 5m mantium attribut!!!) interdum proprio nuiter: dama. saepiuIIumen

miser, mùellu: est ut dulce: rimai amoris dolons exprimai, quemndmodum méfiant si
fiIIÂEOVTEÇ’ (Tbeocr. 13,66); in»: tamen noria aeduli et amantis net-moue ninüuniœnfi-

demis (cf. Amen) 18.), ideo innoceiu, "alium, nostrum nuai: (4mm 17. 30. W.
p.18l.) de pannlo: praedurum quuerù [acie innocem En: gâta coll. Gring.30. onde
tandem pulcher Eu: æ Hà Ë Vaijayanlîkosha cit. ad Sisupâl.1,l’i’l. Virvus ib. 9,32.

gril: ’n Codd. A. C. malum omniuo vicieront. Coniunctio à ferri non potest
.propter negationem, neque achat in Codd., inserni igitur ne metrum vacillant particu-
Iam si quam Cod. C. praebet: w 3,3, neque huron Quorum quina maxime «gens
uniflore unaus mm. Pro ail? baud dubia logendum and? non enim lectione (fifi à
et C. et M Cod. D. commoduln renom pnebere videntur. Scholia dam baie
versai et ci qui consequilur.

il. Versionem huius sententiae adoptavi Ronm’i moi (in rad. p. 342.); eleganler, «piolet,
SchIcgeh’m (in Bibl. Indica Il. p.474.) germania: nuit: V

Bai der Lampe, de: flocula Flamme, bei Houl- hennir- und mm,
Fer-n «on le: Mddchem 131110:13:73 h’egt die W01: mir in Finalemfi.

15. Quaeris forai: o paella, car pulchritndo tu: in amorem nos abripiati’ le ipsum cupi-

mus. -- Interrogatio, rive potins ironia, pende: a vocal: au, unde Scbol. a?! mû hoc

noroit? supplet. Btenim au; sensu et origine ut germanismon ut
Ï - :Amarikorliil verbis dicam" Wiroüèo fore anen-

ldnm et per guano. une, (fi fifi: Soi.) et simula retiendrai: ’cf. Nabd.2,20i Idiot!

v «113.17. Edii. Laos. tu Jane mark relu permuta. MM. 11.14.: d nahpe
ordûu’ limitant»: adsorüenda (coll. p.86); ’*MMakaA.p.67.: ludo: sur: humilia:

regnum admira lhrono en, 11.91.: lyre ultquci(:fl’tr) margotin ou atrium amanr mata;
p.106. am au; à :353: si mm, per me licol. nahua; pissa pmtlbulum vampe, et! u!

mimi in palan intrant, et sic racornies apud Bbartrllnrim cf. un. 81. Kit. 17.15647.

Vain". Tendon remouché membrnm, au cum nombrais logendmn pro
a Edit., appositnm aunois de qua Réciter-lm une ad Nalod. 2,214. in hiver-
nriîs Berolînemibus agit; deügmt enim plias et crimes in «un mulieris sub umbilîco

.conspicuas, quae proprio mainte-m nuncupatur, alias afin- et rififi 1mm, quam

h. l. ab amore ipso depictanrwe pools. ’ - »
pas. Non dubîlo qnin versus viguirms, hile nihillimus, cum hoc rit coniungendus, id qui! in

Cod. B. recto factum est: ordinem mon in primo houe libro (arbore nolni. arroi».

de dracone coelesti usnrpatur, pro imagine legitnr mandiez 12,15. Radon for: mode

x
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apud Afinaenelum Lais vocatur âme; m"; 1419031311; sixain apposite sed contrario

sensu Imam. p. 21. Wpullida dru: urbi; Deo. Pulcber nepe appellatur W
W Nul. 1,15. Brahmaoaiv. fol. 7. cf. Chaur.23. Scholia non adsunt.

17. Libidinem esse vitandam docet versus, si recte video, quamvis sententia proxime requene
eligendi faeultatem constituit inter mulieres et vitam solitariaru; cf. v5.95.

13. Vocabulum m5 egoùmum, aboulie": et malum - (cf.31.53.) significat, locus classions

49

exeat Sûhüjadarp. p. 711.: W fi Ë W ruperborum anima: «nous.
nem incidet. Acumen quaesitum est in ambignitate vocis fin quae ad coller sinu!

transfertnr. De particulis sa et vid. Lauen. ad Hitop. p.6. Textum in Edit. omniuo
lmntilatum e Codd. emendavimus. Ceterum versus citatur KAqyapmk. p.60; ubi pro

sa melius legitur m digits.
In eadem re pergit. Pro ma mon: singularem numerum uno consensu praebent Mm.
Uhim liuea verba praetextata loquitur, est enim mû «950941.41, aîdoïov et «nœud.

concubitum indicat, unde Scbol. and à! mg mon l De particulis adveuativis con-
iunctîs à à peracute egit Lanmùu LI. p.37. coll. Vairag.67.

. 20. Vid. ad ".16. Scbolia desiderantur ut etiam in versiculum proxime sequentem.

21

22

23

Hominum mentes occupant quidem maliens, neque tamen faciles se praebent. HI cum
praep. à et m est aggredi’, opus acarien, b.l. aensum babere videtur un dure. à?!

timuIalionem significat, cf. locum class. Sakunl. p. 29. W 8381i W curai ("un
n’mulaz biscuita, 11.1. de moecbis quae oculis lenociniisque venantur viras. .

F inita sectione de mulierum lande sequitur iam de voluptale et rimilüus re-
bu: et prima quidem sententia simulations depingit atque illecebras quibus amatirai ce;

par: rtudent millions: querit paella, voluptate flagrant, omnium, pectusque deundavit,

le si veste lunae radios vellet impedire. Ironice dictnm pua: placet enim, ut Bhànvia

dicit actio non quaesita ad amorem tenderie (Kirât. 8,46.). Scbol. W legit loco
en, Cod. A. sa eheu! quod facile praetulerin, ait doler muflerie ab amato reiictae aimai

«flâneur, nana taliefiïfîufi’ntiqueintelligendaeqt . a o - w

. Perdringit maliens en, quae in perfruenda voluphte nimimn flagrantes lentam illam
viam non ingrediuntar quam versus 35 indicat, rive ex iocoso, Monachoruin praecepto:

Pou vis-m n’amypott rhum omit in mum,

Port unau comme» par! morum omit in arum.

, 1 i Pas! m factum, par! factum menin! actant.
Cohaeret igitur versiculus cum praecedente; cupit ipsa videri puella et querit maton:
ut citim suam expient, viris autem dulcior est procrastinatio, sive m ut Scbol. recle

interpretatnr: mantium iras, quas Per utramqug puma": intendit ppm. Cod.A. w
legit quad fera-i potest.
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25.
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1.13m PRtMUS’. u u , 358
Cingere tempera floribus Indicis mulieribus quam maxime usinlmn et hodieque maï-

W: çedâavmrÀo’xai inveniuntur puellae quae corollis nectendis quantum faciunt, ut

apud Romanes olim (v. Bâm’g. Sab.I. p. 2211.). Corollae capitis, râpant Vacant!" mat:

h.l, ma? utpote ex Jasmino constantes. Quodsiflores capillitio inseruntur, appellantur

illi-51:, sertum cum cirro medio a capite dependens m nominatur, si collo inseritur
m, reflua-ra denique pectoralia w: nuncupantur. Pro aTFâk-Êr aqua turbida, quem-

admodum inepte Edit., legendum erat HlÏ-clà : Scbol. - Dicît poeta puellam tante
venustate incedere, ut mentes rapiat fluxmmlmç et paradisus videatur ubi summa volu-

ptas capienda, 53311?! M fifi Scbol-
Gradus describuntur quibus nxores a pudore ad summum voluptatis fastigium transite so-

ient. Epitbeta omnia redeunt ad praeter unicum m (Scbol. m)
quad in novam nuptam redit, nisi dici: numinis feminini exitum servari in Adiectivo
neutro. Iam videamus singula quaedam: un est fashwum (Sprôdœkcü) ut hl. capien-

dum; interdum convitium amantium (Amard sat. 3.7.10.) et zelotypia; Mallinâthu: ad

Kirât. 9,36.: lai-là mât 5mm au l Vocabulum (au Schol. W in
re ,amatoria minium libidinem designat; Scholia in Kir-At. 9, 50. de fifi-(w verum pro.

forant hune: .mugit? fini! çà;

fifi a l
Fortin: dein est -mw eadem libidqmdzrooniuncll’u inprimia sese manifestants, cuius

exemple!!! promut nanan... (Sahity. p.56): aurifier: au; tua,
naît W afin: l Sequitur denique (sic enim kg.) atqne idem signi-
ficat quad dune: in orner: mon in Priapeiis. carm. 18. p. 27. il). Seiopp.

Scboliis caret versus, neque sane obscurus est. Codd. A. et C. pro enfilas formait:

miam proponunt; genuina videtur sine Repba, aie enim ;eon:tanter scribitnr:
son]. p.60.- 108. 224. 360. et, apud Animal; braüpnilmir, au roundduhcad, or
wüh flouer: hennirai and caverai pilla parla. Soient, enim virgines Indicaeeapillos
in cirrus complectere et toton dein corymbium in ondula, npo’BuÀov, componere; ne

veto talis minium] compagojaxius fluent et cincinni capiilorum, onguentia camperai,

vestes macularent et spahi. dissipai-cum, un crinali inhibebatu: et apud Voteres v.1ddor.

0&3. 19,31. Martial. 114,244 i
Tamia ne mirai violent 6011:5ch crabe: . A

Flint au: manas, cutinealque coma.
In monnmentis praeterea conspicitur calantica, veli in modam a dorso dopondeu un:

20
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cum frontail. Wagon, pretiosisl lapidibus orontor Noctu vero vin: (mir)
z. crûtes, corollis non septidi; quam nepe lingam poetae cincionos (annum) un: cum

torollis in geins et pentus propendere, vel oh puelloe dolorem velio pugnix amatoriin
ut tu. et m. 9.47. cf. Chaur. 4.12. 17.25. Nalod. 2,60. Allez Indien Il. p.171! Con-

- - veninnt quodanmodo «du Claudian!(de hello Gildanic. 137.) cui in alium «mais dieu:

--- ironisme vernie! rpicea purin:

P Serin tuent. lacera "inule: venir: dealer,
. . ’Effractum pendebat ebur.
ünietare, nature propr. de floribus remiexpoùsis usurplri videur; de oculis languidin
me semielalùi: Chai". 25. 315m; oculos apen’re, qumdo prae langnore vel timoreielnui

A ermt. fileront. p. 6.: m W W m aperl oculum Iatwn tu! noue
x I m Mlumm; contrarioit: est mm paella deliquium patient. - in

remontai: catir frequens est mentio, vid. ad (giaour. vs. 10. a
181. herbue in summa libidinis futigio quando prae gaudio proveniunt, voluptu-

tem iamiam impur-ohm quasi ustinguunt. Verbum Menin a? coniunctum, quam par-
tieolan commentotores pet film; plerumque reddant (Scbol. Nllod. 3,14. 4.18.) idem
signifient quod in verso anteced. eum 31. Ceterum a verborum structura paullulum de-

flectendum esse pulavi ut sensus melius emergeret. - ,
28. Viris aeque ne femiois stabilitrm esse dicitlegem ut senectute iamiam imminente al) omo-

ribla desinant. muait est mamma pomma, yogi; ûmnh’vSn, analcime-m ptaêâv,

rive ut Properl. loquitur (2, 12,21.) necdum inclinant: prohibent le ludere mammae. caria:

perm in fine compoiitorum (nbernm pendentiùm statum habens vitæ) est: hoc vol illud

pro termina habens, cf. Brah.Vaiv. speeim. Edit. Sand. II,67.: in Vrindnrum sylvain:

pmfitùcere quae ira: redalionem pro termina babel m Il Visvakoshi definitio-
nom enflammât un W Hà sir? a t. du: Scbol.Kirâts2,17. - Protnlit banc

t Blurt. remoud-m Hammam Adam: in Kâvyopnlr. p.86. nullo lectioni: vorietote, ou!
- observa: mon»: pro çà etc. legi W, verum a superiusuafiir respondet,

nec talitre emmi potest. Verbe Moutonne aduribam: fi fi W13"!
fiumïlqàfiaflgînmçfimèm: l

99. Versus facillimus, cui Scbol. noo misant.

30. Sermo puellarum laudatur, quo omnia epitbeta redent. Metro omnimodo vitioeo labo-
nt iste versus; est Harini quiet-nia sücbisvbunc in modam concilnatun:

vaw-l-"l-v-Iw-lv-
In membra priori contra Codd. audorilatem hâta-rat soripii unquam epitlleton reparu.

in!!!» "l tyllaln long: margot; secundo autem nicha medelam offerte non 1mm, sont
enim:

177e

:3



                                                                     

r. in v nib-.e
Lilian remua. - .- 355,

.v-v vv- ---- v- U--VU-. .
in primo igitnr et quinto peille vitiall latent J Cod. D. let Schl. singularem soufi inducunt,

quo quidem numerus nous endit, attanen dubia: baereo in singulari capiendo et nulto
rugis si. participii localem casüm intendi (Scbol. rififi-Ë!) putamus. Quae quum ita sint

l . ex coniectnra dedimuagprlînaï pœÀicpSeymot quod- eo. magis forain placeat,-quod phi-

v que in versa voceseolnpositae ndbihentur. Indelebile vero spbalmaadhneret moitîm-

limona: secundumAScboliutem fifi!!! naît à: à in ut ne mutari quidem
posait vocabulum; licet quidem syllabam ante a corripere (Colebr. in As. Ru. X. p.399.
mon), neque minon n’ipsuni gradua potest: vidant; me aeutioreal. Tertio membron:

, suis nompedihus est in quarto wvv- debebat esse v- u-é. In singulis
vocablslisinullaxm absentitas, degm vid. ad 13.- - . ’

31. Qnoad sensusn sententia convenit tcum vs.18.v Pro W Codd. A. D. et Scbol.
exhibent. ,Captatam paronomasiam Schlegels’us in huins distichi versione germaniœapte

reddidit (Bihl. Ind. 1L p. 474.) . .
176M on der Gange SIromfluthen, Sù’ndentrüdrenden. queIIenden.

!.Zi

Oder on sarter Brun HügeIn, Ss’nnenlgüekenden, schwellenden.

32. Puellasomori resistere nec passe nec dobere, quando vernum tempus incipit. Pedem
protendcre est firmiter se tenere, perdurare; 55:41:: autem animi superbiam in animum

signifient (vs.25.), Scbol. - In secundo ad melrum Aryae compasiti disticbi
membra inter W et W: vocem Flï eiecimus quae glosa in textum irrupit. Venta;

ville flagrant muter est en «Malaga-«ici; suam «limât fragrant-
l üuimnm unice proferentibgs (nm. flora Ind. p. 1164. "47:. Theatr. IL p. 103.) spiraux

1:61. «inde mutins (cf. vs. M. Gauguin 1,6,1. Bilwanh. 2,17.) salut]. dam. p.55.;’ ’ . ;

«flaflmmqamfim. . I il W
WÊÎQWSWÊEWI I V

, Eodem goda. poetae persici sucentiesdulcem et rugi-autem Zwepbyrumfrfivà à) allo-

, 1manigançai..stsalveolentianranxiçae secilm portare Stagiaire Mouton; p. 54.5 Ml-M’

l page peaufinant cincùmorum asperme Indi tonna felicem. praedicant
ventant qnod Sables arbores lotosque osculariac angenfliceàt ei.
Facîthmyemrwjtpnrpspôfi; 11 . , . ” ** I l l
* man-g aàawgrmywinûmu . " l ’ . :

. z-mfia’jaïmàùqmfimfimzu v A
sa. Zephyri commemoratio.anatm praelsuit,poetaetadvanni-tempetma panois describql

versibus. In carmioibus prolixiorîlns tales pictai-as inserere  amant-veluti Rhénanie qui

, Kirdt. 10,24. seq.’ manif: et quidem inde: anima 31 Verù descriptionem procheycum
20’

n a a "en a- s
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Zephyro e terra australi spirante W - W), cum apibus, quae Marko-
ris flores oseulantnr (vs. 34.) aliisque ad vividurn depietis imaginibus. De m enim di-

cam, ut paroemia a Mallinâtho suppeditsta docet: W: www aux: t
Verni temporis gaudia versus nouer osoit, neque omissus est fit: qui notion nemine
flûter: audit: Scbol. Nalod. 2,12. enculas scilicet Indiens melanoleuens, lusciniae instar

- propter cantum iucunduln a poetis Indieis eelebratus. Facili negotio ex Bafisio loea ad-

34.

spergere possisn innumera quae veris adventum eodemsuodo Bullsuli nous an-
nuntiant. - Vocabulqu fifi: in primo membra sinplieiter per millia reddidi, proprio
écries cantals: saillis: signifieat. Ceterum Barils! luetrum lnoe ver-su quoque laesusn est in

stieho tertio, 32m, quam voeem omnes tuentur, Amphi-sacrum conduit qui Nobssus
esse debebat. fait: Edit. in pluralem carrai sensu et Codicibus A.C. inhentibus.

Ver amoenusn amoris dolons lenire non passe. Errera serilsarnm in pluribus vocabulis

tacite omittam. m et m onomatopoetiee avinas minuritioneln in universum,
W palumbaruln potins gensituln indicat ei.97. Seholia W: alib-
que reddere salent. W la. e. fêlât usi-fi verbuln denominativusn ut plura apud

nBltartr. (v.Lass.ad un». p.22.), poeüs opieis minus suinta. Cumulanlur in verso
me]. p. 291. et ontioni neseio quam brevesn addunt suavitaten:

W W untarait affina: m n
mua «ne un
mâtin m m a

Leges Camalimn sequnntur verba talia, teehnieo nemine a gnmnaticis 85 appellatae,

a enim insernnt et voealem finalesn produennt.

Quid optandum ait ut verne tempare gaudiis imamat, (lacet. d- Visargum addidi en
Codd. A.D. vocabulo W: (cf. vs. 5.), lift enim ad coram frondeur: mu: ut ex C. D.
seripsi, pertinet. filât enulîabulatio cum amicis est: W: Vs’soalnwh. cit.
Sisupal. 12,38. m tomernvi, Cod. A. et Scbol. moisaient, utruanoe rectum,
constans lunae epitbeton est W3: m: W: fric-suis mais Ma. Ad tous:
sententiam cf. Hafizii earmen apud Jones. de poes. Asiat. p.92, ubi duo
rubéfiai cum nostro «fifi: apprisse convenait. Kamis Mm idem est quad au
cf. "sans ad Kirat. 10,36. et Sisupâl. 6,15. æ 2,75 «à G æ fifi 113: agi: l l
Versus lectionem varietate ventissimus et quoad sensum obseurissimus, quem eertissiM

non eepere viri doeti, sive Panditae fuerintsive Europaei, qui textum Srirâmapurae ty- .
pis mandatant et cuius versionern equidem valde dubiamvpro’pono. Poinunsyesbiïsin-

guis videasnas atqno perpendamus, paueis, quae Selsolia praebent, adiunsentis in subsi-

diuln vomis: finît gemma" forum «mammae dein translate famine»: pulchra:

v
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ut la. l. videtur menduin, quamvis Scbol. W explieat de arboribus. erg- -
m nulla apud eundem interpretamento gaudet, igitur ad verbum sumsi: sacrifies?
partem; Banc pmlendü illa, sive, ut metaplloram teneamus, inèpergit tanquam oleum
igns’, quo prapter suam ab amato separationem consumatur (afin in Ed. venlum significat,

splaslma typographicnm). Sensus igitur membri prioris esset: dolorem ipsa adauget in-
ternnm, per exelamationelu puta quae iam sequitur et eeteram versus partem oecupat. au

probibitivum Impentiva caret, cuius rei non desunt exempla, neque enim verbum bemi-.

stiebiuns claudens in Imperativum temere mutandum est, etsi vitio laborat: literam a
omnes tuentnr praeter Scbol. mm scribentem, sed quid de terminatione à quae .
praeterea en a: in fine hemistielsii ensaci nequit, fiel? Gerundium proposui addito pro-

nomine à cuius falernm ex distinctionis signa facile oriri potuit. Reliqna faciliara sont

si mode graves, qui Edit. Sr. defoedant, errores con-igue Subiectum unicum est vox

ultima, tribus appositis epitbetis, primum m; ut reete Cod. D. et Scbol.;
separatim posita vocabula, ut in Edit., nullum sensum praebent nec structurae accommo-

dari possunt. un: mascul. generis olysum significat, mm autem fla: Bignom’ae sua-

«alentis cuius fragrantia venti dicuntur saturati. In Codiee A ufiw seribitur sine
Visargo et postes W quae levions sunt ballucinationes; prius locum babere possit
«finaliseribendo, ita ut duo epitbeta in unum eaaleseant. Iam quaeritur quo modo
eapiendum sit eompositum lineam banc tertiam elaudens? ont verlan trilam significat,
onde derivatum W pro Adieetivo babeo: vestimenta delrüa habens ut sensus sit: ven-

tant adorer ubique et sinu lacera dispergere, vel etiam: ab languira üer (rira quadpallio

l’ancien, quae tamen interpretationes a amuï pendent quad non minus divinandum est:
qui de tempore fer-e est ante, sed de loco dietum eomparet in main: npomÀa’i’ov et in

ipsa vocabuli notione: ad Orünlem versus, amuï igitur potest esse: qui anus prae se

fert. vel: Mir ancre sive odoribus anus-lus. Prius praeferendum videtur, ita ut totam
compositum sil: per anus quad anle se ferrant, tunica lacera incedenles, venti. In ultimo

vs. memlsro W: Edit. nihilum crat; corrigi iubet eadem banc vaeem in W:
quad peins est; Cod. A. unice verum praelset W: h.e. fâaflm -t- W:
«pandour» baud tarama: venti. Iam Seltolia addam quae entant ieiuna: m1 fifi «à

filâmfiïâmàîmlâwqamzsfiamfiqïmgfiwW

W çà wfimzmmsfiwamm-w:mmarfi1wwz Infimam: âmègànggnà
m (sic) posteriora verba iam ad versum sequentem pertinent être? «à m 311mm
a uàï a Vides ex luis vix extricari passe quae singula verba reddant elariors. Subsista-

mus igitur in sensu generali: uxorem quandaln amatum absentem exspeetare eique zepbyrî

exemplum proponere, ut salent poetae Indiei ex rerum natura exhortationes eapientes,
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ne salantes fidem violent, cuius rei exempla est multa leguntur in carmine Chuck. ex

illius saltem Scboliastae interpretatione. Unum restat tangendum vocsb. propr.
pas, "(sa sacra. quo nomine Malayae regio gaudet etiam Gîtagov. 1,9, 2. -- Tutu et

interpretatione iam impressis melior eademquo facilior prioris bemisticbii nabis patata

est explicatio, quam consequere, si W tanquam compositiouis membron cum re-
liquis iungis, deinde pro mm legis W et denique m à cum Sriramp. confias
in W, quibus factis banc fore babebis interpretatiouem: ,,In viatoris uxoris «para-

fionis ignem sacrificii partem effundit Manjaris, quae a Kokilorum femellis in bingo ar- l
boribus cum desiderio iam adspieitur." Consentit ut. nunc video Soboliasta, qui bre-
viter quidem et non ab omnibus partibus sed secte versum explicat, dummodo faisan

W fi scripturam in mm mutaris. Totus autem versus nibil aliud continet
quam pulcram et solemnem veris advenientis imaginem. Arbores efflorescentes excitant

augentque amorem et in absentes maritos faminarum desiduium, urgent item Zepbyri
iam e montibus advenientes suaviter spirantes.

37. Secundum Aryae bemisticbium duobus syllabis reduudat, neque tamen aliam modelant

atterre potui: fârnfi simpliciori m3 Edit. substitui ex sebaliis moda allatis et vocabula

me: a ex iisdem et Cod. C. inserui; fi metro iubente correxi ex Cod.A. W arbor
Hangifera est; Scbol. bene: W W W àuî sur: (sur: .perperam), igitur
cave ne àay pro Mena ferrets aliisque floribus capias, b.l., filammm. florum palliant:

significat. . , hSequitur aestivum sive ealidum tempus 1??ququ appellat Kirds. Arj. 10,36.
Ennmerat Bbartribaris voluptales par banc tempeslatem capisndas. W cuius ad ver.
bum interpretatîo esset aillai-usa damas, in Amar. desideratur, Careyus in lex. bengal.

38

. explicat a watercourse in ut de Houille, et caladupù in universum dici queat, intelliguntur

vera b. l. ut in Ragbuv.16, 14.9. macbinae aquariae sen siphones quibus tempore aestivo

aquam soneeam se santalinam eiaculantur Indi; sic Kalidas. in Megbad. 63. et
l mira Ritbsanb. 1,2. usurpat. In versiane baliseurs! expressimus. Gaga?! pures lunae ra-

dios significat, quibus valde deleetantur Indi; nomen lunae 535:: a Œnflphaea de-

scendit, quae noctu floret (v. ad Nui 65.). Noctes per lunam serenam amoenioresfieri,

saepe exprimunt, cf. 54h14]. p. 350.: * i
’ sans en mais Haï au Pauli une?! v

m 5h11?! W111? am n
Et apudIIallædum (praefat. ad Leges 1nd.) Anapaesti:

atrium-"emmenai?
minutâmwfâznfiwzv

«de-3.7V ’ MM ,,- »

m. w
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. nuer me? mât-t un:

une: mât! W et: u
Quad in sticbo tertio exsut vocabulum W flores omnes complectitur, speeiatim de
iasmina grandifloro venit, flores autem iam npminavit et Scbol. am: explicat, quare de

- casafrondea intelligendum. In Cod. D. legitur, quad eadem redit, irequentius tamen

39.

to

à:

QI ebn’elar in talibus locum babel descriptionibus.

Varie aberrant Codd. Msti et impressa Edit., primum igitur textum eastigemus vulgarem:

aman mû - fifi: operarum errores sunt, Gag flumen ferri potest, exstat tamen in
i omnibus, quas inspexi Ôodd. E33 Scbol. rift (vid. ad Chaur. 9.). Pluralem porro 37mm

ex a D. et Scbol. induxi et W331i tandem cum Cod. C. meum, quia Ahlativî ve-

stigia supersunt in lectionibus W Cod. A. et filtrat ami Cod.D. Ad res memo-
ratas quod attinet, distinguendum est inter flabella, êsm’da, inter muscaris: W (de
quibus vid. ad Vasb.67.) et inter umbcllar m (Sring.95.) quae omnia postea ad,
Romanes ex Oriente advebebantur. FlabeIlum ad refrigeraudam pet aestatem faciem
vel ex Borasso flabellifero apud Indos eonstahat, vel ex tenuibus tabele (coll. Ovid. Ans.

3,2,37.) vel etiam ex pavonis plumis, quale paoom’umBomaui vocahant cf. Proprt. 2,18,59.

Et modo paoom’s tondue flabella superbae.

Prasini coloris interdum fuisse docet Martialis (3, 8.):

Et aesluanti tenue ventila: frigus,

Supina prasine concubine flabeIIo.

Florum pallium in deliciis bahent Indi et in te quidem amatoria saepe, fingunt tale pul-

viusculumlin amasii oculum cecidisse, quad iuvenis oris spiritu amovere couatur (cf.
Amarûsal. 70. Kirdt. 8,19. Nalod. 2, 33. rell. Salami. p. 63.). Neque minus frequens est

laeus lotis pleui commemoratio. Vocabulum am; Scbol. explicat mal-(am 311W:
videtur itaque consessum amicorum eruditarum significare ut supra vs. 35.

Sententia eiusdem teneris, autecedentem amplificans: quadsi bae voluptates hominem

cspere possint in amorem pronom, non facile capiant cum qui res in sensus endentes de-
vînt. Pessima sphalmata quae Edit. Sr. defoe’dant ex Codd. auctoritate, qua sane opus

vix fuit, correxirnus. un: vocabuli significationes enumeratÀHemaehandrus cit. ad Kirâ-

«441,29. mrnaqàuà-mnavfi: n l ’
Sebolia quum desint dubitari potest utrum versieulus ad sectionem proxime antecedentem

au vero ad partens sequentem pertineat, in codicihus enim nua serie scrihuutur versus et

inscriptio nova vocabulum me: demum sequitur. Retuli tamen ut in Edit. Se. factum,
ad tempus pluviosum, cuius meutionem sententia iniicit. Ceterum exbibui disticbon,
erroribus maxime conspicuis sublatis, quale sabbat, de metro quad est liberius: iucunda
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42.

tamen Amplestornm et dactylorun varietate compacitnm, plane duperas; ad Âme
species open-te pertinet, sont enim per matras divisant, hoc mode: ç

, vrv-vlzanzsslzzuv-vzlmimais"
In structura autem proxime accedit ad verum 37. - [en vidamie de tingnlis: sur Edit.
Sr. exhihet, Cod. A. au, Cod. C. et D. àtÎt boum enctoritatem minus lecnti, quum Val;

gaine Ieetio metro repugnet, sed omnibus lectionibus meliorem coniectnram pute propo-

nere am, cui si five: afin? am paella vin-o obsequens, flexibilis est. mû: qnod e:
Codd. C. D. praetulimns, idem significat ne nil. man-a odorîfcra, pistilli ut Indi:
vocantur, ex moscbo imprimis confectî; [mais etiam duo enunciata in unum confier:
pnesertim si tu!!! rectum habeas: e flort’bus enala admodum (d’à) para fragrantia. m

in A. quoque exstat, reliqui sur proferunt, quod melius, ut alia quam in antecedenti vo-
cabulo fragrantia, designetur. mg; tempus est quo pluvia instat; in localem casant con-

vertere vocem in anima eut, potest tamen item iure subiectum esse si post res enamo-
ratas aposiopesin statuas.

Nomen Ra? et m, quo terra excandescere dicitnr versa ceqnente, signifient Antilo-
parum quidem speciem, sed pluribus etiam piantis tribuitur (Sabdârnavns Siznpâl. 6, 30.

W) qui Mince :apienlum et arundim’ Bomba quad b1]. in-
telligimus, utpote prima pluvia endente celeriter excrescens; eodem modo KdIidds.Ri!u:.

2, 5. «fiat W: I Portage ad aridas tamen et salis calore exustas potins
pertinet descriptio quia nondum cecidisse pataud: est pluvia, nude etiam pavane: indu-
cuntur, quo: pluvîae advenhtn gaudere omnia Indorum carmina dotent (cf. Nul. 21,6.

Ghatakarp. 2. Bnpp. ad Ariun. p. 90. "71.:an ad Meghad. p. 29. ubi verum nostrum ex

Edit. Srir. addnxit). Harnm vox pluvian: pnesagiens propria est dam tannin expriment;
ça in Edit. cum Codd. par legendum et cum seq. conîungendumi Suri arboribus in ge-

nue convenait, W denique arbor pulcherrima est, Nautlea Cadamba, de que vid.
Janet. Oper.V. p. 90.

Simîles iqagines in Chalakarpam prluertim legnntur, tempus enim ante pluvian! pere-

grinantibus maxime idonenm est, sedatus tune nimins soli: calot neque per imbus ut
poste: deviae sunt nemine (v. "71:. ad Magma. p.71.), quam mores ad ce invitai-e so-
lent absentes maritos, exemplis ci rerum nature captis. Dicît autem poeta: que.
modo iam viator, abluer: vel aman alienus, acquiescere posoit quum omnia ad un"...

tendant, quum vel ipsae nubes sese coninngere gestiant, et pavons, qui in nube: iti-
dem flagnre dicuntur, prae ancre saltem? Scbol. fidèle damans explicat, sen-
mm potins indican: quam vocis originem, est nubes superior quae amicum nahua alit,
tonitrn inclamans. fifiï de avîbus oblique volantibus potinimum usurpent.

M, Quodsi plnvîa instanteIOŒnîa ad sensus quuuntnr et amoris indîcîl pnebent, quomodo
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paella amicum exspectans’ non commoveatur. 8g? i. q. en! lima cui fulgur adsimilatur

nubem veluti amplectens (cf. Hrichhak. p.163.) 3.715: Pandanus odorqlùaimlu, cuius

flores Amoris vocantur tela. - finît; Scbol. Etna-111 m explicat, praepositionem vint
augere indicans (cf. vs.47.). Verbum à de lom’lru proprie renit et vocali producta sem-

per fore scribitur Colebrooke Gram. p. 234., vid. ad Vair. 1. De voeabulo mye: pauca

monuimus vs. 35., ses quod praecedit Iem’orem gemûum denotat, utrnmque clamorem

hmm avium exprimit quo invicem sese laceuunt ludentes: Étant W mg m8:
Scbol. Epitbeton faeminarum W Iongù palpebn’s praeditam significat; idem est in

mayas. p. 116. Salami. p.65. et Malin! p. 16. ubi Lassenius vocabulum tetigit.
Viatorem domum redeuntem fulguribus quasi moneri ac certiorem fieri de moerore uxo-

ris; nam quemadmodum fulgur prosilit et evaàescit, sic illa gaudium ac tristitiarn conci-

pit, iam amicum rediturum sperans, iam vero spem abiiciens. Fulgnr amantem incitare

eiusque desiderium movere, Arabes quoque fingunt, praesertim ubi fulgur emicat in
ea, in qua amnios commoratur regione, cf. Holenqbb. Cod. .Gotb. pua a? a?! La

055 à, W GTJÂUD ,5; ,i non animi: fulgur neque genuit palmân
ouin recenerim anima aptien). Primum hemistichium casa Iocah’ absolute positum est

ita tamen ut temporis notio ac loci, quo quid agitur, sima] insit, çà - fifi
part., scil. fifi et sic porto. W, sic enim corrigenda Edit. Sr., Scbol. a w
fait dîna; igitur vertere quoque possis in manda ignobili (cf. vs.19.), fienim est
nanan. praedicare. and"?! et W in Vulg. hallucinationes sunt, quae sententiam

Promu: obliterarunt. W sonante telo ex alla nuât ad pulçbram mana ima-
ginem pertinet qua Iris putatnr Indri anus. fulmen et fmbru vero ipsius telum (m,
sa), quemadmodnm Zeus .dicitur 7è"; ËE âçavÉSev fanfan - TËeaç Ëyysvat à m-

Às’pww ’H nui Xsmôvoç &D’Sahre’oç (Il. 17,547. coll. à,27.). Hinc corrigendus, ut,

Lauem’us et Emmy in cpistolis ad me missis bene videront, versus corruptus Ghalakam.’

(3) quem sicco pede, ut solet, praeteriit novus illius carminis Editor:

Nuôes. Indri relis instrucla, infra t’as-aluns, elephanlù fra": flânait. Sic et Scholiastes

voloit au: mais men autem adverbinm ad instar m. Sed baec obiter.
Quid proprio si! W Nilakanthus docet ad Nalum 1, 12. scil. fulgur ex pluviosi tem-

poris’ nuhe (W) nrocedens, quod fortins et maioris solet esse splendoris (mita?!-

denique mntavi in marcescere ex Codd. A.D et utriusqne seboliis.
Sententia satis plana neque in textu quicquam mutandum, nisi unicum cui Instru-
mentalem substituimus (W fiant Scbol.) ex Codd.A. C. quorum Anusvarum W
non cnramus quia Gcnitivus locum babere plane acquit. Cod. D. m praehet pro 87°
en scriptura bengalico obortum.

2l
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M. Sequitnr tempos m auctumnale scilicet, sed post imbres amoenissimum, quod Binartra’h. O

une tantum venu absolvit, maiori lande efferunt Bhdrauis (Kirât. 10,211.) et Mu:
(Bila. HI.) ob (rages maturescentes, novos flores expansos et coelum noctu ternissi-
mmn, ut etiam in Sdhü. legitur (p. 29h.): filtrat: 5530-38! FIT-(w: mû a Senteatia,

obscuritate quadam laborans, monere videtur ne aquam frigidam statim post gandin no-

cturna bibat amator sed oscula potins decerpat ex 0re nxoris, potum denegantis. Quodsi
verum perspeximus, Scholiastes enim in explicandis vocabulîs, neque omnibus quidem,

acquiescit, lumen lunae ad aniicae [ariens referendum. Ceterum separari potest W-
517; si locativum statuas, a vocabulo sequente, neque tamen, ut in Edit. factum epitbe-

I ton ad RÊVE? pertinens. fifi vox nihili est, legendum eratfirfiià Scbol. a -

149.

. Lusus non prorsus illepidus proponitur: venti eandcm agendi rationem sequi dicuntur le,

IRE-(m: denique Ablativus est solito in a: exitu, Mut Grammatici loquuntur.
Hiemr ba: quam pluribus describit Kirdldrj. 10,28., varia praehet commoda domestica,

omnia polissimum lactis genera quae bonis maxime exoptatis annumerantur et Indorum,

ut satis conitat, uns cum oryzo cibum constituunt cf. vs. 65. - (fi) Inc inspiualum, act-

dum significat, lac simpliciter, fi: autem butjrum, alias tarir, utpote sacrifi-
ciis inserviens, nuncupatum. Falluntur autem egregie viri docti qui totum Orientem
praeeunte Kinderlingio in butyri historia, bulyrum ignorare contendunt; hoc fartasse ne
de Hebraeis quidem affirmari potest, quorum 3183211 compressions saltem (ras) fiebat

(Proverb. 30, 33.), apud Indes vero nibil frequentius quam imagines a circumrotatione,

qua lac in butyrum cogitur, derumptae (v. modo Nla’27.); commemoratur vaseulum

(W73) ad tympani formam comparatum, memoratur rudicula (M3150 laudatur oxy-

gala etc. - m planta Est rubri coldris, Rubin Hanjllh, unde tnfirw ali-
quid ex bac confectum, tinctum, ruorum. itaque vestis significare videtur splendorem vid.

UlIararâmocharilr. p.82. 3mm W the’madder tintai garb. ubi alia explicat vesti-

menta mîlitaria, hoc tamen intactum relinquit mon. Accedit dein corporis unctio, cum I

uxore concubitus et os betrb impletmn, de quo vid. ad mur. 9. Circa variantes lectio-
nes non diu morandum; in primi membri fine En: lestant Membranae omnes pro vulgato

[En Vocabulum quad idem significat quod w fifi vs. 47. sive
maris nimirum domicilx’um, in falso mutant Cod. A et C.

Tempestatem ultimam tangit ver auteccdentem, frigidam quidem ventis frequente-

que tore, ceteroquin autem amoenam et a Bhâmoi (Kirât. 10, 30.) vocatam. -

saltatores 0b nequitias famosi, dum virgines inscctantur ad voluptatem capiendarn, cuius

îmaginis flamina quasi deprebenduntnr AmarûsaiJio. collat. Kirdl. 8,28. Vikramor. p.23.

Vocahnldm W1 praegnans dici potest, inest enim cirres hue illuc fluctuare W;
la" m: Hà m 331 a??? «à Scbol. Verbum fia? labial tremere sibilante pa-

t
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Mali scripsi, quamvis dentali in praxima venu Cod. A" Nalod.2,62. et saepins ex-

stet; librarii in talibus vocabulis etymolagiam vix sequuntur. W sensu negativo ca-
pien’dum esse vix dubium est, lectioncm adoptavi unice veram quam et omnes. mentan-

Codd. In Edit. entarta videtur W0 vox enim arasa est in eo quo utor exemplari.
Prarsus corruptum eut 65m?! sed baec leviers sunt.
In eadem re pergit poeta totum fere consubitus actnm describens. ma m
gemmafloris descendit, Scbol. m1 rageas, significat igitur: oculos saepenumero
cum fioribus comparatos, ita comprimera advenus ventum pulveremque ut gemmae quasi

I videantur fiarum. Labia car tremebunda supra dicantur, ex hoc versu apparet, sunt enim

vulnerata ventis ut inter oscula morsiunculis laesa dicuntur. Ceterum suffixum 651 paulla

ante usurpavit, b.l. plenius ça. Verbum denique mmà dencminativum est (et: 34.) V

tanquam meurent se germe m Q3 W l Hucusque anni tempestates una cum vo-
laptatibus in iis percipiendis descripsit poeta, iam vero pergit in iis indicandiquuae vel
peragenda vel relinqnenda sint, sive potins in utramque parleur dansiderat amorem, quem

si candemnare velint sapientss, continuo pietatis viam esse eligendam. Nora inscriptio

nusquam campant, Scbaliastes autem versus sequentes introducit bis verbis:

wwzmfifimzmàflàæfimmfiusfimmfin
agar mm n
Verbe satis sunt perspicua, praeter unicum m magnifiais»æ super-bio, quad inclinatio-

nem, tata sententia suadente, vertimns. Superciliosorum bominum fastum pentringit,

qui amores spernere quidem profitentur sed nibilosecius mulieres sectantur (cf. vs.
Textus vulg. in primis verbis omniuo corruptus et metro contrarius deprebenditur;, cor.

rectianes nostrae Mstomm ’auctaritate nituntur. Voculam Un Scbol. diserte dissolvit:

a; mm a1 pertinet enim ad sermonem sanctarum et rationem addit cur amores
sint vitandi. Inseruimus versioni advenus maliens, Scbol. Han: W: ut sententia cla-

rior fierai. . , AIdem tbema. variatur iuxta normam Anacreontis (36): 11’ ne flic veinas Moineau poïk-

Àov dirham attigent. scil. poeta discrimen statuit inter vitam ansteram,.quam philosophie

Vedântinae achaine adscriptis relinquit et inter amatis oblectatuenta qualia poetaeprae- v

,cipiunt. lllnutrat igitur sentenlia verum quodammodo antecedentem, et quad ibi a!
anisas. b.l. est au?! de quo ad mwèhmmmwn (Sancara) instar omnium landau
sufficit. Partieip. W par à! (lui. «Noir ad duo enuntiata pertinet si verbum substantiv.

npples. - H75 ex v3.51. in buna denno irrepsit in Edit. Sr. legimus mg ex Codd.A. C

et Scbol. - Epitbeton denique carmin-m Enta! proprie «annum sanat, dein, plane ut -
persiflais: aspersion. consonant, ïaps’ens; usurpant: vox film de indole bominis

. . 2 1*
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bana, quae menti infixa et quasi insista est, nti Arabes d’un; imprimer: sdbi-

bent, cf. eeterom Nid vs. 3. t5. rell. . ,
53. Sententia cnm ".18. convenit: amures esse calendos vel pietatem adeundsm. In primo

iuventutis epitbeto proponunt Cod. C. et Scbol. GÈNE! W a? W afin:
mû: ita quidem in ducbus vocabulis similibns grata apparet paronomasia, quam in
fine versus captavit poeta; acquievimns tamen in m ceterorum Codd., quad, cum an-
tecedentibns coninnctum, titubantem, ut nabis videtur, puellae mollitiém, iisdem literis

quaesitam, depingit. m circulerons- b.l. idem quad mamans, sive ut eadem

radice latins expressimus, laseù’s’ens. I
si. Queritor de 7quosrinpqa in amore poeta, neque alla explicatione eget sententia. Le-

ctionem B. aïs?! «à: glossam esse, nemo non sentit.

55. Lemme praeponitur novum cuius sensus, ex sententiis quae sequnntnr sa-
tis apparet: difficile esse amors’ ruistere. En proprie alismes, baud curons est ac repu-
ds’am. Spbalmata in Ed. Sr. vel sine Cadicum ope facile crant tollenda; nulla cetera-

quin varietas apparet, nisi quad B. nin’dus loco au?! proponit. agenlium
potiore sensu cepiendurn erat pro religiosis hominibus; lampas distinctionis sive sapientiae

ut Hebraeicis H? sexcenties mctaphorice dicta est; verbum aï idco electum
quad lucere simol et percutere (vs. 82.) signifiait, perculx’zur igitnr sive exstinguüur fax

Elîâ: admoti: nülüm; delevimus enim Anusvaram, nisi forte ils-1a ab trimais derivare.

133m babent Codd. Anusvaro negligenter omisso, recte Vera Srir. agui, sed in metro
haereo; positionem enim facit il igitur Ampbimacer exstat loco Dactyli in mensura cer-
tis suis pedibus definita. Scbolia desunt, neque aliam vocem habeo substituendsm.

56. Argumentum cum vs.St. convenit: pentringit morum doctores quorum facundiae illudit
amor, nec tamen ipsi mulieres .relinquunt a g mir fifi? supplct Scbol. Membranae .
omnes conspirant in legendo émoi igitnr m Edit. Sr. sive sim-r ut in fine corrigi iubet,

anditus errorem puto. sur; ironice dicton, Scbol. agam- u Zonam lapidibus pretiasis,
hl. subirais exornant mulieres, clavam praesertim ac nodum, fifi. - t

57. Ultima bains versus verba in Edit. sonant: mais am GT8: quibus conspirant
Codices, nisi quad nua-fa: recte legnnt; attamen contra metrum Aryam peccant nil? qui,

quae vocabuls sine dubia delenda,»a plasmas tcxtui intrusa. Ceterum virgines coelum

Indri coeli fructus appellari, cuivis notum est ex Indralak. Il, 13. u
sa. Sententia apud omnes mire conspirat; scholia vero desiderantur. m: quam vocem Ca-

refus (in Lex. Bengalico) pracbct, est contrüdo, huic igitur adstruximus 5è ut ait: in

terra portulan". Simile quid Mucha. p.39. legitnr: feras vi capi, Amorem autem corde.
59. Disticbon in «ne Orientalinm erotica pnlcberrimnm e Bbartribare’sibi animera Hit0pa-

desae Editiones Sriramapnrensis et Londinensis, omittnnt autem Codd. quas Lassem’us

tu x
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inspexit fabnlsrmn (v. Commentar. ad Bit. p. 72.). Dieit poeta: virum tamdin virtuti

adhaerere qùamdin puellarum non viderit lasclvos oculorum nntus; sive W, nam
hoc sibi volunt mua-m: qui: simul, ut supra observavimus, oculi longions landi sunt.
Telis adsimilsntnr oculorum inclus; ideoque in imagine pergens poeta verbum masur-

pat quod cum ET art-nm mandera signifient; iaenlis praeterea addit epitheton m:
ruina caca habenh’a, scilicet tanquam pennas. Quae quum in se habeant, non ponant

tels qnin fortissimi enimnnque comtautialn defatigent, proprie furenlur, En; verbum est ’-

quod sensu translata: oculos mentesqne furandi, interdum nsnrpatur: Nains 5,7. Hrùhb.

p.76.; persice 00),») Jo; 1154:1,132. ME"! vécu; hebraeiee Gene:.31,20. 2Sam.
15, 6. - Coniunctioneln a in primo membro Cod.A. delet, quia forte varisnlem lectio-
nem w: pro au quam Edd. Bit. exhibent, antevocnlos bsbebat librarius.
Sérum exprimît triton: illud Eurip. (Iphig. Tsar. 1032.) 35m2 ai vomîtes; aigûment

rixvaç, nm non solam initiant est sed de mulierum quoque larcinùs et bai: dici-
tnr, Scbol. aux qnod eodem sensu venit Nalod. 2, 55. Correctiones in Sloco necessariae

Codicnm fide nituntur. m: conjura: h.l. est impotent qui: ut Scbol.
Convenit» sententia cum vs. 55. ’- Scholia desunt. --A an: mais: tenir a une! ipco na-

tu: ponitnr pro Ancre, alias tafia: mente nous noinînatur; quinqua membra ad sensus

pertinere quilibet ipse videt. Il *
(Estival! à) 13v ’Eçâira 3min wÉvoç, etenim-7e! is qui sapientissimns et sui compas

videtur, perfectam vix sttingit virtutem quia maliens amorem semper iniieiunt. Quad

vs. 59. 153m1: m: hoc loco est agar qui quidem nous hominem percutit,
peccare facit, ideoque ad infernmn duit, Id portas Yamapuri, Scbol. firme: m
tri: mime-â n Pro mai! Edit. Codd. omnes recto mat"! vas-culant habent, mâSclIol.
quod in Chaur. aliquoties metaphorice legitur. De Adiectivo fifi vid. Lauren ad Hitop.
p. 28. Ceternm superiorem devotionîs ac religiosîtatis gradum indicat: se garum nouent,

quam antecedens: Iiàrorum sacrorum parian, ex qua scientia humiIt’las demum oboritur

quae ad 71053; atavrév tandem duit; saepîus igitnr .scientia sui massât-1: inculcatur

(cf. Wilson ad Meghsd. p. 113.) praesertim pet Vedantinos. * ,
Versus liste, exemple superiora illustrsns fortissimo, denuo, sed scholiis parandum muta-

tis, legitur in libre tertio versus finem,.p.1o7.-Edit., cuius rei exemplmn vs.98.*qnoque

babas: neque tamen editores textum, si modo sententiam iterare volnerant, conforment:

reddidere, ut certe- in» tarda lulu venus parte comprissima dahus-anti Sringâro
distichon Codd. omnes puent B. adscribnntlet hlc’locum sane mantium obtinet.
W: scribendnm cum Mstis momifias, marie tamen aberrent apographa in epitheto unis

., ultimo. Variantes loci vmüssini lectiolssprinum in unum conspectum redigamu:

insinuants:
a
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in Edit. Voirdg. W: -
Scbol. ibid. - W: .I Cod.D. Vair. v ’ -un. une. m: sScbol. ibid.C041. A.Cod.C. l W51:

Vocabulnm Ban: a: mg in lexieis vix obvium, au? autem contra natrum pet-est; :55- .
l me! omnium hominù putida lectio est et omniuo videtu’r reiiâenda, ut et vif-ï? vexants,

.Pro’quo afin i: qui stnre posset, dummodo sensum praeberet idoneum. Lectio Cod.B.

falsissima tamen praebet, quod, quum Scbol. A. et D. per W, cuius prior pars
vel in textum irrepsit, explicaveriut, non’ dubito quin vera sit vox, tqule in contemptum

quasi sumxum a: adsumpserit (cf. très iste. m homuncio rell.). Tom etiam me!!!

. cum D. scribendum, Scbol. ont: Quibus omnibus rite perpensis, lectionem mono et
sensui adaptavimus, vix enim decernendnm est in ulibus leeüonibus quaenam a prima

manu rit. Videant senti doctique critici, quo successu textumrestituerim; quae nisi
probant, meliora expeto. Ultima sententiae verba Scbol. hoc modo illustrat: fifi un:
à fifi a me? W W: à à mûr l banc ob caussam Amor daman de-
varans vocatur Nalod. 2, 7. et iam; Amar apud veteres (Tibull. 3,11, 65. David. Rem. Ann.

529.), quippe qui omnes cogat ad vexillum suam. .
64. Supplicia addit, quibus ab Amore puniuntur ipsius dicta non audieutes. Scbol. rem

bene illustrat: lpar (us-urf: me W ï Hà fief-r: rell. Desumpta etenim imago est a regis edicto,
A Un]; sa: proprie si’gîllum, cuius formam feminini generis insolentiorem ideo («un in-

duit poeta ut cum fifi gem’tris’conveniat: hoc meliusisane sensu passim sumendum: t

Anion ’profeclum ut Sillage». 10, 2,5. m Cupz’dûuîr decrelum dicitnr, qui! ab

7m filoute ipso ’propouitur lex mulieres esse coleudas. Dein viros morosos et auneras
corumque varia castigaliouis generp, ex yita Indorum ascetica satis nota lepide tangit
ipoeta et tanquam poenas depingit a regs: illo inflictas. Sont autem potissima dentîonil

. genet! ut nudi et capite tonso iucedant sive comam implicatam gerant sive ut inter qua-
tuor igues, solem quintum rupem: meum eonsideant (Mana 6, 23. 8111)
de quo vetere praecepto W: bomines devoli in Vedor. spec. p. 16. Bonn. lodens for-

* ’tasse ao’eipit. rCram’um bominis denique manu garent qui hominem, imprimis Brahma-

hem ouilleront (aluna in 72. 73.89.), victum in bocce cranio sibirc’oiligentesrùcfle ta-

méll intimé? ut credain «anima li.l. pro vase quovis ascotico poni, Scbol. «à à ria?

Siam-l: W: Tale proprie W et vocatur, quocum illud no’và; convenit
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41m 2,55. mon... quem tali po’eniteutia sibi compararo strident, frustra illos I
quaerere dicit poeta quia ante oculos baud positum est et incertum; Scbol. dahit: ain-
fîlunfi MUTE" n

Sapientissimum quemque amore mugi (cf. 62.) quia vel ipsos Deus (vs.10.). - Vùpdmi-

truc ex Ramaide satis linnotuit, cuiusepieodium clan-555. Bappius germanice vertit in Con-

iugationù gaiement. Pardmro numine, utrum Râmus illoan alias buius numinis intelli-

gatur, non babeo quod dicam; oh rigidam certe devotionem clarus fait, unde quartas reli-

giusorum ordo W vouatur. Quodsi igitur illi viri foemiuis reniti non potuere etiam
experti sont, quanta minus meules lautu fluentes!a Lectioues variae baud magni sont

momenti, in A entait à Wpro 813°, venta veaciitamen in bac re nepius dicitur;
e Man-Codes transposait quod foui poteshflmî’cut Edit.-in unilo eustat apo-

Gfiebimm, tribus disticbisabmlutumsequitumnagituhum [IN
q a... rkpf V .L r I. .- . .. I. ,0 emqlçtzmty.
a». ° A q il A. l ,, i aï

grapbo.’ dehjus montiumiugum est inter Indiam Gangetiqam, influât et W,
apud Ptolem. Oôivdtov 5905, et nomen accepisso fertur quod salis oursons-obstrua aï
incolis saltem urbis celeberni-mae Ujjayinîs (v. Won. ad Megbadut. p. 24.). Hum: mon-

tem mare transnatare-paroemiam sapit. Unum restat cris muliebris attributum.
panois tangendum: descendit enim a slirpe 5151.un de titubantium potiuimum mantium

sermone,’ ubi .liugua torpet, ut Catalan loquitur, usurpant, plane ut Activé de duIci lo-

quem. i Dein transfertur ad babilum mulierum et gestum languidum, sive ut JAhiéyadurp.

11-59. definit m Rififi 14311 quod exemple illustra; ixode fit ut inter
puellarum illecebras nomiuetur, vid. ad vs. 2. - v

W1 W: me... mmmgiùhbübw1w: reeurretadiuneto.
- "llnèvqüdlflhylfs quflterHMpiBSa-wturatdmrpaîzittedèlmmibVPersae Gitaghgâo

coniuugere amant. Varians lects’o A. naît ni sols suret, magistfortasce placeçet, tune

très" plane nostrum Imam: «set. Utnunc est, toton: epitbeton ad une"! redit ut
omnes iubent Msti, sols Edit. St. ad bomines retulit lectione mafia-r: ’- Vocabuli m
a nous alio addit’ur significatioquam "a? onde 3’51 let-tien. W.œnamw.rell.

Scbol. «ta-en mon explicatret ad mac impedumquettinfimbuh K40-

rendum est. r - 1. ’* - v ’ fa. lu antecedcntibus pacte diserat’bomines fiel-ordonna quidque adire mulierum causse,

ut scilicet familial: alant, iam. pergit: devotiunem ab bominibus fieri ob poquen-
.u ti- post vilain cumimliefibus peractam Mitiosamaet rem acu teügitjqui de Mati!
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v cuiuscunque aevî fere omnibus similia sentit... De sensu seboliastam audiamus:
W W: W m www au: mfiôfiufëfiâuuàî. mm
mit Quart: mû mat fifi-mm M m fictif?! rell. Pro primo versus vous.
bulo scholie in Cod. B. indueuut (connu. habitua rpelunco. que quidem 16.50
speciem veritatis prae se fert, nec tamen admittenda est. Arbor in hmm tau-i sa;
traceur vel potest esse morum, quia Sivus moutium Deus est, vel etiam arbor sacra
iuxta templum Siviticum et tantum à, ipsi sacrum, Scbol. nil nisi nomen taun’ pro-

L primo addit. Molestiam vero creat vocabulum: mm ubi Scbol. divisit fumâ-

6s.

69.

ara W primum îgitur putavimus corrigendum esse Wàfiaà air in comme

raqua, in frigide superficie Fmdlqyi, Gaugeticam enim aquam in lustratiouibus et pec-
catis lueudis efficacissimam puni-i constat. Attameu unius Scbol. suctoritate maure no-,

luimus sed in vulg. acquievimus, mita igitur nomen est: Cons-unio et totum adieetivmn

ad mû referendum: locus ubi rupin": superficies par Gangem percutùur cf. l’a-"rag. 25.

Quod vs. 8. hinnulei: addebatur adieetivum Enta perlern’tus, hoc loco centration est
m, nil tamen mutandum, quum firmum ac audacem muliemmvioculnm simul depingat.

.In eodem argumenta addit: in vita nostra terrestri foemioas obstacula saluti opponere.

De m quod vocabulum in talibus Indorum sententiis maguam vim babet, in libro
Voirdgr. videamus vs. 82. Oculi mulierum ebrù’ vocautur ut apud Catullum (115,11.) clarine

oculos suaviala, quam imaginem bene illustrat Quinclilùmm (153.); suut enim: letchi
et mobiles ont nommes et quadam voluptate suffusi oculi, quales Graeci Éveil; appellant,’

v. Fischer ad Auacreont. 27,21. et Burmannum ad Petrou’. c. 126. vs. t2. Eadem sensu

apud ludo: un et m imma: vernit et similitcr Énual’vew s. amorem inceuderc dicitur

luno apud Eurip. Eccles. 959. a- Slocus Blsartn’baris epicus arte quadam eompositus,

exitu anspaestico gaudet et ad melrum lyriculn tendit. Caesura in primo bemisticbio

neglecta est et membra utriusque strophi negligentiora nisum tantummodo faciuut ad
partem sloci finalem, grata praeterea alliteralione concinnatam.

Non urgendum lemma flaquâmJuoentulis Iam. tribus, quae sequuntur, distichis addi-

tum, neque enim in laudando tantummodo iuventute versatur poeta «une: in genere
descripn’a tantum valet. Primum docet: iuventute, utpote fragili, esse fruendum, ut ad

Puellam alios poeta: mir au fi mari? m1 n Sdhil. p.244. Noster regela
alloquilur diviliarum cupidum, monelquc ut potius amoribus sese tradat, anlequam se?
nectusceu bonis adveniat cf. Vairâg.39. -- à ana”! aï: unice verum omnes exhibent

membranae; Mm"? e Cod. B. sumpsimus, D. male mm - W quod D.
praebet’et .C. m margine tentant, minus exquisitum vldctur quam 532: star-cf. ruât-am

quidem Nymphaeam significans, ut W coeruleam, at in bisce imaginibus, Il nauseam

osque repetitîs, poetae vix genera dislinguunt, praesertim quando ridentem et expausum
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vultum indican. Distinctius sane (MW de koto unit, ut Bronzante. [01.36.

.46. tell. Pro unus Cod. D. Rififi proponit. - Han arpüüalù frequens apud
Indus metapbora ut alias nanôv SÉMO’a’a Ghotakorp. 12. MM].II,46,84. 60,3. tell.

Totaux denique vitam cum Oceano comparant et qui vital: transigunt ut apud Graecos

M1065" Tàv Baby dieuntur (cf. Palladae Epigr. 104. in Anthol. gram). Epitheto iu-
ventutis «En! (Scbol. râla?!) suavitatis aliquid inest, cf. DL? in Persicis,
ipt’ÀOV in? Ria: 15,251. et contrario sensu mp5 un: pila prenons, Promo. 6, 26.

Vituperat iuventutem tanquam omnium malorum geuitricem. Codices mire conspirant.

Centum Menus pro innumeris dicuntur, sunt enim quinquagiuta fare tomentomm loca,
que fusius enumerantur Brahmuvaiv. fol. 7t.seq. - Stellarum dominas, sida-l’anis, fre-

qnens lunae nomen est, sic fartasse in Emmmep. 43. mater stellarcm contra Scbol. du-

bitantem, qui Ml L63 4,323 pl à addit. Indium; [une metapbora iam et
immine dramatis allegorici W innotuit. Ceterum omnia ad nouiina in ultimo
membra conspicua redeunt adiectiva, nos autem perspicuitatis caussa quodvis enunciatum

distinximus in versione, ut in versa seq. aliisque. ,
Iuventutem denuo collaudat poeta sed eam solam quae cum pulchritudine coniuncta
ad amorem impellit iuvenem. aga-(fin sols Edit. Sr. praebet, Codd. C. D. naq- tune
autem metri in gratiam nanar? legendum, sed licentiam illam qua syllaba ante l5 corri-
pitur caute statuas, legimus ign’tur cum Cod.A. W210 a Imaginem de arbore bene

illustrat Scbol. am qui: M au 1335!? w: M l Idem 5517m pet
W1?! reddit. Avis "6131317: cuî 0b mobilitatem oculi adsimilantur, perdis: rufa est, cf.

Gitagoo. t, Il, 7. Mrichliak. p. i. ibiq.Wilson in versione; Baehuoana. 6,59. 7,22. Bruit. Vain.

spec. 1, 10.1facs’ern hmm nectar: plenum exhaun’o perdin’s oculis b.e. cupidis W

a: flafla Il Simili modo m legitur Brahmaoai’o. fol. 7. Verbum
W Scbol. diserte explicat Rififi, reliqua faciliora sunt.
Nova et usque ad versum 91 tendens incipit sectio, in qua mulieres onerantur convitio,
cuissard exempla sat malta entant! apud omnes Veteres. Dicunt enim: 7759 adiad-
Mira. sial stand. 19:... pulaut- airain. aivo’rsçov naissoit-119w dm flammés,

vel, etiam diÀov «59 vomi nazàv 144,74: (Eunp. Hippol.627.) quam nominare. sulficiat

ut vituperium exprimant, IllïCarcs’nos apudAthen. 13, 8.:
.2 ’57. Z35 si mi; yuvaixac ËEsnrsî’v uano’v;

. lexis du. :131, suiv wasabi sinue gémi. .
Similes lori apud Heabdum Erg.,375. flingua. 600. et Simom’dem integro carmine. Sen-

tentia capot aperiens eosderidet qui meretriculam, cuius pravam norunt indolem se-
ctantur eamque omnibus quibus vis-giries alloqui l’as est, exornant epitbetis. Versus

estfacillimus et id solam observandum, Vocativos foemioini generis mât et reliques per
’ 22
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synaloepben voculo si? agglutinai, quod insolentias est pro m -- possesqaidein
banc licentiam evitare et vertes-e: nua unica ut Chaump. 27. vel quant arnica! sed Scbol.

voultivum ubique espressit.

13. (8m dilata magis ad sensum reddilnas miser-icarien. hum per amorem accentuas
nepe queruntur poetae, cf. Eric-Malt. p. t7. Unara’dm. p.51. m m
a m c Malus. p. 147. Ascleps’ad. Epigrsfl. 175mm ais ma. mip rugi un)...
ôpÊw. Ouï. Rem. Amar. 731. Sed res est satis trita. Yoeabulum m ex coniectara in

W matavimus ut aliis participiis consona fient oratio. Scbol. desiderantur in slocis
bine omnibus.
semi. en: sa! a W39 ’ngc ciel fiancés. De mais. sur, «sans! in
sensus cadit signifiante, funins agit La". ad Bit. p. 108.

75, Pro qui 5:51 imam "maquent b. e. prester rectius cum Cod.A. scribendum pan-qui
agir ut plane cum versa, quem ex Alliance supra produximus convenist sèmerais, cui

nouer addit: puellae: in amore lieuse mellitae similem esse.

76. Varia enamerat, coucinnitati orationis minime studiosus poeta ut demonstret mn-
lierem omnium vitiorum esse compaginem. Variantes Ieetiones minoris saut momenti:

A. et C. male legunt, in secundo autem bemistiobio iidem cum Scbol. fig et secte .

quidem. ’ .,77. Seuteatis nulle espiicatioue egens cum un. quodammodo conveuit, contra pompro- V
luta, qui malicrem semper exomaut wagaisauantibus attributis. tu pro si baud
insolent est; errores scribarum levier-es indican non attinet. - »

14

78. Dieere vîdetur BhaNrs’h. amoribus capi non pusse sapientem sed iuvenem tantum incan-

tum; 55 ut fi apud Hebraeos usurpstur. In bains corde effares-cant mulierum venu-
statu la. e. invite quasi pellicitar gratiosis ac deleuificis puellae illecebris, sicut apis su-
surrat quando Nymphes calicem aperit venustum, de qua imagine ad mulieris faciem
translata vid. ad Chant; vs. 34. Sed aflirmare non ausim me mentem poetae bene’cepisse, I

neque enim edunt Scbolia. x In Cod.A. à! loco mFlegitar, Initiateur omnes Mst. p
praebeut, rabonni la.l. proprie designat. apis est, idem qaod alias W Han-u

s 7, 129. ’ ’79. Idem sensus ut vs. 7A. 75. sed pleniore expressos imagine et ad iuventutem proxime per-

tidens. Variant Codiees in seribendo qaod unice verum C. praebet; in A. est
W0 non omniuo malum, in Edit. 51110, in D. ((3 utrumque erg enatum. Pro
W solos Bari- quod feu-i potest, immo forasse babet quo se commendet. mon
apud dmamm est Camnda, Karandas, Cerfs-ra, indeqae W arborent «rapatriai in .
versione Colocan substitui, sed iam vereor ne rectius Srir. mmsefiblt.

80. Foeminam cannant-ne comparai: peut (ut Ms. in Vihamorv.p.92. mur. 44.), mo-
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LIBRE PRIMUS. l . 17,1
"un... «a, un une confiait, quippe qui in Ocenuupecutonm au»... hominem -
inclutum. Convonit fore in bis Bbartr. cum Nü-archo (Epigr.3. Anthol.lu.p.59.) ubi

iunnèa bottant ut mmuiculu, cum muîbus computas, devitent, on naufragium fa-
cünt; coll. Borel. (06. i, 5, 6.) apura m’a-ù aequora venti: mirabüur halera En. In-

mn delfluminillnu au!) specie nulîerun incedentibus imaginem in Ritunnll.
3,3. et Rash". 16, 65. dopingit. il): singulisv iam vilains picturae, ad Indorum sen-
tîendi rationem conceptne partibus; primum crin" et pliai: in puellae ventre (de quiblu

v. 73.15.), (pas connin" h.e. nodularo dicit, fluvii undu fuit; propr. undarum habita-
culum, En: Scbol. gril il: ut ton ducriptîo unum ad anar pertinents epitheton pne-
boat, quad de reliqui. quoque mantium. Attributumsequens ad verbum sont: anni-
indium Il. e.: haleinait»: aman» (cmlnù praedün en par uberum par. m calao Ca-

;arca avis aquatica rubimdnxst (fie ruddy gnose) quam lingam cuiusdam Munis veto
noctu a cohiuge sepnatam querclu fumiers et dehiuc exemplum est maoris coningali:
(cf. Meghad.’n. 82. il». Wilson. mari. 8,56. 9, 4. M. aux). Sequitur dein on Nm

a.vùm’le, corrigendtun enim en lpogrnphis omnibus W pro Edit. cuius tamtam
non moquer. Hoc mono dicit puellam esse W a2? 55m: W propr. natrum
faim: flumen, quod de cunu rapido et translate de Venet-i0 colluctatione intellîgo, et

’hanc quillon: undcquaque, am peu-iculonm. Uitîma verba in Edit. nouant En W

matai ndoptavimus lectionem Codd. A. C. D. et Scbol. qui unicum quidem En: au oeu-
los hnbuit, neque une!) Vocativus omniuo necessarilu.

v 81. Inconstantiam mulierum queritur, qua (idem non consonant,.cf..Nüi a". de.-
siderantur hic et in sententiam «queuter. . . i

82. Similes sententiae iam aderant vs. 711. 79. W Codd. A. C. infatuât a vanna manu

quod sensuum mutat et metro Vaitaliyo maxime contrarium; venenum praeterea sequîtur.

Cf. simillimum Plaun’ (Trucul. 1, 2, 75.) in malle un: lingam situe, corda fcIIe nm: lita;

Cislell. 1, 1, 71.: Amar et mena et [elle est foetundùn’mus. Proverb. 5, 3. A. Mal deuillant

maman-ici; ummmnamfitipmutabdnlhùtm. Kawa-MMFQLLuLoJ-
meula! tala molle et vélum tium et tell. i * *

,83. Sema: exprimit illud guet-m: i3; 113’039 émiât uni: M sed and panami-
dum noms Jouet, nullum veto medicina: pattu: contra mnliernm dola; mulet igitur
ut sibi caveat iuvenis ab obliquisillis oculorum nutibus tanqunin sagittic-Bnmmntibm et

clouai: puellarum Miami: a! modaux doue expanais ut vinas alliciant. Textura,
in Edit. misere mutilatum e Codd. emendnvi. Ablativi redeuntad W, composi-
tnm, ac si dieu: Mihrublann. un" and: in uninominal sèrpentu dicuntur «En:
proprio colubn’J’Nagu Lin. d’un: daignant, quam expandit iraniens, quod, nisi notum

and, Kawa... docet, Snkunt. p. 11.4.: Enfin: «au: mi w n De serpenmincan-
2S.N
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si

85.

tatoribna multa collegit Boom Hier-MJII. p.384. qui neque Arabesqu ouiieloenm
de Indis, sed in en fallitur Nearcbus, quad praeter Êtquù nulle. cos une dicit rune-
dio ml rival medciv n embu mimi! full-gamin semper enim plantae officinales,âw
proprie annum: (ab film: a: hmm Amar.) sinu! eommernoruntur. «est formula
e Vedis duumpta Vaijajuntl a Malliultb. a Kirât. 4, 82:) que!!! murmurant
filin: illi sive Emploi. Adiectivun W ut hoc addarn, in composition vel antepoeitum

vel suifai instar additum contrai-iam sensuum infert, b.l. Menu a ille anémia est
vertu, aie in; in venu to. Supplem. en W W a lapicide divers-ne sive çà: l W
nuit oculus dexter Sakwual. p. 97. W. p.135.
Aliud simile proponiuu- de Anion-e rete tendente per maliens quorhomines tanquam
«pin, cf. Plant. frrucul. 1, 1,24.: interim ille humain venu; et Ouï. L’A. 3, 425.: *

Cou; ubique valet.- nmper tibi pendent hantas;

Quo minime credù [argile pise-ù- crie. -
Amar praedo in pnlcbro puellae corpore insidiu struit bominum menti. Simili fere
metaphora me: in Amri Sahel?! inducitur ut du: excrétas, omnes vexillum suam sequi

iubens: I iw) "si" z»: buna MM
9°; ou? ru f 6L3 :95 -Amar eæercürm durit et cor meum de vira dupera, patienda enlaça? et in manda!» am.

In Cod.A. un: Nominatîvus exeat tanquam fluor; Vocativus rem auget. Scbol. desunt.

Gloriatur poeta se amore puellarum non flptlml, quad malum magie immedieabile fuisset,

quam 357m «ivoirin (cf. 83.). Primo vocabulo praeposîtionem fît addidi eerodd.A.

C.D., W: autem, quod in Edit. IeCuudum inchoatnt bemistichinm, mutavi in à: ut

. Scbol. bahut, A. m: C. m D. à, in quibus omnibus lectionen illam cognoscas;

87.

89.

suppleudum autem est: a veto summa (W Scbol.): pistant enim Indi colubres
oculorum tantum intutu pouce mineure. liane ob rem au: vianda: pet vocabulum
expressions effudnure. quia Bamaivew a d’aires graina derivant Grammetîeia.

Sensunm oblectamenta hominem u virtutis’vin abdueuut. Corrections, quas subir-e

verum irisai, omnes Codicum ’nituntur unctoritate: tri: pro fifi Iegnnt A.C. et Scbol.

m loco Instrument. ut ad sensus pertineat, praebent A.C.D. et Scbol., liante

membrum quartum iriseront iidem. ’ ,
,,Amoris dementia (fortins and!» tactus nulle modo potest sanuri”, satin apennin-

ius versus sensus est. i l ’ l ’ o .:
Sententia per se quidem clan structuram praebet parfila inuiealioreme’sSeboliustam

andin, qui omnia panna distincte Plur. wifis admit addito solito ille-mû m: non
vero simplicem versus constructionem menti sunna, ut semenergat: matrices omniuo
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91.
V Accvmiorî.,sîmlomwaîn 9Mo hŒüËFBÂP,WFIkaKPPÀGËEÏSËPFç Yïx 91m5 est. nisi .

.1. au in; lLIBERiPRlMUSlHHHA’r .2 1173
. omnesbuselngioqdas, quam et Seboliîîqà BIEN: «à: pommadin Codieesiu lectione lun?

’eoncondautiomnesj inuuico Il. per. ballubioationem scripteur «hm. Lepro in
primo Ibemistîcbioamelnorata enjoué «flou.- :eodein nominé apud Indos et

.paullo ultimuni egitbetou-qst, Mil-r. lamantins W (propr.
mundi, «cubai: au") mm. [7.1184 ut mundi arbor radice
auna (cf. U:ghaddt.vs.6sa) que w«leur abùndunn’ae.în mythis cum Hebmmnm W 7,

convenit feue. et cum noms abandaàtùw ideo codnngitnr (me: au.) quod omnia houa
,tnpoeditat. Mohammedem in: Connuexiude arborum pirad’uîacam suintine Seblegelii

esteoniectura (Item sur Paludqdaf [mu Mr. p. la. , sed nonnen quod addit
filât: a serîo’ribus exlSur.13,28. desumptnm, non ad arborent ile pertiuetquia

simpliciter est: jam... en? iIIË.ÎAmeeuI [IS’ur.5:3i,ll.hciiiusv louai sunt

ut aura elepbantis et fructus tient hydriae. Huit: oppositavarbor r Sur.37,60.lcuina
inclus ut capite qumonnm: Neque tamen alla adest causa idonea tales de arboribu
fictions ex India repetendi. Poche mue arborera illam respiciuut, et amusant: on
Mao interdum universo myeniatur, cf. Hrühbrfmsg. ubiCliarudattus vocaturzegenoruœ

vinum"! suqrum [moulus shcliçafuq aux? in Blum
Voir». Pur. 9.13.: benegicn’a melior quam Kalpavr. et il). 1595. o Munis in
manda optime! W igltur dùcn’minalionsk mundus mchphorlce menteur signi-
ficat, buiuslantemltelqsunt cogitationîs obstaculatquaq. mentem marine sagum, planent

N19. filma-bâti. i i , k u e11; I in: tu un. au: 2’41 Ë; .nl
E «clama imo; memgmmnæmæwlshüwç 53men-
hr: me! un. imaginiez-m inventant (avinerwbsliakëtrsçti Blnfilî-i est let-d"-

!i9r) encans», ischolia non Manet .. ; . w - ; -. . - ,
Meretricumgenus, a vîlissimis hominibus irequenthtnmhpatlerfamilias ne adent mont.

,,Ægùnifi’qrtflse .etzqexti: sean’È-IE quad. utrumqqeîdeqstip Wraklosbo, pro emplant-

, jure surnsinaug, 2.5.6.) L(minetsiinlugnae utilitatis, pro bomîne nequam habebatur, fit:

I mimus est, is,2 quiviu dramatis «urne persouam induit, ac nequam berum comitaus sy-

nopbaqta et paraîtras, alias, ut 1144.11.94». Mg, etiam pro mundulo delenifiçq nuit

.(Mâdchçnjâser). seing... 1.34.11... mu. Fuir-ac. 57. Fabtlhïllm aestum. sal-

gengscaliiz,eoutgmptqi,bab,ebauu,. mendiai ob vitam libidinosam;
vinant: ohrçanssam prostibuli «gueulons Mainatquodaallvam exspuuntilli. Con-

venit fere Proverb. 22, (14.2.3273. E7371, fonça profanât est a: "renviais.
52. Ultima sequitur buius libri sectio sive ut post versum 98 souat subscriptîo. filâ-

..,o .3.53; omniuo falsa est in St. Agunt enImVVslententiac quqq.sgmuntu
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a. au... mue... alumnat consilio in ut au. n 55.11,1:me oppoeiue
du, quamvis iam in antecedentibus eadem et saepiusvrepetita invenias entituli
ab dia-manu ad libitum sint adscn’pti. --- Primum Mines moquaient qui pulchritu.

dine muliernin se commoveri non patienta. Sœflsamm subalmata vix notari .deent,

po «(a insCod.B.wet apudSebol. un legitnr: propr.amegmpkum
Scbol.:îmm, sa... fiqfii en..." fiança «pue... . i

93. se iuvenilibns un. iam acensai... vitam dicit engramme"... quam pour... mollet

ne olenm operanlque perdue "lit nauplius. IIn lectione lioit prou-mû omnia computât,

quotquot inspexi apograpba; --r mireur. pueraient, h.Mœibu2medmum
i A centum tendens (SrbqlnNalod. 1,15.),Eiu am: usque adsauuumgleeimum sabin, sed

latins tuuc sumitur ut prus- apud Romanes. Iuamnu virorum intra aunas 16-70,
mulierum in"; 16-30 sornplectitur, postea’incipit mm... De .virgino immaculata

usurpatur m1 HIE-Û - et sedihaec strictiin. - .
94. Eandem sententiam proponit, verbis venetoriis ad res amatorias reluis; cf. Je...» ad’

- Antb. Graec.I. Epigr.91.’ - m ad tribun illam Badiarornm pertinet quae piscutuln
simuliet veuatum exercebat, alio Minium vernit ’(Na’loâ.’-3,37.)’, Scbolliatatâ utivs. si.

Ceterum «(a Srir. lectio, si pharètram intelligis, potest l’erri: --iAnu’svarns deleudus in

(a; habent C.D. alîi utrumque rectum; m: autem legimus contra Codd. au-
ctoritatem, Visargum, ut fit, negligentium.

. 95. Sentenlia ad eam, quam vs. 17. proposuivproxime accedit! omnia amorls loblectamenta
sine virtule esse vana et citissime dispergi veluti extricatas margaritas nulla linea insertas.

Virtus autem sive bons opera quae intelligantur facile apparet, sunt praesertim
v5.1. commcmorata, officia videli’cet erga lares ceterosque Deos omnes sacrificiis prae-

standa, ita ut sensus simplex emergat: extra connubium et cum legitima uxore volupta-

tcm, nullam decere aliam. Vocabulis Erg: Edit. et m7 Cod.D. corruplis substituimus «si

damas, natif. prœslanlior exiMstis A. B. C. et Scbol. Umbracula candida divitem et
hominem dellcatulum designs! unde epitheton W: de regibus et sanctis frequenter le-
gitur in mammae. collat. Raghiwans. 9, 15.Z Tales umbraculas, Indien arnndine fulcitas

Romanis mulieribus servi umbelliferi praegestabant; vid. Büttigrer SubinalII. p.191. et

Pacx’andium de umbellae gestatione. à Imagiuem de margaritamm fila non intellexisse

antumo Editores Sr. man; a ’scribientes; neque forsan scribae’omnes perspexeruut,

in A. mut in C. www. me explicat: mur maërl" me: au: .
au: me 5mm sa me imma igim nana-mua p0!-

” nintfiocabnla. "Verbum 32; inilnac repropriuinvvidetur,’ clisimilem locum

.. Ultarn’m MMachar. p.13; *’ a r ï A t
96. Hohiüèiü’aeistüpaàn canas-dom une"... deiàiwmn-sonmh menti at-

L)

w-w ,, V , N 7.-. ’
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J y ;: . t 4,13m .pnmusgn: -’ w M5
ne animo amicitia, Dei pntâ,Ïc6HpÔiitaTost, sans obiferu faeminarum amore non eget

amplius. Structuram totius distiobî infirmions, quantum fieri potnit, retinuimus, de il?!

et ufiî b. aiw inlibrô teïtio yideamus. Primum hemisticbium Cod. B. clau-
dit; hoc mode: wifis-çwefiuMmen vocabulum deuils mm scribaia fir-

"fiâi salami errore’pronfirg a: --- Nomen’lîlunsellüg enflamma; Scbol. W:

l 31943941255» m deliqfle’rsibilaute-npalatali seripsûnus ut mtïin apograpbis, qnamvis

dentali 41:10me itt Edit.ISr. mugi iubet: lysât-iam fadait significatkooabulum,
dein-Id mannes translatnm. Ceterum quinque sensuum oblectamenta indien-i quilibet’

ipse-vida. . r l * I isi. mais palan-m, ne" Mous... «mon... sans oisela... itholia’Hesîderunmr, un...

in égide cuisois a... sesinîWniddneo’adapmînîst. Ver-hum Mw.œman.
«apennin-(sa minimisées. mais": a? qui) propr. est m’ai!) rem sans est: mg ut

Sbbol. me 75. explicat; intransitive b. l. usurpai" ersensui conveuitlfuligwre. que. ex-
’v jvs’essitnus.Î -Îln.Cdd.Bæ castel, quad facile praetulerim ut singulnultenuntiatum a

quoque memllroubsoleetnr, neque tamen in textum recepî’unilns apogrdpbi lectione-n nisi

mon... aceëderent sirlis iddneae. - in eodem Cod. numine falsum-est; de voca-

s: apion strepitu: vel ad nervura pertinet nous, qui apum seule con-
»fl foetus incité! vend spes, Amoiis’tela ex’floribus constantia, circumstrepentes. In Edit.

l-Srir.porrn Ïlegitnr mît - m sed longe exquisitius est ver-boni m in omni-
I .. imams. A.B.c.o.;-cum-cos.n. vero legeudumïerat’filtlâzïwbqàf. De vous!)qu

.42 Quum? sa vs. 13., prias in vocstîvnm-mutavimus ex W,màne1d&wüvum h
a: in aussi... bia’pom,1unséèm3smoeuesiæwau «si... numia. un...

- l

veto compositum ad ma: retulit Cod. B, lectione W: in fifi: corri’geuday sed
enflammas tuent-r reliqui. pas. aussi n’rs’ÏeaMgm Sivi. est, de quo ad i’dr;

. A.((’..

se. 3&1)ququ ad Menin Aëiebiebannr, omnia terrena nons-bridaient et: in quasis reimulie-

ÏMRH r

i i ’mvldehnius, «sursautent in ensuite. reb’ussuinurnm numen contemplam’ur. mite

tare-Kami» mais (EpièflSBJt’ s t u - n . .
: "blésât: bfigmawà- mirs 6315: æ 7d raina" - I t

’ ’ ’ A l hmm-Av à, 73’ M,1ir’mrumv aidât 595. ’ i " t)

Denuo legitnr sentenüal’qnibusdam Vocabulls meae, in mm l’étage, Edit."Sr. Il. 102

a et in MEtÏÀSeBM lâcm’qnex’ede’ehfioum Hiversalsuiit non «un mltum,’tit con?

cardia soeurs summum illExs’tlrliafiiunstvërsnm larmes "ses; minum... ad
- Aurores pertinet, ibi vero ordinem aliqnomodo turban Ut autem leêtor de «milans. le-

A ctiouibus et de corruptelis quas in seconda recensione passa sit senteutia, posât indican,

arpion apponautus membra: ’ ’
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au (à m u
vocabulum ont: altiori seuutsumendumde ignorantin rens- diuinarln,
w501i; sive in beuristicbio secundo âàvmwra (5315:) dmijqculm, qu... jam
muudanis vinculis impeditam et Cupidin’n [numini tenebris obturant!!! Tuile dicit.
dan-f in Vairâg. loco rian- introductnm, momentum narré. esterlin-i .per flores, un-

gueula et dia quaeaitun (Lus. ad Hitop. p.5.), sed etiam andain ac bien»: signifi-
cat (oflag: Vaijujanu’. Sisupâlab. 3,54.); utrumque bene quadrat. m propr. mm
de mundo tcrrestri ac aubin (W’Scbol. Voir.) "un a toto au...» figaâ w..-

tur: mundum olim omnem (fini ’--. m) mulierum speciem induere pulavimus, ut

Mrichh. p.3. loquitur W mundus mihi myste videur, iam vero sa-
pieutioribus nabis vcl invisibilia Dei speciem, m, prae se ferre videntur. in
Vairâg. et mû Scbol. aperte corrupta sunt en enata, quad nisistatuaa amne
sententiae acumen perit; neque (à vel in?! ut B. babet, aeque placet. «narbonnang
Subium oculorum aciem acuit (vid. ad Chaur.16.), igitur sapientiae. tale .eollyrium ad-
scribit, ideo quad illa eundem visumnantea bebetatum, iam acuerit;,8;:hol.- Vair, W-
fâàzfi (a fiait 33m fiââîarfmafi u vides igitur m mernm esse sphalrna; flautem,

forma E50; baud infrequcus (cf. Mâlat. p. 79. pag.81l.),’bac loco coacte
tandem locum potest obtinere, Scbol.-5&5 finît, senteudum fimtÆRDÀÜ, qui

slibx’um Japiznliae calant, .adlu’bent; longe melius tamen Genitivus cum Mconcordat.

Quae quum ita sint, in lectionibus acquievimus lis, quas versus ille in libro Sring.

z- exhiba, . il . H , l I, .99.. Versus 11W in Edit. St. librnm claudens ad centuriam seçundan pertinet et typotbe-

tarum tantum errare ad primum relatas est (v. Colebroolre introductory remark. un. .
. W Nessus. reniais qui «gamme Ceci-A.- duumptiwübmn optimæhudmmiden-

-.;2v.wne.qsr.m.nt inoculation. mnm:sxx.osdîwmlîbti ksi-minuter-
gumcntum snmi potest, quad illi trevera talem ordinem www - Didtpnetaç.heü-
uationes bominum esse divertis :1!qu ’içsjlçum’ inter-redistingueqdaa: alii enim religioni

et devotioni (âpre) addiaü-supt, mandaterait. (fifiQQObnringuntur, un a.
; .piqne entamai voluptatesfiwrfù sequuntun;.,,Squli4l desunt.:nH - ,1 imm; «

190-.QtlelltlfihQPPÆIMlen! in Diverslisissne. me. essaims! mwsuzsem: illud Der
1... Mîhofi semple: indics! .poehret sim! ad «(imminent allumai sachem

inules: sur se qàg mû?" à: a; (se... in, nous ubi
«hast: influe-sententia exstat, aliud sequitnr distichon, banc rem ehrius.ezprimens,
quod.tameu ad totius operis finem relegavimus, vid. infra Sum.-în. 25. En coniectura
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ceteroquin un "priori bemist. inscruiunis ne metrum vacillant; posais etiam m pogo-

nere a Scbol. constructioni insertum: sur au flafla Pro falsa lectione in A. W
sfi ex Cod. B. et Scbol.’eam recepimus quae in texto campant.

LIBER SECUNDUS.

DE amans.
l

Centuria sententiarum seconda, quae sub Bbartrilnris nomine cireuml’ertur, inscripta est

W sive de virtule, nimirurn ea quae in olliciis ergs se ipsum atqne alios versatur.
Vocabulum m: bonus mores in genere aiguillat (vid. sans. ad Bbagav. se, 78.), inprî-

mis comitatem, liberalitatem aliasque virtutes quae virum cannant, unde de principibus
maxima laus est fifi sequi (cf. Nalod. 1,5.). Pnecepta moralia sive Etbice in libris, quibus
est nomen W, tradnntur, ex talibus Visbunsarm’an regis filios erudire’ instituit (Hi.
topad. p. 8.) et bis revera Bbartrilraris ecnturia, quamvis singulis constans sententiis, an.

numerauda est. Liber decem minora compleetitnr rapin, agit enim: de aunai... desd-
pienlia, de fortüuds’ne a: patientiez. de apibus, de promis hamr’nüus, de demis et virerais stu-

dr’osir, de ope aIür ferrade, de condamna. de faro, de boni: operiôushita ut. quaeque sectio

pet decem disticba transcnrrat. De aliis ad banc distinctionem pertinentibus et praesertim

de confusion per totam Centuriam in Editione Sr. conspicua, in Introductione egimus.
Scbol. Cod. A. librum .buucce duobus, in laudem Gaucs’i ac Viabnuis, incboat distiebis,

misere lacentis, quibus describendis ac restituendir charnus perdure toluimus.

. Slocus, in Editioue impressa amissus, anspicationis formulam contiuet ad numeu’npre-

s mon fifi, perispatiurn et tempos indivislm. In codicibus amnino mutilatns est versus,
qui tamen abesse nulle modo patent, praesertim si Scboliastae regulam audiamus, ne;

Bhartribaris potissimum centurias spectantem: Ulm? W «à (la:
W sût a In Cod.A. primum bemisticbinrn hoc modo legitur: .

MWamissis, pet calami festinalianem, post literas finir syllabis si, quas Cod. B. suppeditat,
sed ne sic quidem metrum perfeclnm est neque caesura conspicua. In B. cum:

W°in qua lectione bypotmesin desideramus tantuuimodo; ex coniectura igitur bina epitbeta

induximus Dativi casa efforrnata, quo facto et suavis rhytbmonun numerus rutilai-

tnr et idoneus praeterea sensus evarlit, quem in versione expressimus. ÈScbol. per
(rufians circumscribit, sunt tamen ’octo tantum coeli plagaqquibus b. l. procul dubia-

annumerat punctum coeli superius inferiusque, sive ut poeta Arabe in simili description

a ’ 23
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de Deo praediœt cum esse a se: lateribus vacuum J5 à»): a: (Am un;

bac est cum nullum spatium complectitur. Neque minus tempus cadit inDeum supremttm,

sive practeritum sit, sive praeseus sive falunant, Scbol., id quad per-
5m15: indieare videtur lectia Cod. B. Acternum igitur est neque ullo tempore divisum etsi

mens bumana numen illud innumerabilibus sibi ellingere posait formis, sive ut idem laqui-

tur Carmen arabicum: ŒJSÜl dubia 5:?- Ùf ÙLDÔÏl à, - am: :5315;
conceptions": significat sive vim diviuam, qua se in operibus suis manifestai: et tanquam

Étude-10v sese praebet. Pro m in Cod. B. male 11mm! scriptum est.

Incipit capot de bominum stultitia m h.c. stultum": duc-Manne, cuius bieprillus
versus in Ed. Sr. falso ad librum de amoribus relatas est lut supra vidimus; Queritur
poeta de inconstantia mulierum, quae sentenlia, nisi in omnibus apograpbis locum suurn

occupant, melius sane referenda esset ad caput de mulierum vituperio. Dicit poeta:
mulier, quam amo, alium sequitur virum, sed quo minus fruatur illius amore, commuuis

veut bominum inconstantia, qua alium vel ille cupit umlierem. Atque bac illud estvdîà

,sticbou ex quo de Bbartribaris vita coucludere passe autumant Indi, id quad equidem in

observation tam commuui ac lata vix affirmaverim. Videtur potins summam stultitiam bac

.. versicule, quo omnibus maledicit, depingere Bbartribaris. t Lectionum varietas paucis na-

tauda est: particulam fila in secundo membra Cod. B. bis punit; in fine saltem-dût smar-

em:, ut et A. praebet, contra natrum- In tortis autem versus parte a cum Codd.A.B..
legirnus pro fifi. a [in fine licentia poetica’tw observanda est.

Sententla sane verissirna: qui ioniens tantum est (M a amuïr) erudiri potest et malta
fàcilius ille qui rei-uni iam noscit distinctiones, non tamen facile corrigas cum, qui pauca

gloriatur sapientia; cf. vs: 8. Eadem lare 10.11145 in proverbiis biblicis saepe observatur

inter me, et Mentions buins versiculîlectiones tâtât: et postea à iam
* con-exit Lassem’taytad mame. (in Comment. p. 191.) ubi Bbartribaris sententia legitur

f"

p. 1:9. Postrema’l dicta convenit fera locus [imputa p. 75: omnibus rebus remedium esse

ac coercendi modmiIBtab’mÂICIn-Îpstl’m vix corrigere pour: mali-bomiuis cogitations:

ÊW tamia u quibus cf. versant arabicum in S’eboliis ad Haririum

p.374 a Ligue. il a A 5,.) Je 5.6 ’
Idem sensus aliis imagiuîbus illustratus. In singulis vocabulis nulla difficultas, imagines

. tamen, quae insunt, versione latiua vix erant exprimenda: propr. denlium germen

I o . e fi . . ’ . -. .U bomericum lllud e, un Édovrwv exprima: m: de quam monstro marina usurpant: usu-
SçliqL; inutilem igitur instituent laborem qui margaritas extricare vellet existant
meurtri 0re, ubi nullo mado iuveuiuntur; Scbol. disertis verbis addit. Fallitur

V "8° mg’rmtsÎeli! hâümagîne poeüca, animum Missiouarii infestum prudens, dam addit:

b

z mil-d a. I-,V.

, -111
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hie; me»: «bien: que le: crocodile; on: de: perle: en!" leur: dam; mû c’est un grand

, mange ,- le: Chretn’en: ne l’ont point encore trouvé. «Final-r plane germanium: muen-

kraru est et de fluctibus dewmnis unit; similiter Kùütaa’. 8,28. - mâle-t
gimus cum Codice B. et Scbol.,jn A. am eutat; adiectivum me? Edit. St. et [oiseleur
exhibent, sed parlieip. pipes. in taliban compositionibus frequentius est, forte qui: [remu-

lam- Aorisli vim magie exprinit quam tremuluç. Tertiam imaginem de re ardue et paien-

Ion proponit pneu: ut si quia serpente vellet input eccingere, (cf. Suppl.24.) cui non
apparus: inter mulierum ornatum commemorari âçdxov-m vagi nueroit; nui Beaxioa’l,

mis enim demonstntum est talle ornementa, .periscelides, annulos aliaque in formant
saepius serpentum fabricata, âgct’uawaç fuisse appellala (Jacobsvacl Antipatr. Epigr.21.).

De innoxiis serpenlibus, quas refrigerandi causa in sinu gel-tint orientales mulieres, talia
intelligere dicta, 11.1. fifi?! velat, alibi nomen aspidis ipsum. I

. Tres proponuntnr eadem sensu de te inani imagines, quamm prima graecum illud ada-
gluim t’a: Tir; laïque exondoit rîénsw, et Plautinum: aquam ex puml’ce postulat-e

exprimil; ad stultum corrigendum relata, convenait Provçrb. 27,22.: dcnnludcri: stultum
in mandrin, coll. Sincîd. 22,7. WyuoÀÀôv Ëççanov ô 3436:7wa pwgév. Verbnm à;

extorquer: in tali re magnant vim habet, cf. Nalum 5,2. -- Alter: imago de sole in (le-v

sertis arenosis refulgente desdmph est, quam speciem aquarum (fêtât imaginem), Indi
fifi??? radialionem (ut hodiernummiraga) et W lic’nnuleorum u’Iùn amenant, qui:

vel ipsae ferae in errorem ducnntur aquam expectantes. Saepissime hancce iniaginem
usurpant Orientales ad spem inanem et rerum vanilatem designandam,.sic Miami p. 118.

et quyaprak. p. 51. in manda encre mante. W00 40W vwüvcâcuwv W-

Wïfllwlypn 132.: à Sacuntal.p.4130. et155. Ed.
Chezy; Vikramorv. p.23. p.19. mm. p.154. W Vite Timun’ II. p. 508.:
J 5L9 La, 63 J5 ’-- add. Scbol. florin p. 294. Lebid Moall. v3.15.
Coran. Sur. 24, 140. ubi Gelaledd. r5; me a Juin! qui a), tu; ,9 enfin
Ail inprimis vid. Genm’um ad Iesaiam 35,7. ubi vir doctiss. veterum et re-
centiorum loca larga collegit manu. Apud Iesaiam :1115 appellari notum est, quam vocem

persicam baud nimbais si vocabnh enlie. in linguun lichaient irrepsiue videns alia,
me. 127); pers. J5)! donna: aeÎm’va. 21kg. 23,114 73j!) pers. magnifia, Nuneior.
34,25. unde Flamme" ille apud Hetod. 7,66.; 327; pers. «3’ oblrectclor Proverb.16,28.

et id se!!!" alia in Geneei, librisque peu-influe, nô hop (à; Êv 71:95:20, Vocabnlum gaïac

faciem «quo: mm daigne, «Il; nominle einodeni rei pensa. 5353-3 me
ma, «J tpecju. agnat «enlia (v. and; tavela I. p.270.). Nostrfles pnetem

* Fana Morgane: appellent, quand aubinant videtnr mamfemm’o dfl’idenï; ver:

23.
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barn bibi! et dagua-avis buic rei bene connaît. Ah bis, de quibus mode dif-
ferunt imagines que in omnibus ladite centralis regionibus tempore frigido conspioiuntur

et Sedan: lue. M frigorie «nullum et Bannir, W "m’ont: amen vocautur. --
Proverbinlis videtur locutio: cornu Ieporù tapera de velocitate leporis simnl et de re nibili

duumpts, (et. Vair-dg. 99.) W dorcada’s toma in mnnu quidem galant devoti (Raglan.

9,17.) sed hoc absonum esset in bec nostro loco. --y Verbum en; sp’ecietim de vanna;

usurpatur, 15m cornu enimlium et dentaux simul apri et Elephantis signifient: W
W Visuahosh. Sisupâl. 1,60. Ceterum pro mûr: Cod.A. et Scbol.
mlnnt mât, sed Malin: in hoc verbo usitilins est, et a in distiebi initiovix locum Imbet.

6. Convenit sententis in En,» p. 74. obvie: centum beneficia nana un in tridis, .375, mi-
dans bono oct-ba in nuais, ugîlg; coniungnntur enim et invicem ponuntur sushi et mali

ut apud Hebraeos. Acide proverbium illud Zabiorum: sapientum praecepta stulti: eue
inulih’a, veluli mais; margarine (Lambda. Museum tu: bibl. und Or. Lit. Msrb. 1807.

p.37.seq.) et simili: Proverbiornm biblicoruln Inca. W correxirnus e Codd.A.B.;
de construction Infinitivi sanscriti vid. Boppùzm ad Indralok. 1,16. docte disputanteln;

m propr. enhem, hilum h.l. idem quod flattai signifient. -- Cod.B. eadem sensu
que exbibet; 35111131 pluralem e Cod.A. et Scbol. induimus. Mimosa Sil-Mia Rash.

admodnm tenus, ut iam ex verborum contenta apparu, ad Anche species psi-finet, flores

mvissini, quas auribns impur-t malien-es, spicsrnm formant referunt,veristsm igitnr
bains floris intelligit pet: (cf. Client.vvs.22.). In secundo hemisticbio venin ’
tubent lectionein A. et Scbol., Srir.!lïl’t’, God.B. fifi quod casa fortuito in nostrum

«au. irrepsisse dolerons. Est enim: tout: oceanus- qui inter maria mytbica compas-et,
senteutia veto: mellis guttulâ buius dulcedinem adnugere, (yÀœÜu’ ’ASsivaÇe) boc

loco et reliquîs versus sententiis inepte est. Qmmobrem si quis fifi vocabqu veluti

W etiam magnum oceanus, quem Dii turbarunt olim ut nectar panrent (W01
9,28.), in universum vnlt signifioni, fortins et signifiantius sali: mare connement-i l

1&1!qu lutins Inn-v lectionem stare contendimus. Ceternm 33": felso praebent Codd.
5 v omnes, scrips’r cum Srir. (e g -l-

7. Sensum api-inuit illndz- si tommes,«pln’losophus mantisse-t, sed omniuo convenait Expi-

grllnma Palladœ 76. (AntboL guet; HI. p. 130.): l
H5; TIC àvrafâsuroé pçovmw’rarëç in d’ami-Env,

. -U, A . Tàv A6701; saigneux-nov, (à; miam; aîmçzirarov.
.. et. loba 13,5. ’Mnlti amnino suit Orientales in uaitnrniute commendands, pnesertiln

. 113M (Plomb. 40,19. 13,341,127: 28. 21,239, un (Lombards. LI. p.12-19.),ePrr;rae
(v. Fumé et cum sexcenties) et Arabes, quibus adagium Midis in» 01mm très»:

M38 semper in on est. Obsemndum tamen est omnes buste populos in loquacitate

l
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pericuiosum Iliquid videre propter imperium, quo coerèentnr, despoticuny apud Indus au;

tenu taciturnitatem solam tanquam signnm ,sapientiae commendari, cf. sont. p. 309.

- W u et Raghua. l,22.-errores in Edit. Sr. correximus; pro Cod. A. et
Scbol. legg. quad eadem redit.
In Edit. typis vulgata ennemie baec legitur Vauban. p.110., ubi nexum sententiarum in-

terrompit; ab omnibus pneterea Codd. ad librum Niti relata est. Scbol in Edit. Sr.
paullisper differuut ab illis in Cod.A. conspicuis, neque tamen attinet diversas vocabu-

lorum interpretationes inter se comparera; id unum addo: 3mm: in Scbol. impressis,
sensui repugnare. Dicit enim poeta: se scientia paullulum tinctum olim, arrogantia fuisse

inflatum, douce tandem, sapientia imbutns modestiam didicerit; iam veto bac ipsum de
. se profiteur quad Graecorum sapientissimus dixisse fertur: se amnino nil scire (cf.vs.3).--

9.

tafia?! Cod. A. praebet, conservavimus quad sensui metapborico peculiare est;
gai omnia apograpba gê- illi Ed. Sr. substituant.

Sententia frigoris summi plena, eo redit ut stultitiam demonstret bominum, qui per fami-

liae ac generis pravitatem non monentur ut altiora adeant, sed vilain simili modo Contem-

ptam agunt, mais instar, sel Deum adstantem, id quad de Indri statua procul dubia intelli-

gendum, non curantis cf. sloc. 58. Hilap. 92. buic sententiae conveniens. Sensus a duobus

. pendet vocabulis, primum a W, abstractum adiectivi fig quad de plantis medulla de-
stitutis et aridis (pithlofi) usurpatur, unde un in textum impressum irrepsit, metro contra-

rium; Scbol. finet-(m bene explicuit. Quae quum ita sint baud male familiale aridüalnn

in’telligere pannus de agonale damnai-a quam sublevare non studet infimae gentîs homo,

quem quidem sensum Cod. B. indieat l’ai-tasse, inca la: inhumain, quad. cum yoca.

u . bulo seqnente coniunctuln amict): non cura: simpliciter signifiant. Obstat tamen, quo

. minus banc uniua codicis lectionem accipiamus diserta verbia m explicatio a mû
non pua: quo Scbol. sensum, quem indicavimus tuetur. Pro Enta! quod unice rectum

(Rogerius: qui put), Cod.A. et Scbol. interpretameutum in textum recepere. In V
W Scbol. secuti sumus qui fait explicat, videtur ergo Emmaüs in composi-
tione correpta cf. etiam aga et

10. Versus baud iuiicetus, pet editores Sr. amiraux, in Codd.A. B. circaiutionem difficults-

tis aliquid babebat quad primo obtutu ne seboliorum quidem, adiumento solvate potenm.

Etenim in mytbis a Sivi culturibus profectis, qui quidem bac in re maxime sunt vulgati,
Gangâ dicitur ex caelo ioÀSivi capet primum cecidisse, deinde autem in mentem Himâla-

ymn (vid. m4,.1,32.), igitm- in sententia nastra (site; aspectera, ex quo in capot Si-
viticum, m: qui, caderc possit, ut etiam noça-fus vertit: lequel est venu de Sumatra sur la

. . au: d’heure. Ablativum .metrum quidem permittit, tuentur tamen Accusativum si
,. (Indices, et reste quidem Scbol. si andin, qui au ailé «à primum enuntiatum et Gan-



                                                                     

t

182 IN BHARTRIHARIS CENTURIAS communnmus.

gam ex Visbnuis pedibus in Sivi caput pmflnxisse, ad mytbnm Vaislmavoæm (vid. Mer.

parte ouverte p.273.) docet: me? fit: mâtiné! mm Iam
vero bis pracmissis, facile corrigas lectionem Cad.A.-fîrfw, ubi particulam a primum

suspicatus eram, in sa, praesertim quum B. fie-(nm: praebeat, in ut tau stcuotura

un au? un: and unir? fin-a: adam: u au... incitera bomi-
sticbio molestiam parat lectio Cod.A. in?! cuius ’postremh vox mini. b.l. mus,

Wulub cum 3mm non concordat. Glosaam sapera videur nisi mernm spbalmapro
caïn?! flair Cod.B., quad et Scbol. babent. m: propr. significat cum qui e délin-
ua’one addit, sive ufiàfin’r. Ultimnm vocabulumlmagâ: ad proxime referen-

dum est, quae in oceanum per centum capita defiuere dicitur, alias-W aman ouin
babens nominata (cf. Pompon. Halo a, 7.); epitbeton tamen saepius postremo loco poui-

V tur ad metapboram absolvendam, in ut ad reliqua quoque posait referai et hoc quidem

il.

loco ad interitum simul stultorum, sive quad idem est, improborum bominum, omnem
disciplinam contemnentium.

Slocum hune ad caput primum retulimus non mode ut deccm versibus constant sectia,

auspicatianis formulera non compliment, sed 0b tatin. disticbi tenorem pot’nsimnnlac

summa, cui convenit Promo. 17, 12.: une potins arbala oct-ara: vim quam stultum. r lia-
grrùu sententiam omisit neque Scbolia adsunt. Lectionem min, cui 51;! melius convenait

quam aux illi in Edit. Sr., debemns Cod. A". retinuimlu tamen filait; pro Mi. quad idem

, Cod. praebet. En coniectura, utxidetur, Loùeleuatafi proposait: obstantMsta, neque

12.

Infinitivus vocabqu solet sdiungî (cf. Ætop. p.433. SL 1M. aï etc. amuï, a etc.).

lem «alio in lande sapientum mîersatur, in ut par sapientes viras simili pro-
bos orvirtnti addictos intelligat ponts. Triaeruditorum genera proponuntur: librocum
mm nomma ulmirum, borum «ont; et me. in universum, sed variantaucto-
ritales. Videamus igitur.de s’ugnb’s. 1’qu omnes in genere libri intelliguntur, qui

ad religionem non mode sed ad libenlem sinu! dom-imma bumanltstem ducuut,uut

v enteront-ioda, stratifiai" quine quae muleta divinitna-pntetur
et ad vedorum fontes perducat: primum itaque enunciatum: qui par. libmnan sacrum

a candiras me: facunnlùalem aris- adapta-magistral, sin mît ininteeligiosns,
mon, quorum discipuli, sive W: seqnuntur. Annuel: Codd.A. et B. vocabula
sequentia in novum magistrorum epitbeton coniungunt, ille: Mal-[mg alter: finît-
m: qui disci’pulorum cruditianem curant; Rogerius qui est capable d’instruire le:
autres, quad facile sane praetulerim, nisi Scbol. per am a seiunxissct singulet enunciata.

In secundo bemisticbio uterque Cod. mon: iterum propouit pro gfiu:,.Scbol. m: fi
3m nibii anmavimus, neque in ultimo colo, etsi lectio B. W a multo.clarior:
"la" "71°"in m lapides mulon surit vinum-ana Verba Scbol. adscribam: au;
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W l a5 unirai liftant: 3mn cg: gisent un 33 tram: n Convenitllùopad.
p. 55.: gemma manet gemrha usi in pedibus pendent ,- p. 71.: si adornas stanno circumdu.

dilur, lucet tamen et vitium illi,"! qui Iam male cum iriserait. In codera libro p.26.
praecipitur regiouem illum esse deserendam in qua nullus sapiens, Wh De lande

poetarum et? Nln’ vs. 21. , I . v
Subiecturn totius sententiae est W natif! in quo ami: sic diclum metapboram indi-
cat, idque sensu quodammodo ironico ut alias au? (cf. 17. ubi in Scboll. W pro me).
Talem suppellectilem dicit semper augeri, quia docendo discimus, neque unquam interi-

turam etsi periodi mundi, m: volvautnr. ’ Gravis sane doctrinae tcommendatio, in a
qua multi omniuo sunt Indi, quorum lingua pro sapienti: plus vigiuti nomina consignait. i

Ceterum Edit. Sr. spbalmata correximus, ut 3T5! in versus initia, ex solita literarum a et
a confusione eadem mode infra vs. 32. et saepius; sic au: dicitur et aux equus celer m’-

am- bodie Djamuna Amphi: nomen fluvii etc. 3m e Codd. scripsimus pro m

quod’nullum sensum praebet. 7 ,
Éruditi baud sane contemuendi sunt, summa enim gaudent potentia, neutiquam casus

fortunae timentes, quae non magie cos vincire potest quam culmus levis, quemadmo-
dum elephantes furiosi florum fibris non constringuutur (cf. Nît. 6.). Pessima typothe-

hmm vitia in Edit. Sr. cmendavimus. Hemisticbia transponit Cod. B. una cum Scbol.
mai legens et fêta sibilante dentali scribens; exstat enim fêta, En! et à! pro unt-

Elepbantorum furorem indicat epitbeton humore frontal; serinons 3:71am

mentes, sive ut Scbol. verbis dicamùît REM mm.

me: sur à. l a ï a L .versons, Edit. Sr. lectionem si sequeris, obscurissimnm, e Codd. A. B. quibus ubique ad-

stipulantur Scbolia, emendavimus; in bemisticb. secundo tamen nuius Cod. B. lectionem

fifi cum vocab. sequent. coniunctum et ava-5 etsi stare poterant, reiccimus. Sensum
Sèhol. bene indicat: à m miam: w: :r à sfi’ à tuf-fifi l Rogerius in no-
tula addit: Deum ipsum sapienti adimere non passe doctrinam: recte quidem uterque
quoniam de virtute et doctrina agitur, plus tamen inest versui, scilicet: Brabmânem
ipsum nil valere advenus fatum (fait?) et unum ipsi negatum esse ut infecta reddat quae

l «pua-mû: menti quasi fuerint insista (être: vid. Sring. 52.). Sic Ibin quidem turbare ni-

. dumque eius destruere potest numen neque tamen innatam ipsi facultatem enferre valet,

4 SE W à film tium: ubi Cluny (Il. p.250.). Bbartribaris sententialn vertit V
a quidem, sed,iut ex mendusa editiane aliteofieri non potuit, liberius. i

que bibendo lac ab aqua intermixta separat, ut proverbio de bac ave narrant Indi. Eau-

dem rem, fabulam sive observationem naturalem, spectat Kdltddsus in (Sakuut. 143.:

a
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Sententia eadem redît quo natrum: and: non fait virum (cf. vs.p63.); Ici-none a.
men sinu] intelligilur npientia, enlia emdih algue expoliu, sive ut simili verbe dico-i
mus A6709. Vocabulum servavimus utpote exquisiliu et bon: boulinât open sinu!
indiens; Cod.A. et Scbol. denuo legunl. UE5 «à. muhvimus in m ex MA.

et Scbol. qui aura! explicuiL ’En summam doctrinale atque emdiüonis laudem, illo Ciceronis loco nobilissimo banal
une cedeniem: Hacc ttudia adolescentiom aluni, «malum ouatant, cacarda: ru or-

nant, advenir perfufium ne solanum prudent; daleau»! demi. non impediunl forât, per-

noctanl nobùcum, peregrinantur, mlicanlur (pro Atoll. c. 7.). Seuteutiam hantant.
Edit. Æopudesi Londinens. suam fait sed ex nova demum Edit. Bonnensi expulsa est

(vid. Lauenium in Comment. p. 111.). Ibi veto ordo membrorum il: "fiat ut 1.2.3.4;
sese invicem sequantur, quorum secundum et quartant hoc modo louant:

8m affirmât «and? fiat ni- W

à?! W gara W2: cg: n
Dru-trilla lundi: et publiai ana-mu: en commutât; doctrina darùsimwn lumen ,- dual-l’un

, vitae praeddc’um in hoc manda: doctrina damna» en pecus. limant quoque W

18-

pro et W m doctrine inexhauuum vùlicum pro En 01’ 287.-! neque h-
men est quod muterons quidquam quum omnia apogropln et vel ipse Roger-in: textum

qualem dedimus, exhibant, si unum vocabulum fifi in Edit. Sr. excipias quod in fifi
cammutant membrane; Roger: mai: l’ai-gent ne peut pal (am servir. Cod. B. literam
91 iam plnxerat, gfir scripturus, mox veto delevit. Vocabulum un: composîüone ad se-

quentia perlinet, ScboL fifi n Yaleu’u: (Gnmm. p. 330.) posterius lumini-
chium ex Edit. impressa baud dubie desumpsit, eadem atque illa Iegens vocabula. Ceternm

ne durilu didum existimes W2: cg: cf. Pmoerb. 12, i et pulcberrime [1414:0th

. W W) a";6’ MJ Pr ML:- eJW 2°! 01v
Angelu: cactus-ut cum sapientia, brutum cum «unifia,- inter finança: ambiguum hum

bominum germe. .Bon: quaedam lotidem mali; opponuntur (cf. 45. Supplem.1o.), sed non in quidem oc
opposiulubiqu’e quaesivcrit poeu, in secundo enim benîtticbio, ubi cardo «menthe

verütur, tria inducunlur lande (ligna: mail-b, modetlia et panai. fifi: [enim un.
que aequnh’lùœ, quae ubi Idest, urbi: Imienh’buc, mû: non opus baba. Sic. COLA,

legit et Scbol., apud quo: nentenlin, in allia Membranis et in Edit. St. omisso, sed ad
capot supplendum neeessaria, exsut: lectionem tamen verissimm Hà: quxm tutiun
in textum recepimus, Rogern’u: prodit: n’a point buain de humoit. Leniutî, il!!! nulla

cassîde incedenti et omnium animas sibi concilianü, appaira est crac-cardia, quae ubique
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bonis instar hominem connu-bat. De cognoit: saepe queruntur Indi et amicum sincerum

in rebut .adversis longe praeferendum esse fratribua et propinquis, ut veteres Hebraei,
douent: cr. Pmoerb. 17,17. 13,214.19,7.27,1o. Hidimô. 1,39. Emma. p.932: où «a fia-

En; W: ut: u Hoc loco ignem discordiae inflare dicuntur notissima imagine
(cf. Gulùt, p.212. et Pmoerb. 26, 20.) cognati, amici contra consilio et opera omnia con-

ciliare, 513d?! Scbol. - Pravi dein et perniciosi bomines serpentibus similea
sont, uam, ut addit Scbol., 851: mat am film fifi W11! m n
Ubi veto erudüioncm, omnibus laudibus maiorem, mu? i. q. W, tibi comparaveria,
ubi urecundio ac modestia tanquam ornatu Maria et pouf animum applicaveris, tant: re-
butexternis omnibus poleris carere.

Enumerat virtutes, quibus vita bumana, W: ut ex Cod.A. logo, beatalfiat.
domnlici, ai 731?; 11m, ex Edit. Sr. retinui, am ut A. proponit, idem esset quad nain
in secundo hemisticbio. Transpositio enunciatorum in secundo linea et tertio, Codicum

A. B. nititur auctoritate, adstipulatur quoque Rogerius. ars-là melior lectio est quam

sur: IEEE-là quum iam de malignis egerit poeta neque (au: simpliciter positon contem-

ptum satis exprimat. Particulam g denique in membri posterioris initio, quae oppOsiti
aliquid semper in se continet, cum a permutavi, quod ipsae membranae confirmant. Scho-

lia desiderautur. I
De bonorum bominum natura alia quidemsectîo sequitur infra, at, quum probi cum sa-

pientibus semper coniungantur et in versuum ordine magna omniuo confusio deprehen-

dam, quam tollere nono facile posait, sententiam hanc et proximc æqnentem snobois
movere notai, codicern A recutmgquguincegthneligadmput autan pertinent. D9

honorant consortio plan vid. Eüopad. p. 7. p , n a
Sloco. hic lande poetarum, utpote eruditorum, de sapientia capot optime claudit; "tu
enim, dummodo recte agant, omnes supemt bomines, carminibus suis immorales fiant et
in ore virornm semper versantur; cf. supra vs. 12. 18. Hüapad. p. 33..sl. 145. et magma.

p.182.: I ’ mon? l’ Infirmifi-(z «flamaàawkni
Ambignitaa exinde quodammodo exoritur, quod W: obiectum quoque me potest,
nos tanquam epithetôn poetarum somsimus, quemadmodum ex 0re magistri recepit Ro-

gerius: celui qui au rage et qui peut. faire de: livres, ne. craint n] Ia vieilles-r: Il] la
mon. tafia: et Codd. A. B. Substituimm (nant: Edit. quad eadem redit; in fine’au-
tem cum apographis legeudum erat Hà ne tata aententia claudicant, quid enim aibi signi-

ficaret in Edit. Sr; illi: "gloria": non en: ex nucaux, morte et nativitalc? amuïra com-

positon) est: gloria: corpus, poetice dicton, etenim tali carpori interitus une non im-

minet.

v 24
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Gloria», Tortitudînem, ambitionna ne magnum minum botte capite tertio,
inscripto, celebnns, exempla plerulnque samit pou: de elephantîs et leonîbu: et hoc

quidem vertu sensnzn inculcat cum: hominem ad extrem-qnaecunqne perductunl, animi
generositateln exacte non deberè quocum Luciani illud ËÀszpaç p.51; âgé M0315! confe-

tu. Pro W: m: ut Vnig. exhibet, Codd. omnes cnmposîtmn indncunt; Cod. A. et

Scbol. pnetereæ m a m: hum focullcle nana-cente quad oh sequens
1m35 Mme mains. Lectionem dein Goddnâùï qua rei gravitas agnat, pnetulimtu.

ÊHÛ sibilante dentpli icribnnt librarii, rectîm amen, etymon si mais, fifi Ma
praeditu: curant; vocabulum fifi?!- mdüu ad gloriqm ac cplendorem transfertur; «a

cum au; bain convenit fer-e et coniunctiln nostmm Elnmtm exprimant, unifias:
frwmm ad fument sadundam.
JIn eadem imagine pet-gît varan, quem in: antiquittu fabulamm Hitopadeli collector
muni fuît. Legitur ibi p.51. et Lauenùu p.91. discrepanlium lectionum valurent docte,

ut tolet, perpendil: au? Codd. exhibent, ad m refermas, neque îgilnr ad epîtlae-
arnaquent est restringendnm; illud autem «lès quad ex Cod. Paris. œcepit Lamina,

unquam maisitiu, une: ne adagquum omnes, quas inspeximu Çodd. id est
i W ruinant. Il animi: secundi membri tocabulishlehnbnnu pluie secuti minus:
in unica particnh a variant nantîmes, A a Iegit, B au: aux, numen vix abuse
potest. Opene [influant videur venionem Muffin (Cam: p.83.) adscribere, ut vident

. qulm «il: marmitai substituait elephutî, Anbibus minus note: LIEN: M

9L

mis en», ne; file-W65 ms «fis ubi-ë! a»: Mx w» de un

.I-Ioc etiam distichon sibi vindicavirmtopadesu; p.4. colL Calila p.83. ubi sensus Wh;
tin minutas, qui: apud Indes ad dong-metempsyeboneos Ipectnt sententh. Tnnspo-
sitionem beniaüchîornm, ad hennin une capiendnm menai-iam, bene instituerait Codd.

A. B. banc îgitur natîvam cmecnlîonem libenter adopuvimus. Scbolîn desidenntur.

. Enendavimus verum; mi nunc sese habet, e Codd. A. et B. In Edit. Sr. legitur:

r Maffififlâàààsmzn
"melins unique Potentiàlia unit, jan-eh natrum qui: contra ilOcÎ nanan teniopede
diiambui est (VidesisÆèmld iiber einige film-e Sanskritmetn p. 9.). In nCod.A. amenda

iternm prostat v3.10]. paucîsvtnntiuim mutatis, videIicet: ’ t i

Mi fiât m l «
fiaî m 13159: a: que". n

et in mpadestp. 31. ullîmum distichon Ionat: - . L. un-»

HEM W à «fi a1 I t -In eadem un": fere Bhaoabhûlù in Utlararâmacharitro p. 7. et mu». 160. dicit: gî-

flmzwwfimfifiufiâaïûwmfin -
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Versus in Hitopadesum receptus, 11.51., atqne ex ille, sive potins e communi fabularum

fonte Panchatantro versioni Arabicae insertam est, p. 83. ubi hoc modo sese habetsen-

’tentîa: .3,st wifi), 3,43: A Us; au and Ù: a); si
W,Û;Â&;Mxmgs,&âssm;s, Perm
deorsum pedem diminue. canis gestum pute designari illum, quem nos pedem dore voca-

mns. Scbol. comparalionem inter ambitiOsos atque viles bomines amplius deducit, quam

tamen exscribcre baud neeesse est, quia sensus per se satis patet. I
Ex mythologia petila de fortitudine imago est, quam vix intelligas, nisi fabulam ipsam, Id

quam spectat, ante oculos habeas. Narratur etenim in Bamaide 1,115. et fusins in Plus.
l’alto, ex quo m1kensius repisodium anglice vertit, nuperrime a Poleyo (Chandic. 5, 63.)

denuo exhibitum: Quum Dii et Danavi, sive daemones (83TH) coniunctis viribus ocea-

num agitarent olim, ut nectar exinde elieerent, et venennm iam apparuisset a Sivo occul-
tatum (v. Chaur. 50.), Rahus, Danavorum princeps, primus, ut immertalitatem sibi oom-

pararet, clam gustavit potum; Chandrus veto, sive Deus Lunus furtum ulciscens, capot

illi abstulit, quod stalim, aeque ac Rahuis corpus, immorale factum, ad coelum tetçndit.

Iam vero ex inveterata erga lunam et solem simul omnia mentem, qui factum prodiderat,

, bostilitate utrumque semper sidus’ persequitur l’abus atque ex parle devorat quando celi-

psin illi patiuntur. Quinque alii in versa commemoratî planelae sont, scilicet W:
Jupiter, gai: Venus, gin Mercurius, W: Mara et 9179 SBIMI’HW, quos elsi praesto sint

omnes, non tangit sed praecipuos tantum adit Bahus et id quidem mutilato eorpore: e0-

cleln mode fortes bomines et. suerai renardeau: nougaamdeaerere debent; Vocabu-
lum qâïbgc in te pgqpfium, inactunm planetarum, phases lunae et aequinoctia etiam

designat, hoc loco de tempore usurpatur, ubi deliquium patiuntur astra dici et mais.

I Fabulam hancee poetae saepe respiciunt, cf. Mâlati p. 84.: W 23m.

28.

m in». p. 155.; aggrava meum-(mît 1mm (flûtât u Chant. ".10. N31. 16,14.

et plane similis poetae Arabici Ali ben AbiïTaIeblest sententia (p. 185. Ed. Knypers):

. , ’ iMuÔfièrRÜd-WJMS:
* a pas!» Ms un M:

Etsi in coda sans sleIIae innumeri, tamen sol tantum et [ana deliqm’um patiuntur.

Visbnuern Deum in decem hansformationibus s. doutant; varia sub specie esterna homi-

num salutem olim quaesiisse et in tertia revelatione sua apriformi orbem terrarum ipsum,

ne diluvio periret sustentasse, minibus notum est’iis eerte qui ad Bhartribaris sententias

,aeeedunt lectoribns. MythumI hune, aliis exornatum fabulis popularibns, sibi sumsit

poeta ad exemplum perponendum: generosiores animos magna quaeque sine ulla mo-
lestia moliri ac perferre, sieuli Chaur. v5.50. fabula utitur, ut, promissis nandou: me et

24’ " h
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JKAIùMsus (Sakuntal. p.92.) ut principum officia (coll. sans]. p.239. infr.) demonstret.

Docet vero Bharl..- mare illum bodieqde portare aprum. hune dentibus suis scandium
sublevare marinam, in illa ingentem incumbere serpentem et hune tandem, cervicibus
porrectis universum terrarum orbem’sustentare; qui quidem rerum in hac sententia propo-

sitarum ordo, ex simplicissima de Nârâyano imagine enatus paullatim videtur. Spiritum

etenim divinum sibi fingunt antiquiores mythologi, sive omnia peraadenlem, tune,
quod aquas permearet, aTrmtù’ nominatum, aeternitatis serpenti, proprio nemine in:
’dùcrimu’natio nuncupato iucumbentem in aquarum facie natasse, donec ex buius Dei un;

I bilieo nymphaea exsurgeret quae demiurgum Brahmânem max emisit in lucem. Ex hac

Opinione, qua terram serpenti impositam recte poterant concludere, fabula augebstur,.
quum alii exstarent mythi, qui teslads’nem et aprum hoc encre occupatos inducerent:

unaus igitur alteri impositum sibi fingebant seriores, ad oceanum semper recurrentes, qui

tamen ipse in mythologumenis quibusdam aliis elephantis tandem superstruitur. Eaudem

fere fictionem veteres Arabes excogitarunt seu ex Rabbinorum fartasse fontibus hanse-

runt et sciscitantibns de universi structura proponunt, quando terrain primum per ange-

lum,Atlantem Torsitan volunt, dein per lapidem Iacuthum, tune per taurum, illum denique

pet piscem ingenlem in aequbre natantem portari fabulantur. Operae pretium est locum
ex Cod. Damiri, quem Bibliotheea huius urbis Wallenrothiana eonservat, edescribere;

exstat fol..37. hoc mode: 0’973 1.3.1.0 ou 53.-9, du
saquassàw au», ses, suswswwsoxæèsus
a mats cum 95H se 0:45: «au 0° Un sa! en si». a»

.ssiwuhessvnæuws-swu-msææmswox.)
"MŒlef-ifièwmluheéhsïrsuïgsymfiw

îlejâLts-ËâgæhèwwlÜgGÀSÈ-àüoââfiumlæügué

.Lëeusîîèâcuebfibïs www, «sa www mecs-99m

Wæwwtwwjflrmswsmflsnuàuw
wyèwmlÜgèJ-bgjfiŒjfifiëbükpmubflb à)?»
jaune-sua,àMub,œfif,wœys,nhds9îrhqÙî»s)mï

’0,3,Usaggwinssmgmfaewm?wŒ»ssw
a. sa): au 9g, 41:55.3 tu? ,3 sa", a; En flaflas fils: (a):

a une au: cas", au rififi us", tu)»: Walieb ben smashassent; est de...
nuois quae ubi: venilque. Creavü autem Deus angeluni summa magnùudîne et vals’tudûse .

bataclans que"! serran subir: s’assit et humera? suis pondre. Protendens igüur manu»:
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une»! ab Oriente, alteram ab accidente eoMpIexus est serrate annula: t’IIamque sulfitait,

neque lumen crut pedibus ipsius que"? locus. Qu’un creusais Deus lapident en: carbunculo,
.

in cuius media cran: sepa’es mille foramina, ex unoquoque foramine mare embat cuius ’

magns’ludr’nem nana nom! pructer Deum. Tune s’unit Deus- lapidem subesse nngels’ pedi-

bus- neque tamen Iapids’ sera! fundummtum. Creavü [une Deus taurum ingentem, cui

cran: quatuor mille oculi et solidem oui-es, mm. ora, denses et perles inter quas un! di-
stendu lainer-ù centum annorum. Hum: boom aussi: Deus Iaps’ds’ subesse eurhque ferre su-

. par dorsum et cornues sua. Vocalur autan bos ille Lutsid Neque perm boni fait
"dans locus, quapropter Deus creusai! pistem pergrandem, quem nana paiera! intuers’
propter ipsius Imagnüudinem et splendorem arque ausph’eudinem oeulommisuo’rum, in u:

I pmoerbs’o dicam de en: si pana; maria omnia à! une mon. ipsius, annelassent us (ranima

à?

cinaps’ in disserta. Huis- pisci prœceps’! Deus pcdes subir: boots; nomen autem pis-ci: est

Behemot. Sic fundamentum ipsius fait aqua, sub MW autem est 0er, sub ne" iterum
taqua, haie denique saburrales sur" tenebrae. - Sed iam ad sententiam nostram rever-
tamus. In priori bemistiebio singulare quoddam compOsitum est, de que efr.Wilk.
Gramm. p. 561. nr. 1074. Scbol. secte, genêt explieat. In altero bemisticbio ut
cum Cod. A. pro W: quod falso Sebolia quoque exhibent, legimus, subiectum est;
Occanus illam (testudinem) ab apro dependere me, quad bruiter dictant pro: illam
testudinem, apri dentibus innitentem, aequOr portal. Ceterum serpontis nomen pro-

prium en: ex A. B. et Scbol. recepimus pro and in Edit.Sr. In A. praeterea W
deleto a seribitur et errore m pro mais" circuit", scutum.
Aliam mythologieam imaginem proponit ut Fortitudinens et mutuum simul auxilium feren-

dum recommendet poeta. Montes iingunt alis quondam fuisse instruetos; quum veto ho-
mines lfrequentissime molestarent et in urbes transsiliendo cas obruerent, mortales ad In-

drum sese convertèrunt, naturae visibilis dominnm, qui fulmine iacto pennas montihus in-

tercidît, unde Indri arcus vocatur Ragbuoans. 3,60.; ex alis veto
abseissis nubes factae sont, quae secundum Brahmândspurânum vel ex igue constant, vel

exhibalitu Brahmanis, vel denique ex moutium pennis. Erant tamen inter montes qui in

Oeeanum eadentes sortem illam evitarent, ut Hainaut: mons, Himavantis filins aliique

(Raglan. 13,7.), ast illi quoque, Indri vigilantiam timentes, ex mari prodire non ampliu

audent (v. infra 1m68. et Supplem.17.). Memorabilîs sane traditio, quae, quum ignis

emptiones sive vomitus (au?) simul commemoret, ad vulcanorusn, alias 3m: et m-
W: flammivoms’ dictorum, speetaeulum’ baud dubie pertinet, cui accedit quad montes

Indrum lapidum pluviâ aggredi dieantur Raghuo.4,40. - Mnomeq Indri, W:
frigorie sive dans mon: Himavantis est, cuius pennas abaissas per indics!
poeta.

-.--..-I*’ ’ in
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. sed ignem intis: salantes, irritentur: -

soli: miniums. in Scboliis et apud annum proprio nemine
I vocatur Sehutal. p. 33., ubi eadem imagine mollet-pneu ne pii, .patîentia quidem insignes

W ne gâteau t
I- à me «W4 n . ’- . ,Sed qualis intelligatur lapis disceptari potest: Chesius oyat-11m proposât; vinum uso-

ripas sive bullum uüreum Regain: (une pierre comme un oeil de verre); Jonesius carburi-

culum: equidem Toposiurn cuspieor, qui proprio quidem nemine au: flafla (onde hebr.

mnfilwdîh Ed 170018 aliud- nomen ml trait, quia radios sobres in imbibere puta-
LN a: tandemiu tenebris luueat, Ëv cultes Minus (Dindon sic-’3’ 38.); Ruie.sols’r

v ., amis-o opponitur EN: quem lunae radiis, tametsi per se .frigidis (v. Sring. 35.) in
A fingunt inuleseere ut sudore equspergatur; loea indieavimus ad Cireur. v1.2. -- Lectio-

31.

32.

nom vulgarem servayimus contra CodsA. et,Sehol. qui ad animi commotio-

nem magis.pertinens,,induçunt. . . , -8ems.est:.hominesgenenosos nutura summa? iam ad magna quaeque feu-i, neque

iuvenili solum ardorc slimulatos gloriam accederc; mi Scbol. mi explicat. :
Novum incipit caput quarlum, cuius inscriptio in Codd. deerat, apud Rogerium tamen
legitur de l’argent, proposuimus igilur lemma m. Imprecationem et quidem ironi-

cam continet senteolia e mente eorum, qui divitiis unice intenti, virtutes postponunt
omnes. Similia saepe ab omnium gentium poelis proferuntur: in houri-bas examt(lo,15.)

opes (ln-cm esse dim’lum; apud l’ilnlenabbium: du 3L5 graece ai-
. eitur: Myopie répons rois fleurais rai mimine ettrell. Ad lectionum varietao

tem quod attinet, mg corrigendum catin mg (vid. Nit. 13.). à: in singulari legendum

me hqupdv sequin", iubet; in fine autem mut: ut rente baisent Codd. -- In reliquis I
1 scholiastans sequti sumus, qui fifi nubile!" affinera per flac-â. au per expiiëat;
Mafia?" tapen hoc loco, non ,videlurvfums’lüm W: ut ille .reddidit, sed potins signai-

mg, 1m]: ,dani’çs’lium, a native :spot, Amar. -

,Ordinem-mbroruus a nabis, recepth servantCodd. A3. et Roger-ion (2eme: cf.
Hitopad, wasabi pluresde auri saura l’anse,querelac amant. Scbol. desiderantw. ,

Coniunguntpr plumes res quae alfa conmpuntur, pereunt arque ,dehonestantur, urbain

minum per Zengma ad omnes pertinet. In minimum-quidem sententiae sensus est i
.. IôusAgÎy finirais hmm mais in ut eardo insultimomembru, quodtin talibus

collecüwîs. observari licet enuneiatil, retransmetteurs mais adminismtam inutilem esse

et evaueseere. In Cod.B.. par malum legüur baud male; punfi’:
dominas, ut est iuÆdit. Sr., substitui afin devenu ut et Rogerius son, l’a-Codd. a et u

simili fere ductu seribuntur, neque adsunt Scholia, sed iam adent et 8;: ,,studium
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a effectua, que anima «banneau-«w (Seilleg. ne Bit-3m 2,43.) un” Mu a.
coenobitis usurpetnr, cf. iÜIlarCrÜm. 9.26.: un? fifi: aï: mû: à gnù a nana coll.

Bluflr. Vain 89. m in Edit. St. apode fahum est, delevinlus npostropben, apo-
gnpbis et senau inbentibus; W pnebet A. seripsim ergo W, www enim
vulgate et mena et censni repngnet. - 1

. In avaro: dicton, ut apud Jardin: in Gllist. p.208.:ndignns.est i: ut opes anuitai qui
neque fis fruitur ipse neque aliis opinhtnr. Post. au: CodLA. a inscrit quad mati-nm

tapait. Seholia denim. i8mm bond me, singnia si spahi, mais, in en vertim ut demomtret: bomines
olim divitèa honore imper frui, cui diviu’u eleemoqna ipsuperibustdinribuâ :miserint,

quemdrnoduln «la: quunndem pantelai-mixeront: «araucarias :liaud destruitur
«si arum vis et vinas debililaulsit. Scholiis caret verum, qui in lectionum"varietate
simul est vexatiuimm, indicatrigitnr tritid ou: tibi contigerit semen ubique divinasse
et sententiarn renaisse, certe nedelarn probabiiem- altuline. Primum moufla: ut Edit.

exhibet, son: anime cant ne detrüuJ, quad tamen de aux» potins volent; de ilapidibne
pretiosis ne id quidem dici potestqnod Regain. suggerit: qu’grqn’um pierre prea’cun

manne plu; petite en rusant. Venin: tamen apographe W: acribnnt, ter! in bot:
tienne berce, neque mini rabiota. qui et M: «licite: (cf. ami-Dam.
put.) quadrare videtur, qua-e de flamine Sana. douce certiora didieerim, intelligaui,
cuius fluctibus gemma par-[imper dateritur. Fluvium illum, in Gangem decurrentem et
0b auri saltem copiam insignem, unde nomen trait fêtant-I3: ’EgawoBÂaç (v. SchIeg.

bibi. Indic. I: p. 251.) lapide: quoquynümmfim quum ton feu india illorum
sil feux, vix est dubitation). Dein pro Ëlâfiëa: ex Cod. B. àfizfàa: recepi, quia fît-

(a’i4proprie occùum significat et in hoc nostro loco ambiguitas certe tollenda eut. Idem

006., multa ut scrip’toris errata tacearnus, mû et quae sequnntur transponit cum gâ-

RITÎÎ ex hemistichio secundo; m Cod.A. proponit et cum afin: contra metrum con-

iungit. Pertinent baec ad finminum Indicorum faciem, tempore pluviae prorsus saepe-

numero mutatam, sive ut est in Ullararâmach. p. 35.: gît a; afin: W aï fiai n
dicit ergo ou... ipmmzlnanere «si par alluvion: dettùnenli iliqnidve’eperit, nient in

Intecetlentibus eleplnntis ululai: non imminui ait annelai origine non-emplie: tacti.
hitium-hemistiebii encrine ad loue pinnes patina, que 111mm ipmâ un «habilitant;

h: «ripaillas, Annuarodelebo; .Enünc’nin. aeque" algol-en eimhl de piaulez:

i ammonium pæafliænsiprimgengnsemuzaulm’ [est en on: sa, t9.
m5,: man-m non enimprodiheionvimranhbuiæe. ProfigflinCod.A.fiqT:

I and, que forint æp: WM’rignifiureivoluilraèfiytor, faunin: mimât:-
1mn, «à pucier-cadum videtnr fig proprie pmfundu: b. l. depressa, humilia. In Cod. B.
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I r denique m legitur et in fine au: quod tamen :111: quoque legi potest. Ceterun Ro-
gerius laudandus est propter ultimarn versus partem bene pereeptum. i

37. Sema: est: enndem hominem, inopiu laborantein modp desidenre videns res nundanas,

modo veto illum ipsum, ubi desiderin expleverit opes spernere omniuo; baec poeta indi- t

en per 594m W non uno modo œW-milnnorgîmmxu’mul et levers
habitant; tVoeabulull Il je: fuma-nil dine-un reddidi, proprie tamen W
ne Ionisation! dubia avec: vel etiam bardane-ci deum,
quad gratis in inaudit, iam proptu; IOCIbulIÇl «jà laqua!» ut

mm tangages-pauma de tiqua «ungrulvmeuîn’Î Vêrbum sa b.l.’fortius quasi-initia? «quum» et Locative iliiecognuto

i r I (cf. i2.) adstruitnr; baie praecedit genitivus, ut in dicam partitivus: ah’quid deth 0p-
A pletum, cave ne de fume ac titi cutineta expias, sed de fortune amphore dicitur b.L

(m ut Scbol. addit). and?! ex membranis recepimus pro m Edit.
’ .38. Venus aunas rasibus snedet ut omni cura ac diligentia bomines imperio subiectos 6013m,

bonis omnibus recte frai si copiant. Terrain sub vaccac specie sibi repraescntare Indos,
tum ex vocabulis à: et 3L: quae vaccnm simul «flanque signifiant, tum ex mytbo illo de -

fifi du, notum est, quem in India (I. p. 252.) illustravirnus; sic etiam celeberrima illa "

vacca Sinaï et mua; (Nains 2, 18. ubi prima explicatio quam Boppiu: in Notis ad no-
n v vain edit. proposuit, bac nostra sententiu confirmatur) revenu tenus est, omnia deside-

ria expiens, ut satis indicat poeta Gui uœedit Raglan. 1,26. 3115333 1’an s. rez-mm

mulsff. -- Film bomines, ut saepe complectitur omnes; de mm supra vidimus (Sring.

89.). Lois-dm. qui sententiam chrestomathiae suae inseruit, fifi W transposuit,
quad netrum non udmittit; paf legimus cum A. et Scbol., 36mn Impentivum, (Scbol.
au!) omnia praebent apograpba; in secundo bemisticbio Cod.A. W, B. wifi-aï.
mon exbibet, cuius mernm ferai potest. me denique baie verbe non adstruxim

» sed sequenli «fifi-ex auctorita’te Scboliastae. . ’ . .
49. Entourer. centurie, quam suam feeit Visbnnsannau in mm». (p. 77.) cum antecedente:

r; . diteseerei rupin princeps. et felicitate gaudes-e, meretiricmn quasi indolem pneu fent;
:5 neque epimrin universaux «tamandua pneceptnm,ped, uti Rogerius fenil, bypothetice:

un gouverneur du paf: se de il œnzpofltr etc. Epitbeu omnia ad fifi: sive vitae rationna
:-. redent. la Hîtop. ulii tamt’ ’insecundo bemisticbio, aliiugïfiïo quad Schkgch’ax

1:,» .mepit, legunt, ut àIIfi’rm pro. (vid. La". in Comment. p.133. : nos. nibil
".- numine» llütlvimul, qünvCodd-omnqn quotquol inspex’imus, inter se conspirant et le-

Edit. St. mentor; quam. etiam sequitnr Roseline,- Scboliasta notum
, induit et-per agar? explicat; [Ceterung ut compqntioneln recta inteuigxt lepton, Va-
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santaunae in Hn’ehhakal. vitae rationem sibi ante oculos ponat, meretricis aeque famosae

ac Phryne, Lais, Doridion, Nico Samia aliaeque fuel-ont. i ,
Scholia desunt et sententia sine dubia facillima est. m mendosnm, in 8m correximus,

inbentibus Membranis ac sensu. .Homînum sortem per Deum praescriptam esse sententia inculcat (et. vs. 89.). Notanda

memorahilis figura de libro divino in quo mortalium Tata a Deo conscrihuntur, quemadà

modnm bominum faeta in tabulas referre Iovem existimabant veteres; cf. Euripidù fragm.

Melanipp. p. 100. in poetis scenic. Graecor. Edit. Dùidorf: coll. Exod. 32, 32. et saep. in

Bibliis. En Scbol. talât: ad hominem, non ad Deum pertinere vel ipse contextus docet;

vocabulum ma a un: descri’bere, destina", fatum hoc loco significat, tu; autem proprie
amicum zoarium»: est, dein rai: niobium. Indus enim iam antiquitns Ëv ondée)? scribere

iconsuevisse, Nearchi apud Strabonem (p. 493.) testimonium prostat. Voeabnlum me? in
fine coli prioris cum commutant Codd. de frumento, sur): ËE. oryza, demmptn ima.

gine, illud vero de arbore frugifera; nos fractura in ver-aiche retinuimus ne pulchra pe-
.riret ambiguitas. VPro au?! eadem varietate, quam Chaur.42. invenimus, Codd. fiat?
h. e. Quid Scbol., legunt; in vocabnlis a a0 dein variant, scilicet A. habet fiât Rififi B.

nova imagine inducta: Hà cf?! a? ne! etiam in 41194:, neque tamen placet baecce
lectio, quia iam sibi opponuntur miam ari’dum et mons, Mara auro abundans, W
Scbol. - In hemistiebio secundo à fiâ- recepimus ex A. et Scbol., quia sententiae vim

auget, rififi esset quapropter mm; pluralem denique cadi copiant sala Edit.
Sr. praebet. Ceternm ad sensnm proxime accedit illud Hmlani * . .. I » -

"5:2 "à 9 sa); y L159 ne Ê
grimas in section! versus vitiorum enumerationi illi vs. 52. fere opponitur, fa-
cillimus ceteroquin est neque scholiis insu-notas. Inter lectiones variantes secundi mem-

bri eligenda erat ea quae maxime est concinna in casibus similibns; in B. ubique geai.

tivus est quam 5E: apfifia’t, in Edit. Dativus, sed seqnente Loeali m fi; crû.
fifi", in A. Locativus utriusque nominis, quem adopmvimus, prauertim quia a abuse

vix poterat. Quae restat lectio B. ana baud spernenda est; . s
Legitqr disticbon in minaudes. p. 22. cuius lectiones en libentins recepilmu, quod in se-

cundi bemisticbii vocabulo afin: pro Codd. conspirant omnes; in priore A. legit
filou-r flash «à ails. autem: uiÎ Il Regain: ex mente quomndam Indorum
refert angucs olim rubinos in capite gessisse (collanRaghnv. 17, 63. «a?! l) quae
quidem opiuio ex hac sententiae imagine faisan ouatant, cui accedit quod (sur serpentis

gemma frontalis vocatur. Narrant quidem veteres Mm"; Alan sive Dramntùnn in
- draconis capitibns inveniri (Pouidippi Epigr. 15. a., in Anthol. Il. p. 50. Plin. 37, 37.) sed

vix de hac re sermo est apud Bhartribarim. Scholia non adsunt.
25
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M. Ad calomniant-eu et malévolos redit Sentenüa qui omnes vînmes in vida convenant, sive

ut adagium graecuml loquitnrr (parfît: kami-89 ci ravneoî fisc "Un Lectionum va-

l

riens nulle adest pucier nnum in membra secundo voéahnlnm ma recto, quod Cod.A.

nm cum Scbol. in 5:3 commutavit, et recta quidem, opposite si spectas: «queue enim

W est il Cetera nulla agent explication.
45. Singula distichi ennntîala paullulum circumscrîpsîmus ut linguae laünae ingenio consule-

remug etenim in talibus sententîis collectivîs ut in dicam breviloquentia, conîunch simul n

meum roÀua’anez’ç, obscurîtatîs aliquîd parat praesertîm si forte pronomen in genere

ducbus substantîvîn correspondet, bis insuper metrî neceuîtate transpositis, ut infinppl.

".10. fi m quod, nisi contextus obstaret, reddere passes: quid sapientiaefru-
au: valet prae impen’m” Amant enim poetae interrogation fifi res enumerare diver-

n au vs.18.), in ut libido quid de vinum tout: sil: nil înbonestîus est libidine; in
un; veto phrasîn solvate dolmens: non opm «Hum re quando ada! illa. Quae li recte

si: bois cepiuntur, versnm, sebôliis destitutum, facile intelligamus, cuius sensus in unî-

Ivernnn est: suis virtutîbus contentons hominem, mulon-nm calumnîam curare non debere, "

in ut vis omnis «(ne in malum famam in fine nominaum, quae tamen morte ’peîor est

l m à; boutre mettant acribunt Codd. A. et 8., variant vero omnes in se-
; ’ au: .heâîstîèbii vocabqu æ æ: Edit. Sr., fi?- glî: B. (forte fifi: volait) et f3? à: A;

g Î patterns bichai flapi-na hoc unau ut multi; hominibus’ non rit notasse quando bo-

n not’om consortî’nmltoIHgÔI-ît. mâtina teqtenrdbùîpàflt, male
W scribans, reîîoïendum duce, idem enîmhta’lrâw mon! ac I

46.- Citatur versuà in Küqyaprhkdso p. 166; et exinde in 34mm. p. 35.7. tanquam exem-
ph’m hmmmvrerum cum pravîs conümctarnm, W5 sive 6ms laboranüum. Anno-

. en and!» en: fliquos qui in universum sumdnt sententîam et ad improbum referont omnia

que eumrmtur mala; alios autem quî contrariant in quovîs enuntiato septemrio po-

mon. Rifle quidem, tannai ad hominem des», in fine commoratum, omnia tendant.

recto intellexerim dé homino pulchra sed mute promus et in-
docto; affin-mare non ansini; Sèkolîa enfin desiderantur.ï- Venin vocabnlî mî-

», pâment morgue. supra landaus une: durerions pruine, proprio est: qui prûwz’pi:

V atrium un. Talant menti îqfim proverbîilïs est locntîo pro eo 41qu inéntum babetur

ne cordolîum, sic gantez? legïnr Kazan p. 26. un. mmmm. p.4. and: çà mut-wifi

-v par...» a,81.-et-saepius.   ï z ’ . ’
4?: Patterns henisüchiun’adagîu’m cupit a mais polkant, quod îüdeln fore verbîkISaadn’

mit-in cum. p. 21;: . * n «open, ,3): rag! 13’367 a»; a5 ou. au)?!
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à?! sacerdos est qui sacrificio in solem, Homo dictofpneest, 53mn Scbol. -

Pro in Cod. B. et Scbol. gâ’lâ’ legitur. k
Ordinem, qualem exbibuimus, membrorum, contra Edit. Sr. et Emma, ubi versus
cum p.48., tuentnr Membrane, Scholia, Regain: et Joneuï versio (Opera VoLXlII. l

a 9.67.). In correctionibus levioribus a nabis intis conspirant apograpba neque attinet

49.

50.

singula Edit. St. sphalmata referre. 3335: vero pro 55: malins Cod. praebet, neque illud ’
Ilitopadesi «a finir cui in bis vocibus minum aberrant Mm: une: au Cod. A. pro.

ponît et faim quidem 0b consument sibi verbi in!!! a significationem: uafi a am
Cod. B. reiecimus, quia tel-tin nostea sequitur coniunctio dû. Idem Codex transponit
W W an, meliua sane, quia seconda aux poulie fortior est, nostramque Wmdbcutel
et origine et significatu exprimit. Mia vocabula ad contextum magis quem ad vim Pro.
priem reddidîmus, veluti a 515mm: propr. abiecau, e genet-e obscure, Jonesius: au orang

rouai et rell. AEx malorum bominum consnetudine male tantum oboriantur, sive dt Jeudi loquitnr: qui

cum mali: com-Mit, bonum non videbil Dia-H à! et r9 (6.4113495223).
m0 est à? flair-à mâtin-(î, secundum membrum in solvendum: mari 15 m a! fâ-

Wfiîfl’ afin m agît; à: legit enim à: in fine Scbol. neque omniuo mal:

est lectio. Idem W: reddit gît: à: as! grenât l Sic bene
singula vocabula explicat Commentarius, praeter unum film quad prolan est Zona so-

lutu: (de cognato vocabnlo Hemachandnu ad Sisup. 2,62.: W),
eadem metaphora que Romani pantum ad negotium et expeditêorem l’y-mahatma vacant

.i L . 9. i e i e -et alla tine-mm et in nomma. p.979; si» du ÆWM secundum Scbol.
D

est à, dia, imbellem autem et effoeminalum dùcinctum; plus tamen vitii
ivox sanscrila in se contînere videtur, praesertim quum W de elephantis quoque oom-

pede veniat.

Sententîa pulcherrima, quam ex Rogerio iam dia germanicc reddidit liarderas noster

(Zerstreut. BlâtL’1792.): ’
W der Schalle früb am Morgan

[si die Freunduhaft mit dan Bonn; Ï
Stund’ auf Slunde m’mmt si: ab.

Aber Freundschaft mit du: Gale» V

Wdciud m’a der Abendachalle,

Bit des Lebau Sonne sinkt.
Similiter in Kirdldrj. 9,10.: malus arnicas bonum relinquit n’eut crepzuculum; et eadeni

fere mode in Proverb. 4, 18. de instorum via dicitur: eam ut solem fieri mugis magisque

25’
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si.

52.

53.

si.

splendentem osque ad meridiem, Indorum autem vinai aliginis instar. Bhartriharis locum

"coniectura restituiue mibi videor, mm ut concinna fieret oratio, necessarie legendnm

ent m quamvis omnes Codd. mg carte pnebeant. Scbolie desiderantnr.
Ultimnm vocabulum m mette, sensu et Codd. iubentibm in au?! commutavimns, reli-

qua veropscribernm feninationes tacite omittamns. Schaliis destitution est disticbon ut

etiam que sequnntnr, bine 52. et 53. i
Squitnr input sextum mirer regela continuas-et pnecepta mortifia divers: que ad
fifi? pruine pertinan qui! e Codd. A. B. loca’gfirgnï recepimus ut sensus paradai.
Lectionem Cod.A. uââg fig in ontionù clausule pro à un aman nom-e tantum licet ,

ne quiddesideres. gâta triduum gel-en: epitbeton Sivi naüuimnm est. Reliqua fa-
ciliora sont.

Recepit sententiam banc fabularnm Hitopedesi collector, ubi p. 13. prostat. Lectio non
variant nisi quad Cod.A. n’a-(fi: (mon: pro affilât :pIendor, amabilüru proponit; Jo-

nains: in fume "solution la prenne il, coniectura, .ut videtur, reddidit. Per
propr. amabile. Vedos intelligi constat.

Bains versus in singulis vocabulù paullisper intricatioris mentem amnino me cepisse affir-

mare non ensim. Primum enim enunciatornm interstinctianem, prout ex anctafiute
Scbol. constituimus, in dubium vocare liant; ut ab initia statim, ubi daman praebere
harpai simplicior (aman et magie native sît verborum iunctnra, in ut mâtât: pro se

ipso net et Modes-siam significet. Hem: enim significationem à)!!! babere, docet Vir-

oalmduu (cit. Kirdt. 9,54.) tian: am aï: a Scbol. veto nil nisi
atrium. observantin, toubib addit, igitur observantin: norma baspiulitatem designere
debet ne comitatem in amne: qui domnm aggrediuntnr. Dein membra secundo Edit. Sr.

et B. legnnt W: (sic enim in Genit. corrigendum) affirmative scilicet, in ut W:
retribua’o passive sumatur de ope quam alii tibi tulerunt: nos tamen cum Cod.A. a le-

gentes, sensum activum praetulimus ut fait Scbol., W mon": fi: au! m5! :l’ W
expiions et ante HIE! interstinguens, quamvis vocabulum bocce ad anteeedentia quoque

. pertinet. In altero bemistiebia obscuritas, quae ex lectionnm varietate, sive potins cor-

mptela oboritnr, Scboliorum ope tollitnr: «à: in Ed. amnino faisan; Cod.A. «un
Anusvarum tantum neglexit; Locativum integrnm Commentarins praebet. Idem

per 5175: explanat, sed babet (brun, quo se commendet lectio Cod. B. Harem-r au?
fartant: non saperoit. Vocabulornm sequentium sensus pendet ab afin-a [1; cum 3:5?
superan] et 51T quad bic, opiner, naturam, potestatem denotat, in ut de aliis sermo-
nu fuser: libem; a saperoient (inentendue) notant dicere nabis vîdeatur pneu; bis ta-

men paulisper alienum babemus, nisi fillimur, Sclloliastam, lectionem aliam sec-utum

verbis: m: m: W: legit enim Cod.A. 54135538111: unica

i
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syllabe metrnm turbans; Clausula denique ontionis, in qua epitheton casq- (cui u.

harem confens in infemo effanât Ragbnv. 14,48.) proverbii naturam sapit pro re mole-

sta, W, max recurret vs. 61. et per interrogatianem negative sumenda est: a
nulle demonuratum a W, quad idem exprimit ac m, abaque buiusi
generis vocabula, anima scilicet birman.

Ennmerat pneu virtntes quae caïque bominis membra conveniant: mm: est optima
nabab quad nomen ut reliqua in verba resolvimns, mallem tamen mon ut ad baref-
cia simul et ad vüam «iamiam, omnia bona spernentem, pertineat. Vocabnla am çà:

sibi canetons conditio e Cod. A. recepimns, quum W à: non bene quadrare videre-

tnr; reiecimus veto eiusdem Cod. lectionem Scbolia non adsunt, neque in
disticb. sequens.

In vocabqu du quaesita latet et elegans amphibolia, non solam enim perdurons signai-

cal et violenmm sed plantam etiam designat W nemine, quae liliae aquaticae b. l.
opponitnr. , Ceternm cf. Zabiornm similem sententiam apud Lento. l. l. p. 13. Probnb. 10,

26. Horne. 0d. 3, 3, 7. et Ânaari 50W]: Vif tend: proposüi i; est, qui non ex loco moelur

«si colcotar orbi; terrarum n’eut coelum ; est ut Ss’murg, quem nec proeella e loco aufert,

non tu passer qui flambe spirille ondin

èjbjâfwüîrù’âwaièf

omgswjojæweflg),
ŒbjlèèsobJ-E’JWW

àuflïèinMMlJMRü pSententia baeeelegantisima ab W manioc reddita et moitis iam secnlis ante a
Saodio in Butano persîce exbibita est, cuius fabulam satis notam denno vulgavit aux;

ad Sahnt. Vol.1. p. 231. - W loco Edit. legimns ex Cad.A., quia B. quo-
que m W praebet. tari-FI et and propr. Ars-mm: est, tum de stella quavis fauta
(m Scbol.) nsnrpatur; opinio, ex veterum populornm, a stellarum positione omnia
auspicantium, Astrologie petits. In Cod. A. Siam??? quad magie vulgare, pro irai-là ex-

stat. Ceteruln in comparatione notanda; de malis ne nomen quidem manet; me-
liorcs pro tempore tantum nitent, optimi vero in perpelunm.
Pronomina addita rem nagent, ac si dicas: ille venu est filin: et sic pana. a: m
Cod. A. exbibet minus bene quum verba coquemar positive; idem in secundo bemisticbio (

si: Il «sa a; proponit coute, quare equidem invulgata tersiore lectione permane-
rim. In vacabnlo mais pro tarare eadem latet imago quae Graecis ac Romanis vulgaris,
sanat enim «mini: (cf. Chands’c. 11,5.) vacillons, ut alias à! ager (Manus- 3, 175.). .No-

tiuima sont solen: (Priop. p.95. , muliebn’a conserere area, (Warps’w msipwv, êpépav

âgîv et rell. cf.Sopbocl. Oedip.Tyr. 1210. Eurip. Phoeniss. 18. Bebraei pulewn (fifi) dicam,
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59.

Arabes autem (U443). --- Anion; in malin cognoscî, nepe agnovernnt Indi, cf. flop.

p.21. Scholia desidemtur.
Commendatur hoc venu animum aubinions ac louis qui aliorum fume et fortune unice

intentas gloriam ipse exinde asseqnitur. Pro vals. in Codd. LB. et Scbol. legî-
tur mua: quad in textum recepimus, Scbol. plagierez m: mame; ante oculos
hâtait. Idem in. membru secundo fana male scribît pro fiait, indium: autem ut amni

mon» laitons. m porro, quod in fion-fr matit Cod.A., semvimus, la; amen, in’
pluralom fortune numerum muhnduln, ex Cod. B. in Instruméntalem caqua: conyertimus.

mafia membrane omnes exhibent; pro MA. indnütmquod une; union co-
dicîs finie noluîlnru recîpete, praeserüm quum in toto bernistichîo secundo abominatio-

nem aperte captaverit poela, qua de causa ultimum quoque verbum maërl-137m ut A. et

Scbolîn tubent, videur praeferendum. Initimn carte lima: qui-tue inhctum debet ser-
V varî: Cod.A. et Commentarius naît «flânât: legunt, sed a5: idem valet quad à:

60.

61.

scilic. à: IVersus in Edit. St. anisant in Cod.dA. numerum vigesimnn sextum prae se fer: quidem,

sed ad «put nom. un lingerie referendn: est. Varia pneceptn mordit tantinet,
que in Vedis aliisque libri; mais entare poeta testatnr, in ut Octolognm nppelhre pos-
sis versum; veut nempe ondes, furtum, mendacium, commendat beneficîa, laminen-
tîam, castîutem, maillotin et prae notais in omnes bomines benevolenüam atqne amo-

rem. Verba singnh [union sont ,- neque vuianta- deprehenduntur lectione: in uno,
quem consului, Cod.B.: non enim enture vidant cententîa in D. et Tayleriano codice

ceteroquin corruptîuimo. I
Cod.A. prisai bembtichîi membra transparût et ante m: partîculun g inscrit. Voca-

hnh au: W1 que Scbol. pet 8155! explicat, de un intelligenda sont vitae.
miette qualem doctfina de moribus praecipit, in ut Adîectivum am! miam ad

’ miam, Nyâyam, alludat simul; Scholùmun fifi». ambiguïtatem non tolu: quum de [un

J et pneœpto «tint-r: quucnnque autem est conditio EH: vol monh’bna demomtrata pne-

I «plia, vel’ùto dœnmtcripta, en cars. faut, debet me hominî. De chaula cententîae

vid. supra v5.54.

. Incipit capot www, mm inter-imam, bac a de bernardin pneuma;
grafitndine animi et ’m universnn de ope alîis hominibns farauds. Prima: 1min: activais

versus sucvisaimun in mutinai cum Sakunhla p.97. et discepuri une potest. un saga!-
tiarnm couguar sententîam ex illa sibi sumpserit animato, an veto
Bhrtrîlnrù nostri aeqnalîs, dîsu’cbon hocce, popularibus iamiam nom, ïa-

sernorît. Hoc ultimum mihi verî similins est, quia et Bbanbhûtù ta-

libus sentme gemmis orante. 6’th ne ne promut,

q

E .-l
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cui melîus une ex varîia codicibus ad literas Indien illustrandas consumant, quam quad

î exercitia iuvenilia nabis delîbaret. Lectîo in Edit.!Ibezîana falsa est; in

68.

Edit. St. Bbartr. lai exstat, in codicibus A. B. unice rectum fifi- muIlum legîtnr, quae
vox, cuius repbam Il? in SakunL-semt, in compositîs tantum adbibetur sed propnia vî,

ut autumo, quum obsoletus videntur Localis vocabuli il: quasi mauaûpapob, in zen-am

venus, erît îgitur: mullum iamiam", tangenter. Imagines de liberalitate a nubibus et

arboribua destinptae apud Orientales perquam frequentes sunt (vid. Interprett. ad Proverb;

11,25); pauca addam exempla ad ultimam comparatîauem pertinentia. Empod. p.19.:

arbor umbram non daine! obliquant ab illa qui nonidi!

à: W W W se: u
Distipbon ab Rama; in praefatîone ad legeo Indien p. 214. adduction, sont: Vit bam’gnus,

aliorum saluti proupiciens, odium neque interitu: tampon faon.- arbor Santalina, vel in

chiada; dolabrae oram raidit fragrantem. ,
’ gai: a urfâ à; www sa . a

Ë «a W: wifi se avec n * .
Urühchhak. p. 146.: Amicorum ove: Manier adam! vû’luli: arborent illam, virtulüu: mn-

quam fructifia: omnium, quae præstanh’am ceu lmncum MIMI, modaliam pro ramis.

honorem pro rodt’cibus, magnüudincm pro fierions. q

W t ’à W mû: me?

W a .Saadi in Gain. p: 209.: àrbor membrons ubi rdicem agit. ad coelum moue rama: ce cel- V

süudihem attendit: quadsi igïlur au illa fructumdperciperc cupit, cum exprobralionc ser-

rnm ne admovea: ad illic: tramant.

à! Lib? A; cage
q G ,3 «(La 615 Jî

a)? Je a” Œjb W7 Ê

1 a 2’ 6L: r3 5* W ,
quibus adde Adagîum arabicum: dives aboie liberalüate est ut arôor aine fruclu 3L3 (je

8443 Xe, SJLÊtw. Scholîa desiderantur, ut et versîbns 63.64. ’
Externat non condecarant virum arnamenta Sed vîrtutes. Vire: in Indîa nobiliores inau-

re: geshre iam ex Car!!!) 9, 1. discîmua: rez Indien: cum dada: fifi; occurn’t. ’--. zanni

v et brachia mal-garât: mata arum, pendebom ex attribua insigne: condors a: mognüudine

.lùpx’lli. Corrections a nabis factae Codicuin nituntur auctorîtate; in B. praetarea mm
I

n
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6d.

65.

67.

W lectio satin bona, in A. denique W ubi particula saltem g sive a erit

delenda. .
Amici constantis virtutes describuntur, inter quas praeceptum bac praecipuum: tu) qui)”;
êraï’povv Ëv nouoit: neipasvov apud Indes supins inculcatur. In Cod. A. a entat,

in B. W, retinuimus tamen pluralem ab 11m et 51m1.
Conferri quodammodo potest goum: Tabiarum (apud Larsb. p. 111.) et illud Enngelicum

(Manh. 5,1:5.) de sole in banas malasque lucente; quibus adde Ætopad. p. 19.: lunam vel

Chandali domiciliurn radiia collmtrare. Primi bemiaticbii nostri similitudines Kabuki-ut

expressit, Sakunt. p. 107.: I v
W8 W! HËHT m u

distinguendnm enim est inter Nelumbium speciasum, rubrum, (W, un et rell.) interdiu
florens lilium aquaticum, et inter Meniœuhem, sive Nymphaeam, (3753:, 37(3) latum

esculentam, candidam, quae noctu flores expandit et lunae nomen dedit onde Raglan»
17, 75.: lunae radù’ baud pendront in Nelumba’um neque roll: rodü in Nymphamm

(m vid. ad Sring.38. De Nelumbio rubro pulcberrime Bbaravis (Kirudrj. 9, 3.): ra-

diantibur manibw sol, valde amena, loti spirilu m’ma’um guanaco, ad comatule»: "dodus.

ad occasum vergen; purpureum corpus gesliebat:

W: qui! fig W aahan-tau un: 6135m5 mon n
In Edit. Sr. tertium Versus membron: sonat mm «SE m: m (fifi, lectîo a no-
bis recepa Codicum est A. et B., Scboliis confirmata. Ceterum m orbi; proprîe
cochylis est, b.l. lotorum copia manu.
flamines in quatuor classes dividit pneu, ita ut a bonis distinguantur primum hamada,
quum: qui, ut Scbol. optime illustrat me? ami aga-r mil-(m W, dein miam,
m: ad suam utilitatem omnia referentes, quas W donneur inter martela v-ocat
vel dîabalicos ut nos diceremus. Pro peuimis autem, m: sive malevolia, qui ex
alienîs mali: vel laetitîam concîpiunt, nomen ait non reperîrî, quad sententiae nobilitatem

quam maxime auget. In lectione àpograpba mira inter se conspirant, scribarmn aliquot
maculas si excipias nullius momenti.

Suavia admodum apologus ad amicarum fiddîtatem atque intimam devotionem depingen-

dam. Fîngit "sibi paeta lac cum aqua permixluln, qua quidem coniunctione amicorum

quasi, aqua per se quidem insipida, dulcediuem demum acceptant, eam Vera 0b causam

et gratum animum manstratura aqua prias ex alla redondat coquendo, bostilem ignem

adgrediena. Scboliasta ut par est, lac sine arte inducit laquent: agas-a1" am?! à:

nomma flammwwmmmwm.
I Lac igîtn Nil-î "nuit", in ignem rait, com arnica caniunctum pictait et, quad aub-
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intelligcndum est, ignem tanquam bastera caniunctis viribus devincunt amici, cui cum
vitae detrimento. Aliter in Hitopqdeso p. 24. de malis, beneficia non retribuentîbus dici.

t V tnr; aquam quantunwis calurem ab igue acceperit, illum tamen entioguerc gaga-fi «fifi-ù

68.

69.

Mâts! m n
Sensus buius disticbi ad versum 28. praxime accedit: oceanum, multas atque tantopere

inter se discrepantes res ferentem exemplo esse passe bominibus ut se invicem taleront
opcmque sibi forant. Etenim primum in mari Visbnus cuba: serpenti Sesbo incumbens,

deinde ipsius bastes sive Asuri, Iam-nm in oceano commorantur; tum montes illi alis
praediti, de quibus vid. quae dicta sont ad versum buiua Centuriae 29. Ignis denique ibi

iacet am: dictas (cuius vocabuli primam poeta metri necessitate carripit syllabam;

quemadmodum in Uuarprdm. p. 94.: en? l) sive etiam
ut estapnd Chœur. 50., onde apud Rage . flamboyant corruptnm. F ingunt enim
quendam mytbicum formâ ingentis flammae, capite equina instructae, ex sapientis
cuiusdam lirai lumbis enatum et exibde apud Cah’damm (Sabot. p. M. et Rechute. 9, 82.

u, 759135: nominatum, mondain olim incendisse douce Brabman cum in oceanum
relegasset. Ibi iam aquis pascitur, sed aliquando in terram redibit mundum conùgratu-

rus, cui rei innuit naster pet aï Ratafia: Fabulam ex Harivanso [usina enarrat Che-
zius ad SakuntJI. p.213. et ad montis ignivomi in maris aliqua insola conspîcui eruptianea

baud absimili ratiane refert. Quae quum ita sint, delenda sont quae in libro mea (Alter

Indien H. p.65.) de igue Bengalico in dramate Sakuntala proferuntur; antequam enim

textum sanscritum inspicerc licuit,Jonesii versio in errorem facile poluit ducere virumque

celeberrimum Forsterum re vera durit. Ail lectionhm nri’etatem quad attinet, Cod.A.

male [agit morfla: Scbol. m: in texto babuit; prias omniuo falsum, neque enim’

de mais mytbicis sermo est. Idem Codex mm: exbibet, mera correctio,
uti videtur, librarii qui rem de qua agitur minus bene perspexerat. In secundo bemisti-
chio çà si?! scripsimus cum Codd. A. B.

Versum selegimus qui ad hocce capot, novem alioquin tantum sententiis constatas, com-

mode posset refeni et Rogerii versioni aliquomoda correspondent, quanquamnan ne-
gamus disticban nostrum aequo iure ad capot sequeus de constantia relegari passe et sane

inVisakbadatti dramate manitou p. 48. ana cum versa nabis 7.3. tanquam constantiae

se firmitatis exemplùmafferri ubi Wilsoni tamen urus annoter non in mentem venit, dicit

enim (III. p. 72.) ü ma) be doublai if percevant: ù on, aviser: remmended in a more
mataf; and spirüed tout. Ast enim, quum solos fere stet versus, in Cad.A. omissns, et

in bac toto libro summa ardinis sententiarum confusio deprehendatnr, neque in singulo

quidem verso de una tantum re agatnrsed varia plerumque praecepta moralia sint prolata,

putavimus locum suum inter adagia de officiis erga alios bene passe occupare, praesertim l

26
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70.

il.

quum sensus simul insit: neminem officia desmre debere, quemadmodun neque statuai.

un, terrain partantem, neque solem defatigatos videamus unquam. Polebre bac in re

versiculus castat in Myopmkaso p.924 exit sol rubis-ardus, purpuras: quoque accidit: in
nous secondâ- et adversit- magnorum bominum eadem en indoles,- 3Ëfà’ afin W l

Emmaüs u Mamamfim n Veramlectionemlîaqà’pàadebemus
Mudrârâksbasi editioni; in Vulg. cutat W accon immobilù. quad sensu tu.
bat. Quum ut ibi legitur pro Évreiiaiendum, nec tamen omniuo spernendum est (cf.

«.280; minoris momenti sont gourai pro a loco flâna: et à pro
Vocabulum ouatons (vid. Laura ad Hitopad. p.185.), proposüam, sive officiant
reddidlmus.

Versus aureus, integro Vairagya libro, mugis hallalis referto, facile anteponendus. Scbo-

lia non about neque ambigu esse possnnt singula. Lectiones variae admilüopossunt
omnes: Cod. B. me! ut praebet, A. fifi tu qua et in bemîst. secundo m [ne ut cele-

brentnr pro m. Ultimum vocabulum A. in «mir mutat, ut etiam B. iubet.
Tris sont quae de bominibus exiguutur hoc verso, ut puri sint mense, oralione et comme
h.e. opere (ci. Bhaxaoadc. 17,14.seq. ut W au: debet esse: unît: avar mhaghw.
5, 5.) quad plane cum legs: Zoroastrica tuties in Zendavesta inculcata convenit (cf. Zendav.

I. p. 86. 109. 126. inprimis Il. p. 324. vers. Kleuk.); deiude ut benefieia praestent Dis, ko-

. minibus atque infenîr, quad per trimundum bac loco indicat poeta; m scilicetafli-

12»

73s

. huit. I Tram Mihdœrüspom a incipie. quint" difficultates

g; slr. in

sium tale est qua aliis aliquid retribuimus. Tertio loco pascit ut buna aliorum open
langui faciamus et, si quid particulae instar feceriut, id in montis magnitudinem eveba-

pas. qui!!! atomum in singulari numero scripsimus cum codicibus A et B; Edit. babet
W: quad ferai quidem potest sed in Brut. in Accus. pluralem mutatnr. Alias de re
minima grands": sinaps’ usurpant, cui opponitur fructus Bibi et mons Menu in Episod. Sa-

lomon» 7, 79.81. coll. Math. 13.32. Hoc moda qui agnat, bi in sua ipsarum carde
emarescunt, bac est gaudie fruuntur aberrima; correspondons pronominis firent: quam

.. mon supplendum est ms, Scbolia desiderantur.
Nova sectio octau de constantia agitas: Ermitatae, Dû, quam vocem auctor sono. p.57.

in definit: W à? a Primum .perseverantiam in laboribus quan-
tumvis ardais adbibendam esse Deorun exemplo mollet, qui in Amrito parando non las-
sati cant. que de re vid. ad ".37. Pro ouï: in Cad. B. Mur naïf: eadem sensu; pro

I311: quo quidem voubula sententiae vis infringitur. In Cad.A. a
fifùm sensum bonum praebet: ne finit: quidem re constantes quiescunt sed novam ali-

W aggrediuntur. Schalia dcsuut. .Il! nua tantum Cod.A. versus, quem tannes: et Roseline bac loco ante «des ha-
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rem non aggrediuntur, proeedens ad cos, qui aggrediuntur quidem sed rem adgreuam

me: relinquunt, et sedulos ac constantes summa loco pouens, qui ardunm quidquid in-
ceptnm ad finem perducunt. Citatur sententia in Hudrdrdkæhaso p.48. ubi menin-un ul-

timum in sont: www ex qua lectione recepimus, utpote
unice rectum, pro mp8, ut Codex, hiatum non rupîciens, pnebet. Verbum autem

W tuentur Scholia.
Pnecedenti sententiae bene sese adiungit distichon, caan quasi addens ont bomines
quieti plernnque addicti sint, scilicet quia socordia tanquam hostis in corporibus commo-

ratur; labo: vero perseverans arnicas est quem omnes sibi sociare debent. Sic versum in-

telligo nullis Scholiia insu-notum et a lectione in omnibus apographis sibi consument.

Apud Rogerium 5H: sententia cum quae nusquam reperitur. v
. Sententiam banc sibi vindicavit Ilïlopadesus. ubi p.55. exstat, Editionis St. lectionem fere

repetens, in qua membrum secundum et tertium zonant hoc modo:

W a Ê lau: wifi 333m n
nos lectionem Codd. A. B. et Scholiorum adoptavimus simpliciorem, quae repetitionem

simul particulae Ë iusto duriorem, ut Lassenius recta animadvertit, evitat. In quibusdam

praeterea Hitopadcsi editionibus ab initia scribitur vocali productz maïas: quam recto

Lassenius dolet se retinuisse, quum verbum min Bharlr. Sring. 97. quoque legatnr.
Sed audiamus potins editores doctissimos ipso: de hac senteutiae nostrae variante dispu-

tantes (p.97.): "Quodsi m legitur, id licentia poetica seiunctum est ab flave] gouttaien-

du". a mû id cg. a sanguins Àlectionem (aîè m3336 Scbol.) tuetllr,
signaux! Pro admîtti nequeat. Verbum denominativum Rififi signifies:
ivihpendzre, paroi facerc, compositum est cum particula GEL, themate obsoleto prononÎî-

nis fît? quad et ipsum cum significatu contemptus vocabulis quibusdam proponitur.’ HI-

ctcnus viri celeberrîmi, quorum sententiae nil addo. Verbum UTFËan in plurali, utÆapad.

P. exhibet, nullus legit Bbanriharis Codex. Metrum, ut in praeùüone observavimns,

est m, permixtum ex Upendravajro et Indravajro germa, et tu quidem, ut, lectione
Hitopad. admissa, Ampbibracbys’etAntibacebius in pedibus initium facicntibus alternent,

ex nostra antemilectione Antibaeehim in ultimo tantumicolo locum tubent, cuius generis

nomen speciale desidero. IAd imaginent quod attinet, cf. Sùupdlaô. 1.2.: ut in alium

adscendat ignù, nature ipsius est fiât QÊËH: Aliud in Kdojaprak. p.153. ex.
stans disticbon, imagine et.si pauilulunt diversa, non posçum quin ndscribam:

à W sa W
HË a W fie fifi: I

. 26*
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mura («â-or nul-(i1:

r W m u76. Adoptavimus Cod.A. lectionem W0 pro un si?! W: et in bemisticbio secundo
M: pro Nominativo quamvis utraque vulgata lectio possit defendi, posterior- autem,
iam vereor, debet praeferri. Ultimum vocabulum à: bene se babet, neque in 131;: eius-

dem Cod. commutandum, iam enim in ipsa stirpe latet virilitas ac strenuitas. Tertium ver.

sus membrum imagiuem repetit a Iaqueis quibus bostes capiuntur [in textum autem pro

m male irrepsit arasa]. Tales veto laquei, qui collis ferarum et bostium iniiciuntur,
apud omnes fer-e populos commemorantur, Arabes hoc modo asinum silvestrem cepisse

testis est Arrianu: (de venat. 24.), inter arma Persarum Herndotu: (7, 85.) refem Pausa-
nias (1,21.) de Sauromatis, Suûias de Partbis, qui d’aptiqbo’pot (vid.»Suid. b. voc.) exinde

dicebantur, eadem narrat, et apud Homerum (Il. 5, 487.) (Nids; 74’th baud dubie de la-

queis’istis intelligendum. Plura vid. in Inds’a me: Il. p. 62. Scbolia in disticbon nostrum

duunt.
77. In bod. B. initium versus sic se babet:

au www sur en
quae quidem lectio sensum non mutat, neque tamen babet cur Editionis textui praefera-

tur. In A. sententia desideratur una cum scholiis quae in disticbis de constantia omnibus

fere desunt vel saltem ieiuniora sunt. Pro F35 in Cod. à!!! entat. Vocabulum fiat
indoles b. l. fortitudinem et virtutem au"? Êfoxfiv signifient, quad in ipso Vocis latet ori-

Kgine si cum fiat suam conferas; dein ad illam vitae rationem trausfertur, quae sensu

veri, boni et pulcbri nitet, sive ut uno verbo dicam, ad bumanitatem et sensu denique
latissimo ad eam bominis indolem qua sibi consentaneus est aliquis in omnibus quae pet.

agit. Sic in versu proxime sequente adhibetnr, ubi Regain: bene circumscribit: celui,
quiqui! s’accommoder à l’humeur d’un chacun.

78. Generosiores viri et sibi constantes omnem rerum naturam sibi subiiciunt; De verbis
ânonnantivis, quibus utitur poeta, vid. ad Sringar. 34.; inter baec rectius est quam

quod Cod.A. propouit Maluimus porto cum A. et B. W --- quad et Rogerius
expressit: un ruisseau L- pro iam-Pr palatin fieri; basin?! autem: gravitas malta inest, idoc-

que sua loco eripere nolui et cum Héron A. vel aümà B. commutare, quae mon forsan

Icriptorurn vitia sunt. Notandus est Superlativns audacior in Composito m! n
79. Homo Wh est qui houa open atque officia omnibus viribus persequitur, res exter-

nes non curam. Humî stragulurn opponitur lecticae «23;, quad quidem vocabulum in

- India nostra (lI. p. 109.) falso cum persiéo contulimus, scribitur etiam m
onde bodiernum nomen Palanla’ù descendit. Morem in India antiquum esse quo rages

et bomines delicatulî "ourla cervi’ce fer-ri” sese puai sint, ex Cul-tic discîmus (8, 59-): Quum

’ s
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res: sese in publiez) conspici patiner, diuriôula àrgentea ministri ferlent, iterumque fier, per

quad ferri destituoit, adorions complet". Ans-eu lac-lieu Margariti; clïœmpendentüus re-

cubas. Aruxerxem Timagorae cpapei’ov tale dona dedisse, Plutarcbns refèrt; bac modo

ex Cappadocia et Bithynie luxuries illa ad Graecos et tempore Graccbornm (6:11th 10, 3.)

ad Romance quoque delata est, quibus arcata quoqueet dansa Iecls’caïfencstra, plane ut.

. Indis erat in usu (vid. Scheffer de re vebicnlari Il. p. 88.). -- Nominativum retinnimns
5mm, Cod.A. Locativum, B. Accusativnm praebet. Vox me: oIera non modo sed herbas

etiam viliores complectitur, quae mât et myure germions, tanquam cibis lautiori-
bus oppouuntur; in B. W: exstat, au: delican’or in nniversum, speciatim carnes

’ quibus non omninoabstinere Indos pluribus camprobavimns argumentât (badin Il. p. 160.).

4 sa.

imipamus, psityWa, oppositum est veut sphndenli W sive n: Cod; Amma-
vult .varz’egalae. Idem veto in fineversus contra metrumtransponita’rtuwfâ

sur a 55:53. Scbolia non adsunt. î
Singulas enumerat paeta virtutes, quae nunmquemque decent quibus superius tamen fiât

à est; ultima duo vacabula recepimus e Cod.As et B. pro vulgato
r sed timon, inconsideratius, iam enim mhgis arridet. ex bac lectione profecta sententia:

,,omnium vero’ summum decus est tanpore me comme"; indoles", Scbolia desi-
derantur. ’Ceterum molestiam quandam faciunt abstractis vocabulis concreta quaedam

permixta, veluti in: sapiens et W nobilis sed in bis Indorum poetae concinnitatem
n verborum non multum curant.

81.

89.

1Nobilis bnius eapitis conclusio; quidquid dictant sed agnat: sensu aliquo
hlodo peiorivsumendum, quasi minoras? àrquidquiùfortun’ae casuaccidit, fards ehsibi

- comtans barba, ne martem quidem timens, virtutem sequitur.’ Neque huit: disticbo ad- q

surit Scbolia. - - - I * c -«Necessitate, divina omnia regi et qncmlibec sorte sua contentum esse debere, capnt se-

quens exemplis commaustvat; fieri enim passe versus statimioctogesimus alter fabula

* docet Acsopica, ut serpensi per praenigiatbrem cmistro inelusus et fume iamiam attritns,

murera tannin, qui comitperforaverat, adipisoatur et par ipsum insnpen Saumon eva-
son. numen: ne victü’cdrens. m: euplices; Scboliastes rem illustrât: mua;
(que in fabula notissima supplendnm). W flâna; ne m mais; fi

«i’îm « t 603m. loco fiât: videtunlegeretafi’ quad terri non potubqnil Geni-

h ttivust’tnnc W debebat spraecedere; idem Cod. influe W auna 1m: vider: le-
s sitvmelius tamen est (sur: sibicompoter. Sphalmata in Edit. PRÊT, sa: tell. correximns.

88.! Rogèrins versnm, ini Edita Sr. pmimenseqnentem reddidit, at quum eadem imagine-un?

L ï tu sententia et in Cod.At omissa ait, videtnr disticbo nostra olim fuisse adscripta, douce

postea in textum sit recepa (dedimns inviSupplem. 44.). In secundmbçmisticbio Ê

l7 * b. » æ-’--*’*°*-nwe fi
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si.
. denuo progerminante desumpta (cf. Jobum M, 7. et in Vedis apud Jones. Vol.XIlI.

85

W 1.83. cm], B. ... vocabulum fâufir: advenue: per fortune casas expreuimns ut
. cum pila cadelte conveniret; ad mala tantum pertinet ex quibus acrior animi impetus La-

minent debet erigere. Similis figura in Emma. p. 68.: manu diminue pilule mm nions-

que hum-Mm mm, W: tsunami raglan-un et ngrb. 24,164 5&5? un; En ,
me au??? www me: un:
Eadem quae antecedit sententia novis illustratur figuris, prima similitude de arbaria trunco

p.378.), secunda est de luna pei- Rabum lac-â, fiat, qua de se vid. ad Nil. 27. collat. K4-

vjaprak. p. 155. atque ex bac mondai-p. p.325.: em’ scapin: (une semper tamen
treuil lune. film finît 63 wifi 1131! Ê 6M fiât a Boue buic figurai: convenit
verbumvav’âf propr. recentrer: vires. In Cod.A. disticbon, ut. omnia fore quae diva
metro concinnata sont, valde. corruptnm est; primum ibi bemisticbium claudit augà afiût

quad non intelligo, secundum autem à a Erg-r" à. Scbolia vero in ntrnmqne disti-

cbon desiderantur. hMythologico utitur exemplo poeta, ut fatum sive amne moderans numen ipsi: Diia poten-

tius esse, mollo minus igilur bominum viribus confidendum demonstret. Ille, qui aliis

Diis bostilibus victus inducitur, Indus est, cuius exercitus du primas planetarnm Vri-
baspatis sive Jupiter, cuius milites Dii minores dicuntur, qui tamen cladem saepina exper-

tus est, vel contra bomines, ut carmina docent epica, devotione insignes pugnaturus.
Airâualus Indri elepbanlis nomen esse vel pueri narunt; au?! vero, quad cum teutonicae

stirpis vacabnlis waggon, W’Ggen proxime convenit, a vthendo sive aï deductum, non

pro curru solam, sed de iumento, nave et re qualibet qua quis vebi potest usurpatur, ut

de velziculi voce pluribus quoque docuit Schefjeru: l. l. I. p. 3. Sed de lectionum varie-

tate iam vidcamus quae Sclioliorum absentia sala crisi est discutienda. Pro aï in Cod.
A. 55a exstat idem significans; idem Mst. m: mutat in Gin-UT: elephas, quam lectionem

qui defendere vult, adsentienlem habet Rogerium, Secundi hemisticbii initinm in Cod.

A. sont W quad Rogerins quoque. expressit: Inarçeilleuscment ruiné. pro, m:
tamen in utroque Codd. A. B. legitur’îl’fiîfiafi: quam quidem vacem recepimus. Maior

discrepantia in vocabulo sequente deprebenditur: Edit. Sr. 513151331: praebet ita ut vim

findens epitheton Indri, qui alias audit, babendum sit; in B. alio usitatiore nomine
Indrus inducitur: man 3T5: neque tamen necesse erat in te notissima Deum illum nomi-
nare: praetulimus igîtnr lectioan Cod. A. afiîfîm quad cum «Î: caniungendum est. Idem

(lad. in ultimo colo legit satis languidum ut mibi quidem videtur sed
dise! lector. ,Rogerius denique addit: et pour cette rais-on le feu devorera celai-Sorti veut

(roquera? quelque chose par son lrauqil, quae verba, a Brahmâne Padwehbo Malta, r3-
bulae explicationem. intendant sed, in saçpius factum, a re aberrant.



                                                                     

86.

87.

88.

LIBEB amusons. v , 2a;
Mata du ac mais (lacet: nemine:- effngere pas: ca que par 1’le desti-
nata sint quippe quad nos veluti mon ducat. ut est "du. 9446. YMum.m
paucis investiguant: et ad suam dirpem refera-e comme: figues! paraît W,
de senum potîssimnm incessu vaillante et incurvato videtnr adbiberi, nulle MAI!

curam remansit, in tamen ut de minum": canitie et farfalle simul repetatnr notio, ut

,9.le Perla is et ad midi hamac-uni, verlan!!! colature et canas Moufl-
los, quemadmodum hebr. 123mm: de barba etmento varfilmîbus descendit. A verbe

un suffixa Unâdico 3 (ut sa a aï) nomen denivatur mg (une-x. calma, german.
halai), quad ipsum obsoletum, in Vocativotantum adverbiascente pro une, son: reman-
sit, ita enim talibus Vocatitis saepius contingit ut ex crebra allocution: Adverbii tandem

natumm .induant. Novum dein accedit. suffixons Taddbita un, quodmmhmqmndam

ac turpitndinemindicat, ne. WJoqm. sic m calons est. Nmbilis igituraimilis
vocabuli formatio in lingue :latina observant, siqnîdem litera a in calons ad radicant non

perdue! sed poste: menti adbaesit, v. c. mach-ariane pro cranio. proprie tout: ubi ca-
pillisnnt, ut aira-m. cran-ariane otalia. A!) eadem at’upe descendit nomen un miser

et serons proprio vermis. deductis fonitan a miseria smectutis notianibns. Sed
baec mais omnia nituntnr conieetnris donec acutissimo etsagaeissimo Boppii indicio con-

firmentur. - Nominativnm m: non Localcm arum membranule prudent. (haut
aliamproponit arborent, au!!! lectione; mû et mua, cuius igitur forma masculin quoque

sive neutra .prostat, est Corypha Taliera. umbracuhfera Rash. sed malin! tueri vulgate!!!

160L m, magnis etenim fructibus praedita est Vilva, s. Aegle marmelos, ut in!!! ex
sententia patet in Emacs. 34km. 7.2.9.:nlï’da-Lam-ùüuw net-mm tua

rem. au Wmincnuüs Mn: «si non ans’rnndvertit. ’ -

unsz fifi lmarnât W qua-fifi :r qui?! n
Hemisticbium secundum in Cod.A. incipit Mialso, quia sequitur, in fine idem

babel W tuait quad admittipotest. * . v ’ i - t I
Sententiam pervnlgarem ac tium, in Edit. .Sr. et Codd. omnibus, praeter A. omissam, i

retinui primum quia locum suam bene occupat, tum quia in monda. (p. 16.) est re-
cepta et a Rogerio bac loco :lecla. Neque aduotandae luétines, I’lï 4004
Hitopad. membron: quinton et-secundumttaansponit, uneqneadsnntScbolia; barbacane

Maldietum’mad’w-bniuslibrizh. a ; . ’ a t . ’
Venus bic, qui lut actogesinms .nonus solo maCoLL. ksi-r, simili meum sese
adiungit praecedenti. Scbolia adscribam integra, de numine, in fine diaticbi, quad

mina videtnr frigidius, -paullulum dubitam: «a: m uâgumt

mm. "am-am iam
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un: martin-summa Inhtsveuemmuüzamut
falzars accusaretnr tanquam caecum et nulla summi numinis cognition praeditum, quad

poeta sane intendit; prout nunc stat vocabulum agar, Visargo omisso, sive accuratius
agui: suffis"), vocabulum antecedens explicans Genitivus videtur, ex mente vidclicet se-
rioris Commentatoris, GÎMCEIÆIVflV et Deum unum eundemque putantis.

39. Sensus est: Perferas,neve culpes id quad mntari nequeat fiât non modo amndinis Bambu

vsurculus est, sed etiam frutex spinosa in arena habitus quam intendit poeta. Offcndit
masculînnm à: cum lii- quod tamen simpliciter cur reddi potest, igitur nibil muta. Se-

cundo exemplo ad verbaux fere reddito, utitur Jeudi in Golist. p.11.:

muâmes t) guis-mare? 59),)... Mas)?
Avis m: encula: melanolmcus durante tantum pluvia bibere et guttas roris nubiumque
captare volando dicitur, quemadmodum Cicadam rare vesci perbibent Veteres (177 8950m

7354251711 pivota Arides. EAn.li,7.). Uude unifia: appellatur Châtains et poetis fre- i
queuter inservit in nubilosis depingendis temporibus, bac loco vero molestnm aliquid esse

poeta significat quad guttae in bains avis rostrnmisponte non cadant, ac si nos diceremus:

assa non in os volat columba. In sententiae clausnla subiectum est summum numen,
quad regit fat: bominum et ludo quasi ad libitum distribuit dona sua; qua in re au;
optime nsurpatur: puerilùer que. infantilem esse, quomodo mundum ludeudo croasse
Deus saepius dicitur (v. India I. p. 160.). ’Ludere de bominum sorte tempnavdicitnr infra

(Voirdg. v4.43.) et fatum ipsum veluti in puteo rota aquaria M p.3451: NM
mm fifi: cui loco adiungas illud Amos-chum (vit. Timur.II. p.494.)
mandin- rota est aquaria, qua conoertuntur iam [acta quam advenu J 5.33,.) Ni

, ),ffidi ce ),)a».ll Huic coguata imago est illa qui tempos ac fata rotae adsimilan-
tur, ut Hitopad. p. 36., Brahmama’v. p.95. et 96. r.

ont min m un amuît gai a

, - m fait W nMeghadût. vs. 109. quibus cf. illud Anacreonn’s (157.):v

. renâcà’çnaroçvdçaîa
. - ., . (on; urgeant: xuNa’Ssc’ç.
Ceterum de fatorum libro divino vid. ad vs. 41. Scbol. demnt. .

9a. Sententiam exprimit versus alain: «gis "lu âvéyunv enivra 75205 Ër’i enrêné"; et cum

disticbo buius Ceuturîae 82. proxime convenit: quemlibet sorte sua contentum esse de-

bere. W9: cum Cod.B. legimusloco Sr. - In Cod.A.’ versus omissus

est et Scbolia qqune desiderantur. l91. ,,Fatum malta unquam potest effngiintentione, contra eius vim open amni-o nibil va-
lent." Inc optime chattai-geint sententia, in, ut transitns simul au ad sequentem de

Œmfl. i fla--..-.. - A. ïfi-Âw Jm,



                                                                     

93.

LIBER SECUNDUS. * I z 209
operibus sectîonem idemque Ve! ipso w? vocabulo quod tamen in version temere pro

fato sumpsîmus, ver: autem ultimae versus particulae interpretatio baec est: Non exi-

stendnm non existit ex operis auctorîtate, existendi interitus onde? Latine lingue gem’o

cette parum opta, vernacqu sermone in fere sonat sententia: Was nîcht sein son Est nieht

da Kraft der That, sans sein sol! Endet Kraft der That keînen Untergang. Ceterum de
fatî vî similes sententîae in Emporte» entant et ad museau usque repetuntur; cf. p. 47.

ubi eadem figura: fluas W En? fatum non effugiet. De Met-u mame cadote t
dicitur etiam Mn’chhak. p. 61. de re periculosa. In coelum adscendere eadem fere occa-

sions: dixit Zoheir in Moulin. vs. 54. qui canna: d’un interitus cum unquam", quamoù-

ad coeli "floue: nain Mandat. ’
Liban éw 1:49 cr:

a A me: ou» que):
Opens, quae in hoc pite celebrantur, religion: potissîmmn intellîgunt Indi; sont enim

praecipna quae vîtam futuram beatam reddant baec: sacrifiois pnestare Düs Manibusque;

Vedornm studio se dedere, liberalîtatem exercere, Vedos doeere eorumqne quae inculcant

vitae rationem aliis tradere et aedificia denique public: quae ad utilitatem tendant, qualîa

mut devenoria,putei et id gens alia entracte. Versus nouagesimus secundus antecedenti
sese in adîungît: Est verodbom’s operibus 1ans et virtus flaque dedîtum esse magîs condu-

cit quam Deos colere minores (MSchol. 333731) (cf. Vair. ln.) mm et Bi ipsi acces-

sîtati nant obnoxîî, que tamen a bonis] open’bns agitur. -- Wrecepimus ex Cod.

A. et Scbol., quum a sive WIQQHÈË, neguîone misa, optons sensum non ’
praeb’ere videntur; Schol; bene explicat: Deo: bosse .a (an dependere, nec sponte sua

nlutem dan-e passe W: mm me? (à m: Pro ufï; M: in Cod.A. ex-

stat: W: quod eodem redît. * t
Sensus est: vel îpsos Deo: maïores salutifera quondam open perpetrasse, ad e: vîdelîcet

per summum numen adactos; huîus etenim nutu ne iussu demîurgum Brahmanem difficile

creatîonîs opus in se suscepisse constat. Non minus notum est Vishnuem decem trans-

formations pro salute bominum subiisse. Sivus veto filîos sacerdotis cuiusdam, ut fabula .

Inn-st, occident, quam ob causaux paellas, a Manne constituas (vid. Srîng. 64.) lucre

et per duodecîm aunas, cnnîum occisî manu tenens, eleemosynarn rogue contus est

Ovum brahmanicum saepe pro mnndo inverties secnndum probIema illud de ovo mun-

dano cosmogonîcum (v. Man. 1,9. et Windùchmanam docte de hac re disputant. Sanhr.

p. 20.) cui b.l. un: un: figulinum adîuogit pneu ut imagînem conservet. Eadem fare,

figura in Brahmavm’o. Pur; p. 96. legitur: Vauban bruni M roté :34qu finisse,-

«Hem modo cranter pram’um distribua actions? instrumenta. v .
27

3?
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gai me si!!! m au 5a .
838 ŒËEÈIY un? m (il?! E n t

b. e. quiconque n «caton secundum actions: sans iustum pretium accipere, ut Æopadu.

p.6. eadem utens metapbosa docet: 65qu effingit quidquid vult, sic bono opus adeptat.

W si «sa: nous u
Unies in disticbo nostro lectio variasses quae notai-i meretarJ est fig: au m in Cod. B.

.bemist. prioris in fine. Scbolis non adsunt versiculisss. 94. et 95. A i
9L Pertinet sententia ad doguin illud Indorum histissimum, ad quod iam in antecedentibns re-

speximus: Ë à agi-aï: sive omnis in bac vinievenire et sortem bominis omniuo
regi secundum open in al’u vite, antequasn denuo natus esset, peracta. Vocabulum am

ut ".91. de niiitia et regum ministerio est sumendum; «(a in apographis legitur pro Eva.

Plenius ceterum b. l. express: est de fructibua meupbora, quam et Veteres amant; cf.
35893; finis stagnât; âic drainons et: "Es-w æ merlus 5:71:85; airant; Bloc.

9;, In «de. se pet-gît, me: enim suit opens purs quibus bousin sibi peut sortem mortalis

et cum. m in verso antecednate couvait. Vocabuium qui? fions. venu nanti fere
gain-gins; in Codd. A. B. ËHË prostat, ex vertu fortasse 9.! duumptum et rei minus

conveniens. Rogerius vertit: s’il anaca- poison, lnbuit forsitan W lectionem,
quamtsi adesset, equidem baud sane contemeresn.

96. anul in St. «banner typoobetarum inonda hbomtem bene mihi videur sana-
q visse, vereor tamen ne, testions vocabulum à, quod sententiam ant’ecedenti bene adian-

. gent disticbo, paqu festinnüus et Scholionm autor-item communs, in ï saturnins,

cuius etiam vestigium met in madieis A. Ve: corrupta, quam in mur:
quidem; corrigea, in omnibus quotquot inspexi Mats. aime scripta est. m5?-
miÏ in bina dîspescere enuntiata visum est contra Seholiutem, qui strnctnram: venaison

quoddam 3min: innoclarviu’ülo convertir. fiai inbum quel
511W p" Becs paratnm candit. Sapin! Connentnrinrn Eogerius sive potins

, 1’qu sape Scboliis insistera et in «rébus,- bae ope’destitutis baud raro
jurasse animadvern’mus. Cousu: qusesint in hmisticbio primo subiedn «que ob-

ieeh ac pnedioata, verborum contenus sati superque lacet, tametsi prneeederedebe- "
bant m et sic porto. Addam intuper Scbol. UT W fi 315ml âgu: fifi?!
W m fifi?! ex quibus apparet minime vertendum esse: quae bono: et malasfacü. I
In vocabulo hemistichii secundi tertio maxumopere variant auctoritates: Cod. B. airai
falso scribit, A. vero et Scbol. «fixai quad unice verum pute; Edit. Sr. babel,
hoc est mon». Sankari sive Sivi quo etiam alia in Scboliis allah tendit lectioifiîrî’, ct-

enim Commentator posteaquam versum explicavit, de novo incipit: sur 35:11

, .7..., WWA , ."’"’Ë-lflfi-M- ,



                                                                     

97.

mon secouons: w . 9M
WWWUW mgçafiniunmümm s bloomers Moliculmdam,
qui actionna, in Deum poetice eüctam, ad Simon Deum referre venet, interpretamen.

tum esse mibi quidem persuainm est. Pro Infinitivo 335, sic enim conigendmn, ver.

buns si un]: suppleri debet ex Adiectivo ut recta Scbol. me? lùÉ
«à l Pro saurît linea ultima omnes legunt ma: Scbol. W! explicat, sensum ma-
gis reddens quam verum significations: studa’wn scilicet cum calamitate coniunctum.

Vocabulum denique Mg cum B. m scribendum est; in A. m esstat, quad rem
auget quidem neque tamen videtur praeferendum. Unum restat observandum: W
in Scboliis mode allatis prostans, nulle autem Cadice confirmatum, ad banc versus sedem
pertinere, et alterum W loco Ë and ex menteGlassatoris poli debere. Quibns omni-

bus absolutis sensus versiculi aheurtas non aseptisa: opus’bonum videlicet évasonem

exinde enatam qua mala convertuntur in bona celebret poeta ita ut virtutes omnes nisi

actions coniunctae sint, sanas esse doceat. .
Pineau respicere et praemi non debere agencera sed cum animi tranquillitate et nul]:
spe commotum ad open, religion pneseripta aceedere, constans librarmn sacrai-am at-

que etbicorum est praeeeptusn. Hoc versus noster suadere conatùr, metapllora de fru-
gibus desumpta; est enim W: idem quad fatum: Maturùaa. frise-sus une percutas,
ultimum a tu; deductum, ut Pense, 5m Hammams. 19,10.) et toquer! Ra-
mani (Virgil. Georg. 2, 522.) pro matureseere usurpant; primum Mme pendentibus
et inclinatis pamis proprie in Issu. Scbolia m-explleant. Nulla observatufioctiOnum
"riens, nisi fini-l in fine membri prioris pro mât Edit. Sr. quad in textum recepimus.

Scbolia addam integra: une? W151i? "sa-m «fusât: fâàfifim
«fiqâàawmugiïmmâmufîurfi: cru-«1:31:
si? HÊÊÈÜŒÊÊT n mmmsgnmîafiàir m:
un? une: grainât amusait wifi n
In solo Cod.A.. et apud Rogerium prostat distichon in quo multum laboravi, et etiam
nunc paulisper laboro, sed iam interpretatiah’n ratio reddenda est. Dmii’o ut mugi.

est ratio bene agendi, salifier m a fifi a: Scbol.; quam «manqua donqui-
tur, omnibus ad virtutem exercendam faeultatibus egregiis instruetus, is saluti suae non

praspicit, am Scbol. asque aleum et operam perdit. Hoc tribus illustrant:
imaginibus, in quamm prima quùlem "lamenter peccati cum, tuners in verbis baetitans, »

verse lectianis afifîflfl loco nom-promis vocabulum am coniectura intruseriin. i q

me autem lectione (fifi-Ü restituai banc venu mais: vertu: In alla gemmis
ornata coquit alcarius sandalis lignis multis,suppositis se". Quad ad singula ispecht:
3&5 lapis Lundi hoc loco de lapidîbus pretiosis, quibus vasa sures ornantur; in genre

sumendum: mm W Scbol. Vocabulumzuûhh bulla, quo uti liait,

’ 27’

- A A -,.;..-.------«x.&mmx xW r à" "êtres
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sanscrito Lexico obvium babui; esstat tamen in lexico Bengaiieo tu marra-iam ad mon.
cm Parandwn et dans caqua. qua propter W olean’us videtur esse, proprîe

ù qui sesanmm extorquet, excaquit; 5533: appositionem [soit ad 62:3: i. e. Santaluln,
lignum quad uti constat, maxumo babetur pretîo. Reliquafaeilion sunt: solam mal.
m b.l. proprie (cf. Nalod. 4,15.), ut herbant inusilcm plantet; à nomen quidem ar-
boris est (Epicod. Salami. 1, 25.) et sic Scbol. aigu, sed b. l. zizanium potins s. tritieum

repens (swallowworth Amar.) denotabit. Utilissimas denique Campboram praebentes ex-

scindit arbores ille ut olera minoris pretii ibi sent et barum arborum lignis circumstipet;
à? cicerum s. lamions mais: est (a sors a] groin An.) Roger. aliud nomen substituit:

Nauumi, une certaine semence donc les panures se servent pouffait: de la bouillie.

99. Ex .Cod. A. et Scbol. correximus W, B. male and exbibet. Ceterusn sententia est

facillisna neque ulla eget explicatione. -
tao. Bene mibi claudere videtur versus sectionem et totum de moribus officiisque librmn;

,ultimus praeterea est in Cod. A. etsi numero centesimo decimo insignitus; in Cod. B.
centesimum’ locum occupat quamquam aliae sequuntursententiae quas in supplensentum

coniecimus omnes. In eo autem nabis constate studuimus, ut novesn tantum capitula tri-

bueremus sententias et centum versibus Centuriam claudesemus. Quodsi veto omnes,

quae bue trahi poterant, senteatias velles adiungere, Satakum hocco longe ultra centum
amict. excurreret. Geterum in me Cod. et Scboliis usi... uranium sed Edit.

lectionem genuinarn puto, nominativum scilicet ad biffiez: pertinentem. i .

LIBER TERTIU S.

DE DEVOTIONB.

’ Vowsmkum bac tertium vocabulo, quad romanom devotlo s. «superman
(ut Scbieg’elius Bbag. 6,35. reddit) non bene exprimitr est enim proprie conditio ac sta-

tua bouillis ille ubi ab affectibns liber omnes -cupiditates exuerit, animi connotâmes

coercuerit et sensuum incitassent: donnait idque vim solitude atque aseatica. Igi-
tur Voirogom devotio quidem est, sed cum poenitentia coniuncts. Decem buiuslibri

A inscriantnr: de crapahute frœnandm de rebras que: in sensus cadum M.
, de pouparde. de, 00111me filmolantïa. de lemporü vaccinale. de vitae minoenn-

j adsnonisio, de rebut trnnsewttibus et consumions, de minaudant Sivi
.; et. damndico religion. Uti veto in Aniofum libro incipiendo Unum, in in centaine,
, devotîonam pingentis. initia, Siam invoebt anctor, religiosorum bominum aune-
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1. Lectio Cod.A. in (mati-Î: amnino falsa est etenim Visbnns Imoribus potins gaudet, Sivns

veroldelectatur devotione, ut versus exprimit quem excitat Vopadeous in Mugdbabodba

p. 73. W (flan: Ë: m: a Sivum lunam crescentem in vertic’e genre at-
que ita depingi, res est notissima; secondons quad sequitur enuutiatum ad mytbuus illum

. alludit pulcberrimum (115.114,24) quo Minus, velpipsum Mabâdevum devincendi et in

amures incitandi’cupidus, illius Dei (m inde dicti Mot. p. 1115, Vair. 83. W
Vairag.61. mû": Vair. 88. et rell.), oculo combustns traditur, ita ut postea corpore desti-

tutus, 11:13:: bominum mentes occupare fingatur; at vero bunc Deum, oenlo crematum, ad-

spectu denuo excitare, mulieres lepide dicuntur, in versa illa Xâvyaprak. p. 184.: I

par (ni rififi? M à un l
Wuutââum 51è miam: n

Accedit pulchra et Orientalibus perquam frequens imago de pyrausta, non sine gravi ala-
rum damna, lucernas cireum volitante, quae newrs’faras 1979 Àdxvoiç (Adieu. H. An.

12, 8.) atque ideo Veteribus de momentanea non modo voluptate in adagiis est, veluti
964:ng rogués-a 964119541; et noeuds-z m’en, verum etiam ad animum transfertur et vel

ipsa M31, vocatur (vid. Creuscrum Symbal.III. p.568.). Freqnentius in rev amatoria
. imagines praebet alan: sive w: (cf. Sakunt. p. 211. Saads’ Gulist. p.146. Pendnam. Il.

p. 171.263. 309.), ut in illa quoque Meleagr. Epigr. 59.:
Tùv tupi vnxope’vnv W1; dm rondin nains p

(1,565513 ’Epwç’ mimi mark” âges ruépuyaç

Persae praeterea ad animum saepissime transferunt mystieo amore’cum Deo coniunctum

et in summa numine; q , M. l, ï l ’ secundo hennin. W: (gris; scribunt

omnes praeferendum sit, apud plerosque enim
urbi-produit" (vid. GramInLip.234.). Quibus omnibus absolutis,
sensus serdeau mugit bic: bomines versus Sivus, ut felicitate fruantur convertere se
debere, moribus aliisque postbabitis voluptatibmgç tenebras etenim, quae ex cupiditatibus

oboriantur, Sivus divine sapientiae face dispergit, 38m, cuius verbi loco Cod.B. nii-

nus bene Wlegît. ,2. Prima buius libri sectio lemmate inseripta est cui capiti disticbon basa infra.
ductionis instar est babendum. Queritur enim de neglecto librorum sacrorum (a? in uni-

versum sumendum est) studio: sapientes, 5mm Scbol. ahan-z qui andire possint, insidia
ac pbilantia (tâtât!) efflati diota.sapienter prolata spernunt, dum alii contra ex igno-

rantia non capiunt: igitnr tritnm au lacernin veluti iacet dictum quodcnnque; Scbol. bene:

. la: mêlât M aï? a un aï: fifi a. nous... hune versumin libro Nîti
(vs. 2. p.328.) protulit, Cod. B. in Sringâr. vs. 3. t

a. Cod.B.. et Scbol. legunt, attamen particula necessaria videturad sans-

i l
&A A
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sam indicandum, propter quam poeta a ipse (me: supplet Scbol.) mimai]... insu-vise

se fatetnr. Dicit enim: quantumvis magnans aliquis videtur et vittntibns tamen
ille terrestribus rebus adbaeret, ita ut alii tandem ipsius exemplum sequantur, quantnmvis

bene fructus aperuln (si! in Scbol. legendum pro m) aliquando non admodum in-
- signes fore. Hacc sententiae nativa videtur structura, quam in versione, alloquin liberiori

paullulum, exprimere studuimus ut cum proxime sequente cobaereat versus. Roger-ius,

num p. 295. vs. 7., an vero p. 296. vs. 1. sententiam nastram circumscribat, baud facile dixe-

ris; sensum reddit uterque, nec tamen singula expressa sunt vocabula.

«1. Insatiabilcm alloquitur suam ipsius in bona caducs buius vitae sitim, qua impulsus ad ardua

quaevis paratus virtutes neglexerit. Vocabulum ès" in talibus ad Vairâgyum spectantibus

sententiis militiam frequentissime et munus in genere quad princîpi debetur, signifient (cf.

Nm 91’s.) quo inquinare se putant bomines religiosi, ut etiam Ali Hasin. in vita sua (p. 33.)

de filiis un. viri sancti loquitur abri 35.0 02.93,5. Codex B. W
minus bene proponit, suffi enim b.l. ordinem sive castam intendit, quae taliservitio de-

bonestatur. In lectione autem fifi pro quad beic commodum sensum non prae- -
bot, conspirant A.B. et Scbolia.

5. In eadem re pergit et quinque commemorat negotia, quibus se immisisse dicit ut divitia-

rum cupiditatem expleret: thesaurifossorem egit; aurifodinas perscrutatus est; navigatio-

nem instiluit; rages calait et vocibus sacris cremalos exciter: marinas tentavit. Indes ve-
teres navigationi se dedisse, plurimis alibi comprobare studuimus argumentis; meuHicos

ipsos (agisse et puteos, igue admoto, instruxisse, ex bac loco mm! est locus
ubi mortui concremantur et ubi Pisâchi, Kratyâdi et id genus alii daemones, ut apud no-

strates in triviis, degere putantur, quas ut opes praebeant, carminibus sacris impellunt.
Erant apud Veteres quoque wawpdxas, qui defossam cum mortuis pecuniam rapiebant,

qua in re Planta: (Pseudol. 1, 4.): en: lm sepulchro nuer: viginti minas effodiam ego kodak;

erant bustirapi, qui in sepulcbris ipsam de rogo coenam capere (Catull. 59,2.) et lucri
causse omnia nefanda subite non verebantnr; ennt denique venelicae ac Magi, qui. utApu- .
leius ait, et bastât et ragîs rels’quiae quaedam et cadaverum praesegms’na ad exiliabiles vi-

ocna’um fortunas petebanl, quibus nefsriis artibus cas quodammodo conveniunt quae b.l.

commemorantur. Omnibus bises negotiis poeta sese dicit ne minimum quidem acquisivisse

m, quad proprio loti semen est et dein pro numo levissimo usurpatnr, utmâtfi’ s. W V

chulo! (cowrie) quam Scbol. substituit. Pratulit hune versmn Haine... in praeiat. ad le-

ges Indicas (p. 22. vers. german.), ultimum membrum legens: mgr mû BITTE-m 31W

EN?! 3mm un n Ultima verba m un Cod.A. quoque praebet; souquait!!!"
vitia et seboliorum spbalmata leviora omittamus. , sans: . n

6. Scholîl in God- desunt, in Edit. Sr. prostant. Pro W propr. 1031456321533: 11R! a:

-FÆÎ..- .7 (f..- www
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Cod.A. rififi?! legit, quod in landem potins esset. Cogitationem (lioit colomnae vice
fungi debere hoc est immobilem et fixam in dominormntvoluntatem esse directeur, more

servomm qui innetis manibus adstant. Spem appellent Étui a finirai qui: omnibus istis

aenunnis ad finem minime pervenisse se profitetur.

Sententia, per se satis perspicua eo redit ut pacte studium ad dignitatem perveniendi vi-

tuperet, que in re opus sit ut, nosmet ipsos ante divites prosternentes, virtutes nom-as
collaudemus. Car non factotum, fifi :r ironice dictum pro faciamu: quidam vilium vitae

faculutum causa; 1mm: enim sont spis-illu- uirtale: et a W diffa-ont. È corrigen-
dum eut in Edit. ubi ethm ad peccatum referri neqnit, sed e Cod. A. com vocabulo
seqnente coninngendnm: flaccidum pudorem habens rugis poeticusn est quem m in
Cod. B., qnod amen Schol. ante otnlos fuisse videur, dam per EUH-r explicat. Imago
edmodnm pnIehra et in carminibus Indicis satis trin est: vitam similem esse gothe in loti

folio pendent]; cf. Mohamudgaram vs. Ai. (Jones Open In. p. 296.) :t

mm’ mm u iUrichchh. p. 108. et 183.: 11mm mW: me: à W: u
. Nec scholie adsunt nec variantes lectiones, quam quidem rem in sententin un: facili et

continu: ne mireris. Ut vero vident lector, quomodo Rogerius versus quoqne facillixnos

circumaipserît, versionem ipsius adiiciam; Je ne me soucie pas de la joJe de mon corps,

- mais la jqre me prend prisonnier; je ne tram point de difficulté dans les promesses, mais

9

10L

o intranus in mundum invin’ et où: adsueti 171i eœûnus invili

je devient faible dans la tristesse: le temps ne se passe point, mais me]: la concupiscence

ne se corrompt point, inai: mol hm le temps.
Similiter plane menaça Mohamudgaram (Jones Worlts III. p. 296.) vs. 7.:

a? flûtât rififi tell.

i HIE a nDepingit pneu corporis debilitatem senilem, qua quidem homo non impedialur quo mî-

nus vitaln amet, sive ut loquitur Aube: Ibn Jhnaf (apud Reisk. ad Abulfed.II. p.653.):

un Le me; w

a une:* Sententia nostra in Edit. St. denuo legitur p. 106.; scholia quîdem panllisper inter se dif-

ferunt et Codd. igitur auctoritate repetitio in: quodammode nititur, non tamen debuerant

Scholiolmm in gratina "disticha repetere editores sed potins ex semet ipsis invieem sur.

i plere. Lectionem W: pro aria 31°; qualn tuentur Codd. A. B. et versus repetitus,
meliorem agnosco, quum vocabnlo praccedenti nihil insit ad rem admodum angendarn;

mugis etiam arridet (in sententia p.106.) epitbetOn corporis au 1mm, quem 5E,
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il.

12.

quad tamen in omnibus apographis prostat. Bacqum cave ne h.l. de vita intelligas
adscetica, ut in solita phrasi bnculum samare; est enim ut verhornm contextus doeet;

via se ne via quidem baculo se erigere passe, am mi: un m agar sans

Schol. iScholia desunt et une sententia nulle lahont amhiguitate. Spem ac cupiditatem qua in

res terrestres continue vehimur, fluminis specie inducit poela, eiqne adinngit epi-
theta perqnam apta ut demonstret qnam difficile sit cupidines illas compucere. sans:
tanguant nquam habens ad Gangem respicere videtur, coins aqua honorifica hahetur, de-

siderium vero fluanm est atque inconnus quemsdmodum undarnsn strepitns; m de mul-

lis nsurpatur monstris marinis, h.l. ah’galoran gantais-Ian aperte significat, oui similes

adfectus hominem devonnt, nisi discriminatio, hoc est clan rermn distinctio supervolst
velnti aves visu perspicaciores. Firmitas denique desiderii fluctibns facile infringitur uti

arbores in fluminis ripa crescentes repetitis abripinntnr decumanis; stnltitiae practerea

vortices adsunt et superbia, quae, cogitationumlaltitudine pracruptae ripae similis, impe-

dit quominus quisqnam tale Rumen possit permeare nisi is qui omnes sensus devisait
Yogi. Similem figurant, sed in contrarinm sensnm, hahes Fuop. p. 126.: mon flâna?

grimait W m (NU: n iNovnm incipit caput de opihns omnibusque in universum rebut que sensus affieiunt, re-

linqnendis et parum aestumandis agens. Tris tamen desiderantur distieha ut decem m-
sihus constet sectio, quad infra in quihnsdam aliis quoqne capitihns ohservandnm. Cir-’

cumspiciendum igitur erat qualis senteutia eandem rem tractus in libro Nîti, perturba-

l floue et longe ultra centnm disticha progrediente, seriem vel interumpere vide-

’ l3.

"un; vel in Cod. Ardeesset, stque lies quidem oh êanssas versum, quem hic inseruimus,

ex illo lihro, obi decimns octavus est, depromere non dubitavimus. Ihi enim nenni
turbat, in Cod. A. omissus est nec scholia adsnnt, Rogerins tamen, quad rei capnt est, in

hoc nostro loco versum legit; itaque Cod. 3., cum Edit. Sr. Conspirantem, qua de re in

pnefatione sententiam nostrarn protulimns, non amplins moramur. Pro sa Cod.B. ex-
hibet gît qnod ad idem recurrit, ex eodem vero Cod. fifi: recepimns pro ut, illad enim

sensum faciliorem praebere videtnr in construction aliquantulnm impedita, coins vim
forasse non cepimus, in interrogation illnm latere scutum puantes quem versus proxime L

sequens adinngit: res secondas eam scilicet oh canssam datas esse ut homo cas sponte
abîiciat.

Nulla interpretatione eget versus, dummodo teneas, posterius hemistichilnll responsnm

- date: dîscrimen illud imprimis esse reli., ScholJï W 5M I In membru quarto
Cod.A. W proponit, B. m à, attamen particule g optime adhibetnr. Pro
scripsimus W, in scholiis typis impressis legendnm est a (la [deo W fifi,

I
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il.

15.

16.

18.
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leviora corrigea nolnmus, spermtes fore ut pandores virorum doctorum quibus illa
editio in usum veniat, sphalmata facile perspiciant.

Sensns huius versus hic est: multo difficilins esse, omnes quibus fruimur opes ex consilio

ahiicere, ut viri pii, qui devotione summum numen coguovernnt, affina: W (sic
enim in scholiis legendum), faeiunt; quam desiderinm in eas res, quas ne possidesnus qui- ’

dem et quas spem nullam habemns ut possideamus, vineere. Circa lectionem quod atti-
net, Cod. B., quocum conspirant Schol. Cod.A. secnti sumus.
Depingit sententia felicitatem devotorum, qui, omnibus rebus humanis posthabitis, in spe.

luncisl mente in lumen supremum sive Brahmam fixa, tans quiete habitant, ut aves ac-

cedant atque in ipsorum gamin nidum sibi parent, ut est in Johnson p.149; W
W m a quod ne qnis hyperbolice dictum putet, hodiernos in India
Tapasvinos in mentem revocet quietismo tain immobiles ut in ipsorum corpore for-
miceta accumulent formicae. Aces haud dubie h. l. sunt Châtaki, quae nunquam fere in

hominum consortio vivant et pluvine tantum guttis vesci dicuntur. Talibus devotis,
quorum vita salutifera, ("et à? mg: m’ai? site?! Schol., homines mundanos opponit vo-

luptatibus inhiantes, inter quas. eommemorsntur locus et n’pae in deliciis habitae, et afi-

mmir m’fidarium sive flafla-s; quem nos Pari: appellamus; W ad praece- .
dentia in universnm pertinet. Hun vero vitae suavitates ne possidemus quidem omnes

sed nabis effingimus tantum, neque enim legendum m amen colleclum sed com
Cod.A. et eiusdem scholiis MËH’, unde Scholia explicant mm: 55m: Hart: et in fine

W3 fifi: W trams: Rogerius: nous faisons avec nos pensées. Verbum mari.
de fictionibus poeticis usurpatnr sir-vs. 18. et Mpssv 6-- In Godai. me
guais lacrymarumulegitur. e *
Miserormn deplorat sortem qui, centone induti mendicantes vivere quam desideria com-

pescere malunt; distinguantur etenim tales a meudicis religiosis, de quibus infra. «à:

pro usitatiore m sordidus. ex Cod. B. in mît a mutavimus. Scholia desiderantur.

Sententia admodum putida et sordido devoto digne, qui. pudet mnltis explicare. Cod.
B. GREEN proponit, quad praeferendum utique esset ntpote mugis ironicum, nisi credo-
rem in afin-(let Œf’âa’f adnominationem quaitam esse. In Schol. Ed. Sr. ut in Codd.

’legendum est urf: m pro En? W, h.l. enim si- non proboscidem sed frontem

.elephanti significat, vid. Sring. 5. p
Denuo quaerendns erat versus qui vituperiumirerum semualium quodammodo expriment,

quum aliud in hac re iudicium eritieum promus nullum se praeberet; neque enim, quam

Rogerius exhibuit, sententia septima,(p. 297.) inter Ehrtriharis distichs repefitnr. Elegi-

mus igitur ex libro secundo versiculum, in Edit. St. centesimnsn (p. 59.), coins veto sen-
snm nom bene perspexerimus alii vident sushis perspicaciores. Imagines aperteex genere

28
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19.

21.

V. 22.

poético sont denmptae: ml: au: est mamies delqm gant, m: r. e . .u’ z

am commas auditorum, ut pes "nous, avenus componere et sic porto; et quum
scholia adsint nulla, obscurior est sententiae ratio que mihi quidem baec videtnr esse:
quemdmodum poeta, que rugis ipse amaril melon" cutis, novis coloribus amoresn de-

pingit et elegantiorem captat sermonens, in homo, mondais rebns institue sollicitato-
rem agere solet et bonis sese obtrudare ut cornus qnoque InÎIIIOI corrompit. Multa fa-

teor, hnic explicationi inesse que frigide videsntur, tamen en: versa proxime antece- ’

dente coniuncta sententia baud promus absona videri potest, in vitnperium scilicet poe-

tansm ses vulgates supra modulo exonsntium. dedimus ex Cod. B.; leetione Edit.
Sr. finir (Chaur. un.) retenu, corrigendum fartasse exit mg fig pubis mais:
oneri potins audit.
Lectionnm ,varietas non magni est momenti; gals in Cod. B.»pro lectio satis toletabilis;

afin: apud enndem, ex solin literarnmjer ï et 3 permutatione (sang. p.277. Schol.

Nnbd. 3, 53.) enatnm. De phalaena vid. ad Vair. vs. 1. »
Vos-nuas diŒciIIimuan cui praeterea scholia dosant, recepimus ex Niti lihro, in Edit. St. A

p. 45.; in Codd. omnibus desideratur, Rogerius aliam contention pnehet, sed no-
stne apnd illnm ea quodammodo est que erti «.87. legitnr. Membrnm versiculi pri-
mon citatur Marions. p. 235., in tamen ut clip? legatur loco 51W etalia lectio
proponatnr: 58m 133 mon? a a etc. condnnius tamen est oœnnofiua. .
coll. wilayas, vocabulum a semitico 35D dednetum. Prius bemistichinm montueux

non habet, dicit enim poeta: solen immensum quotidio coeli spatium permeue quamvis

titra, marildistinfla ions satis ampla ait. floc exemplusn, similiter ntNlti 28, bominibus

proponit, sed locnm- esse impeditum lectores sentiunt. Nos, ut obsonriora quae in libre

Kim. sat malta legnntur scholiis baud instructa, ad verbum reddidimus, m
pro vocativo, ut in posai dramatiea ennemies legitnr, bubales; cui apositnm epitbeton,
quod de vitae periodo intelligimns qua rationis adminiculo iamiam ad altiora niti possunt

homines et omnibus terrestribus postbabitis, coelestia, ut viri pii faciunt, adspirare. V04

tabulons 35m iuxta Garefi lexicon bengalicum perceptions»: significat ac sensum; huic

proborum sapienter conceptis cogitationibus, quantumvis infinitis, antevertere debemus

atque omnia vineere,obstacula sire sensus coercere.

Sannyasin, sive illum a: m Hà, solum beatum praedicat, non vero divitem rebus
fluxis sdhaerentcm. Lectionnm vas-iotas nulla est et verbomm singulorum versio scho-

liorum fere nititur anctoritate. ’
Tertium sequitur caput de egcntia et somma penuria, cuius incommoda nemo feue posât.

quarte potins divitum misericordiam commoveat aliquis et stipem colligat, quenhmvîs du-

rum etihmboc quibusdam videstur (cf. Emma. p. 32.). -- Banc veto pupille!!! et Opum



                                                                     

mon murins- . , . m9
. inconstantia eussé satis pendit anetor, non enim mendicitatem’ «and apatite sese ab-

stringit devotus aliquis, in malin ponit. Verso altero et viguimo sententiam inculcat
banc: neminem fore, qui familiam angustiis oppressam uvidere posait quin eleemmynam

potins nagitct, etsi ipse fame crachins id (accro metuerit. .Pro aubain Cod.B. male
légitur très mouvera M W, coins "lectionis vocabulumposterius, Schol. suf-
fragante adoptavimus, quia ont ut est in Edit. Sr. in fine nourrît. Vocabulumçtfi li-

quidam vocat (W) quia facile pronunciatur, tançai egenus titubante tentons liu-

gua proferat vaccin. .23. Exprimit versus adagium illud: 71710965 ripa â WûJM’MTal, simul autem ventriculum

csarientem omnium honorem, virtutem et modestiam paullatim enfeu-e et fictam dissimu-

lationem parue pneu. docet sesquipedals’bua vahis, que. par total! lineum transcris-mut

et tanquamvepithcta composita nullo mode possunt separari. Decst autem orationis con-
. cinnitas, quum imagines de lunae radiis et serai-ï ad allons absurde satis relatae sint. De

Nymphes, uoctu clause et mas-aida vid. ad Nu. 65. -Schol. explicat: ont afin-a1 fifi.

mît une 5m mû s p IM. Suadet auctor ut cibum potins encudicet aliquis quam ut miscre vivat nua com mais.
sua; vitam igitur mendici religiosi commendat que: devais honori, imo officia est lis qui

Vanaprastbi dicnntur (Mana 6,87.). W non de vicis in universnm sed de coeno-
biis eremitarum intelligeudum, quorum «sans, ex langinqno sacrificiorum fuma perspi-

cuam (cf. Rquy. 11.42. Raghuaans. 1,53.), afin? gram’um appellat. Vocabulum ne?

varia significat: aeiem glana, infasianens, anan et de mon. mali fissile. letchi-I

gendnm (Schol. Ut: à! quad «site sa: mendia
eus modestiae causse ne maous apparut. Parouomasiam captat posta in quovis distal];

membre mâtumâ - W - « W- 311:3 and? ete., constructio
autem ad geins poeticmn et irregulare (mir) pertinet, quad Scholl. ad structurons grain-

maticam fere referuut. - Leetionem mû intactam causennimus; in Cod. B. et Schol.

Mail legitur. -25. Quaerit cur vita ascetiea neglecta cit fere, causse satins addita: homines alienorum po.

tins potestati sese tradere selle quem devotionis "un... frai. Scholia desunt, «dm
sur quid sit ad m «queutons dosent, oeilicet mir au; hoc est secuudum hui-s sen-
tentiae contextum: incisais»: ne Unvk’elum. «tu: correximus e Codd. A. B. pro nm

usui loquendi minus adapta»... o . u o ’
, 26. Versum praecedentem illustrot soutenus un «au gr. Mata, 35,5, enim? quum

in silvis omnia pante sin: ad mitrnqnillam agendas, radices nimirum et æbdrum
tractus quibus frai possimus, squat salubres etrami denique subtiles ex quorum cortice

LI’Vestimenta neetere liceat eremitis cannoientia (v. Indien. p.169.), en! tandem

l t 28’
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. dans", qui superbia inflati donnm pauperibus denegant (si. Ætopad. p. 20. sl.62.).

Codd. A et B legunt m ET w: ita-utqomnia ad membrum pertinent secundum: in!
deIapss’ en: arboribus rami, succulente: frisotas et corticem prudentes, melius tainen mon.

ad antecedens refermr fiés-r: quum fi novum introdueat enuntistum et pae- t
ticum videatur. In scholl. manuscriptis mon: omissum est secondons divers’am lectionem

un! quam et Edit. St. prodit. Cod.A. scribit filao. Venta: superfine sa.
W eleganter dictum est: buius Dei veluti iussu (me: hachemÀ.) supercilia fa-
stuosi bominis salant, Le. duri oris est ipse et frontem corrugatur perfrictam: EM- V

- fifi-qu ut Schol. Amar-11:01.". 2. explicat W n
27.

28.

29.

30.

Corrigenda erant afin W, aussi et fifi in Edit. Sr. depravata 0mois. EScboll.
fi scripsimus pro fifi quod minus convenit. In Cod. A. mû: exstat loco 85min
eodem sensu: non miser eximium significat (garer Schol.); idem pro legen-

dum iubet m omnino male. .
Pro au? e Cod. A. et Schol. unir! scripsimus ueque ulla pneterea adest lectionum varie- t

tas in versu cetcroquin facillimo qui commentarii loco antecedentibus est.

E mente Schol. concepimus sententiam, à non ad.bolnines sed ad dies referentes, quo

varians lectio quoque in Cod. B. pertinet, (flirt loco unir propouens; sensu! enim est:
opes quidem augebant illi dies miseria coninuctas, non autem animi trauquillitatem,

quae ex rerum sensualium contempla demum cnascitur. nattât Dens Kuverus est
sordidi tantnm bomines calant. l Pro Cod.B. legit fiquod ferripotest. Ad-
dam, ne quid desideret lector, Schol. interpretatiouem, omissis tantum textus quibusdam

vocabnlis: «au: au fiât MW: QWMWnazgfifiïfààwrtiruafii ânièuquàÎIàuTûaîg:muafirqfiimg-n usa?

aèuuwfimèmàziâqmgfizamzmàzufiu
Optime locum suum occupare videturqversus quem bue traximns e libre secundo (vs. 52.

Edit. Srir. p. 51.); deest in A. desunt Scholia et Races-Eus aliam sentenls’asu exbihetjn Sa-

mais baud cxstantem. Nostra veto perse satis perspicua sententia docet, quatuor esse,
quibus omnino hominem non passe carere, nimirnm Deum, amicum, domicilinm et uxo-

1 rem, quorum nisi sui generis optimum quodque babeat vel pesiùno utatur neoesse est. Vi-

31.

des simul ex auctoris meute Sivum deum Visbnue inferiorem. Quid (a sit satis ex op-

posite W apparat, scilicet coutemptibilis feminac e muliebri parte nominatio, uti
alias etiam sa; (coucha apud Plantain) quocum cfr. neutiius fennec. .-- ,Ceterum Co-

dex B. minus bene transponit En? ais et postea (sur am. I. ,
Encomium cibi emendicati, quo Yogines vescuntur, annectit atque buic cibo malta ad-

baerere commodo contendit, etenim victus tali modo comparatus thaumaberindü (fit),

tPr°Pter ("et P1133 alicante fortune ossus, quibusobnosiae sont opes: multa dein vida,

Hz... 1.-4 m5.. 4-44-19 -»..J
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que ex divitiis qboriuntur, occidil (qui!) et omnes fere curas pmlernü (W), quad

verba 11.1. desumpta videutur e se militari. Piorum lustramen mugi mai; :
Schol., buuc cibum ideo appellat, quia ab omnibus illis purgat vitiis atque eam 0b caussam
paupertatem spoute eliguut devoti, qui (PlÂOO’MPl’ç mai reviç flinguent studeut esse.

Quod restat attributum: Sioi Hà, Schol. hospùium explicat; apud 4mm" vocabu-
ium (hast legitur 13men Haï pater familias generosus (corislanlly gi’aing aIms), unde

Rogerio credendum in nous]: addeuti: le: satlram sont lieux ou les mendiants changera
viennent manger. Publico igitur bospitio, Sivae dicato, comparaudus est talis cibus, qui

ubique paratus uemiuem abigit.

32. Quarta quae sequitur buius libri decas de vanitate et inconstantia voluptatum agit, sive
. de mura (tan) omnium rerum quae sensibus percipiuutur (film). Lemma capituli à?!

sââuzfi: rcouservavimus ex Cod.A., in fine sectiouis solum scribeutes. -- E
rebus voluptariis, quibus semper metuendum ait, novem statim euumerat praecipuas, de
quibus iam paullo aecuratius videamus. Agmen ducit voluptas in universum quae morbis

impeditur et continua corporis imbecillitate, douec ipsum corpus morte rapiatur, w:
enim, sive finem facüns, Deus inferui Yamus et ipsa mon est. Canu- familiae ad ordi-

uum s. eastarum institutiouem pertinet, ex legibus enim Indorum amie cavendum est
ne ob minima nepenumero peccata ordines deprimantur. Pn’ncipem, ne opes arripiat,

timeudum esse, despoticum satis iudicaret tune temporis imperium ad verbum sumere si

veiies talia dicta, quae pro iubitu saepius effunduntur, ut ea quoque quae sequuntur reli-

qua. Pro sauris facundum esse timmdum baud dubie (desuut enim Scholia) intelligen-
dum de pbilosopbis eristicis contra Vedorum dogiuataldisputantibus; iRogeri’usLsensum

expressit busc: hominem, in libris sacris quantumvis versatum, doctiorem semper invenire

pet quem vincatur. Idem in antecedeutibus smectutem introducit pulcbritudinis hostem;

melius saue (cf. vs. 33.), ueque tamen entat lectio aliqua varians quae vocabulo mm
commode possit substitui. Ut tamen videat lector quanta facilitate vocabula interdum
substituautur vocabulis in talibus memoria recitatis senteutiis, versum apponam ex Cod.

B. ubi magnas utique mutationes subiit: i

m «à m 311m1? n
b. e. In volupnde aegn’tudo Inattendu, in redus "candis intailla, in dùüiù mais et res:

I

lùnenda’, m servilule dominas, in victoria hostie, in .m’rps’bus maliens, in honore dalton:-

.slalio. in vil-lute vibi- homo, in corpore mors.- omnîum, o amict, secun’las menin label,

- ânonna» sala candide mens liée": est. In bis fateor quaedam mibi placere, ueque

. . v
14 C-...L4i1
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33.

si.

tamen in textura quidquam recipere sum ansus, quia Cod.A. Ed. Sr. et Rogerius inter se

conspirabaut omnes. IImeadem te persil, re quaque,"ei cui opposita est, coniuncta, in ut verbum mû pet
Zeugma omnibus addatur: uativitati mors imininet, et sic reliqua. un mmodnwl’ni

bominum devotorum est, quae, ut e carminibus epicis satis constat per mulierea nepe
teutatur; fifi autem, quod Rogerius male les richesses reddit, in Diis mamfesmionem

operibus effectam (Bbagav. 3,19.), in bomiuibus logions significat quietismo tandem
perfectam, sive potestatem miracula et id genus alia perpetraudi fare divinam, quam iu-

constantia docet irritam fieri, quemadmoduiu thesauri effossom rem dicuntur frustrari
vocula tantum prolata. Scholia desiderantur ut in versibus’quoque, qui saquant-m 34. .

et 35. i .Lakshmîs fortunaDea est, qua relictus anus, quisque casas advenos experiatur uecesse est. u

Verbum [1313115 sidi subiit:", myure significat (cfr. Nalod..3, 22.) rend prison!" ut

Rogerius bene expressit (vid. Lus-en ad Hitop. p. 182.). Fstum iuvictum esse et sponte

sua invadere, epitheto exprimit poeta: autem stimulus est quo clepbauti
- reguntur ac. refraenantur (vid. Larsen Gymnosopb. p. 48.), non Men, ex arundiue

35.

Bambin coufectnm (ne et W) sed nWÜpoxP, nard ria green pipo; ênràv ixov.

Voiuptates et gaudis fluctibus comparat decumauis qui in nobis aestuautur et vitam m0:

auferunt quemadmodum nudae arbores seculn rapiunt, de quibus cadèdtibusverbum me

un? 55mm usurpant. m: scripsimus e Cod.A.; in Edit. exstat m2, in B.
W: vernes lectio uuuaro’n-M’E propter souum videbatur praeTereuda et

fortins peaeterea est epitbeton m qualu in?! quad de guttis magis in usu venit. Voca-.
bulum fifi ad aensum tantum expresaimus, propria vis in frangendo est sin, unde de

floribus apen’re gemmeurs, de audit tram"; extmm quid signifia: (Nalod. 1, 33.) i
de multitudine igitur eum fragilitate couiuucta apprime dicitur. In Cod. B. m5 35
W: lveg-itur, tune W pro tdvandvo babendmn et Visargus deleudus est: in üven- ’

i sa: «me gaudiras: non en mais; ex bac leetione fiat: in Edit. videtur enatum,

36.

quod in finir ont commutaudum, niai mavis - MW! i Quod in Cod.A.
denique enta! levioris est momenti. V V . i
Aliae propouuutur imagines ad fragmentent rem verrats-ion!) piugendam: omnia quibus

I fruimur ac gaudemus houa mimi fulguri similis sauta in ipsa goda quasi est, que

subito nubîbus, veuto vehmeater erepta Longe melior est lectio I
» fia-5 in Edit. Sr. quum fia in Codd. LB. Similis fere fortunes ennui» transcode

compas-afin Kirqlârj.2,39.: www film fin: n et 11,42. nig-
mflïïï u In Mottrnddhavo p. 143. gandin: arnicas .vidandi vocatur .
tâtai: n cf. uotissima illa: ratifie 5an me..." ne depwm’c
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dt.
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in flâna aussi «tu; pto’vov appositia Job. 7,9.s,9.,1t,2. PJm1M1901Ô3,15.109,23.

144,4. Vocabulum W: propriam verbi visu respicit 818L haler: [tumuli instar se si nos
dicercmls dis Jugendsps’ele (flâna: Schol.), desideria intelliguntur, quibus optat invenis

sustentari passe corpus et columuae instar inuiti: vacillant tameu (afin! idem quad Étant)

quarc Yoga unica salua est. Huius epitbeton Scholiasta explicat aï!!! m
nm gîta, sic enim in Edit. corrigendum; pro fifi: igitur En vidctur legisse.

Similem vitae cum flamine comparationem exprimit Persa: p.33, 5,4 Je
fait. Prouomen m quum rouai ad seusum venit quo vs. 35. panai suas dies. In
hemisticbii prioris fine Cod. B. satis bene legit W: l Vocabuluu cum
mâts: lue. mâtait fera couveuit; inest tamen furtivi et secreti aliquid, ad coucubitum cum

uxore referendum. In Imperah’vo maniant Codd., A. stars iubet contus annula; B.

singularem numerum :135 propouit, cui pluralis obstat antecedens. Eadem
in fine propouit B. scripsi quidem cum reliquis a? and ver-cor ut extra compositio-
nem posait ferri, quapropter iam 8173 imperat. 3 plur. pracferam, sut, quad tannent ma-

gis a tutu discedit, am: partie. E Scholl. explicatioue (13332! «a de tex-

tus leetione non potest diiudicari. tQuatuor deliueat .poeta bominis astates, casque omnes declarat miseras: foutu enim in

matais mesa iacet depressus, munis amoris doloribus ventur, vif couiugis mortecoutri-
statut, semis auteur actas omnina laborat molestiis. Inter variantes lectioues notari me-

retur lattai? Côd.A., quad tamen in film corrigeudum, pro flafla, ac si corpora
ab peut. in uterum cadcre cagautur ex mctcmpsychosis dogmate, quad ca. pro- -

bandons, quia UN usurpatum W sed «inhumain (site?)
signifions. .Luco am Cod. B. lcgitliâmûw: nua cum schall. manuscriptis, attameu
seyants» issu praccesserat in cpitbeta, quad ad 3m37? tmimus, cum Cod.B. film-Ï legem

tes ut concinna liera sententia. Secundum bemistichium B. incipit m1213-

W correctio somnoleuti cuiusdam librarii. , I
Scholia dcsunt, ueque sans alla eget explication seutentia facillima.

Vitam hammam gaudiis inconstautibus constate dicit et maxime variantibus, sa: hoc

loco idem est quad alias Schol. m 1 Variaus lectia MA. et
Schol. Çà a promût baud sperueuda est, ueque Ï" Cod. B. particula,.vihlperii. aliqnid in

se cantinera. Phormium domiciliant in bcmistichio posteriore ad meutem traheudum: in

hoc voluntas quasi desidcria .aborta-dcpnimit ne foras vagart passim et spei laqucis irre-

tiri, corpus enim baud rata domicilia adsimilatur, cui sauras totidcm portae saut.

Venta sapicntem (me: W0 sivc guai addictum, Diis omnibus papularibus, vel
Brabmlne arcature non excepta, veœraüouem non amplius praestare hac disticho doeet

pneu, inferiores eteuim Dei, que: yulgaris consiguavit religio, mcnc summi numinis, i

t

.vfif’fvæk
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Brahmi surit evolntiones ac &véææ, quibus spretis dentus in omnipotentes: ne vernir

Deum mentem dirigere debet. Harnais per se quidem ventorwn Dei ac dein illi sont,

qui m: vocentur, inter quos Iudrus principatum tenet, hoc loco auteur ad omnes V
in universum Deos transfertur nomen, ut certe Schol. inteudit, structurum hoc mode
solvens: avr a W ah àuî Hammam n Per qui: sive cucuraùmem po-
tentiam illam suprabumauam ac fere divitum (fêtât-Fi) intelligit, qui pnediti upieutee,

quemadmodum Visvâmitrus aliique, miracula perpetrant (cf. 33.), diyitiu ideoque et im-

perium mundi prorsus non curules. Vocabulum coniungeudum est cum affin:
Schol.: w: a? Mât": (sic les.) fixa: «a Possîs amen in priori hemistichio à
vel eliud quid, unde Localis casas in Scholl. forte enatus, cogitation addere: ubi-urique

l du! et lectionem Cod.A. Süîr defendere, equidem vero nativam verborum consentio-

42.

nem praefero.

Sectionis sequentis lemme est W mapu’ludo temporir,’ que in velocitate et revo-

lutione omnium rerum ceruitur. Primlm que requitur sententiem in vertere in anima
eut ac si omnia iam practerita poche obvemrentur: hic pulchra quondamfuit urlu- ceL,

et quum nullum min ScholL insertum sit, capienda omnia sunt (3qu comideraüo
rei pnesentis olim interiturae. In singulis vocabulis non baerebis, au? rota, telum etc.

hoc loco curetant: et regis mame: significat; Schol. m: W: fifi (En:
àuî ais a Ah bis igitur diversum est cm cactus deliberanlùçm, cui epitlletou En
en melius convenit quia interdnm versuzum simul et mAârgamv intendit (vid. Sring.

vs. 52.). Princeps ex rcgîo sanguine natns, 1133:2, der Krm’tprùu, inducitur multitudine

cultus quia praximus est ad imperium capessendum, Schol. ad regulos et principes summi

regis metropolin frequentnute: referre videtur: a î m à W àu’î’ fiai:
Adiectivi numerum pluralem Cod.A. quoque praebet, ad maliens fartasse relatum, quod
minus placet et uesurae regulis contrarium est. Collundaloru, firEIH: poetae mut cive

potins buccinatores illi qui in aulis Indicil dicta et fauta reguln pracdicant, Schol. filâm-

tŒl’: (vid. India Il. p. 54.); borum praeconum laudes et oratioues egregiae in univerium

(m: sur) interire dicit pacte in ut omnia ista in bominum memOriam un.
, tum aimant.

43. Seuteutia baud inepta, imo imaginum vi recte perspecta, sati: elegans. Tempu: (mg)
et fatum (errât rive m Bhavâuî Du) duobns talis ludunt, quos continuo iactitaut,

calculum scilicet nigrum, noctemret caudidum, «lien; pro alveo lusorio (mais) orbem
terrarum adbibeut et immine: I frustula quasi ligne: sunt (m0. Imaginun’ ipnm

, îeleres saepe usnrpaverunt; cf. Palladae epigr. 120. nazyvz’ov 55-2 m’agm psçcixwv Gin,

coll. Paul. Silenn’ariiepîgr. 69. et gnoma illud: dei 7è? si; vin-180’411 OÎvA’lèGgIU’BGI»

TefeM-’Àdelplx. 14,7, 20. in; m’a: en hominum, quasi si lutin: tuM-hflorfl. Carm.
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l 3,29,50.: fortune -- [adam insolentem ludere patina,- PIaut. Captiv. prol. 22.: Di ne: quasi

ipse; homme: haben: et similem fere atque in versu nostro descriptionem apudPlularchum

de nid. c. 12. ubi Hermes cum Luna latrunculis ludit ut dies epagomenos exinde lues-o 35-

cipint. Ad rem quad nttinet, non apud Bbartribnrim scbacbiae, sed vetus ille latruncu-
lorum, sive tessersrnm Indus, anSt’a, intelligitur, quem Ferdùsi une cum Anbibus
(vid. finie de ludis p.49. 60.) Buzurjemib’ro adscribit ut Indus, a quibus Sbabiludinm

accepent, tentai-et atque explorant ludendo. Verum amen nomen ipsnm 0:3 Nadia;-
dîwn, quo apud ipsos gaudet, ex sanscrito nfiîfl’ proveuit et illis temporibus longe vetu;

stiorem esse ludum, iam e Nalo, Mrichnkhakati et Amuro apparut, apud quem termiui

technici leguntur W: la", bat,- m: ceteri; de mode ludendi vid. Hydium mode lau-

WVQÆSJ et pmü Ultnj. 1726. Ad fatum ludus iste eo
mineures-tu, quad Arabes, casque sedums Cedreuus, mundum repratasentare cum

’ gantant; Anephadi ex Ibn Chalikana ad Tograi carmen apud Hydium (p. 52.) un

M

inquit et ex alias seutentia concludît: Will Ü. 0)..le sans
6155 m3 d’à; au?! 03 proutantiorcm en; Nerd Iudo
Muni, quad I710 [adam osmose-al prædesh’nah’onem et decrelum divinum, la: [adam-

Shahiludii en nages; qui: scilicet Sbabiludium cutis regulis adstrictum est, Nerd autem

casu regitur fortuite, quem 0b rem multi sunt Orientales in imaginibus de rebus coelesti-
bus ab illo ludo petitis (vid. Kyrie l. l. p. 7. 13. 15.), quad iam in nomine au au: expresv

sum. pute. Apud Indos ipsum creatorem ludendo creuse universum, tritum satis ac no-
tissimum dogma tetigimus Niti vs. 89., de fato ac tempore saepius dicunt m: ara-JE: na-

R113: ut est in Mohamudgara. figurante: nom.mtiuîmiligiturqnomodomfin
propr. niga- en!) forme huri talis ludere potuit apud Nalum’ (Nal. 7, 6.), calculus aigu, a;

t ebeno Inclus, perdere, caudidus vincere debet et taurus notissima mali daemonis imago
est in mytbo Bbavânîs. - Correctiones in bac disticbo a nabis factae levioris sunt m0-

menti, in membra priori a delendum erat, lectio autem Cod. B. w; pro
nibiii est, ueque admittcndus pluralis mi quo sententiam incipit idem codex. . ..

De brevitate vitae queritur et de temporis velocitate quibus amen non moneamnr rebus

terrestribus dediti. W legunt Msti; in Cod. A. praeterea W. prunus mon.

non adsunt. ’45. Lamentantes de eadem re inducit bomincs poeta et prudentiores illos baud fieri ammo-

pere mireur. fluât; adverbium idem. quad fiait cum seboliis in W: mutavimus,
quum in Cod.A. 593m quoque entai-et; Pro il! Edit. Sr. quad bac loco omnino non
quadra, Cod. B. au legit, sebplia’ste veto au: unice rectum, significatur enim ru Je quo

"ioda quuuntur et quum mode reh’nquunt. Vocabulo B. et Scholl. substituant;

i 29
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idem Cod. mû loco aù’ induit, utrumque in commentario legitur. Verbum ultimum pro

. 55h13 recepimus e Cod. B. et ScboL quippe quad fortins et rei accommodatius.

- 48 Tris que sequuntur disticba. scboIiis destitnta, ad scutum obscuriora sont, pneurtim r
si tertium, quad vocamus, comparatiouis respicis. Quoniam vero de temporis velocitate,

agitur, diacre mibi videur pacte: caphndam esse accasionem nec tempus frustra transi-
gendum mis in res terrestres cogitationibus; sed coelestia potins omni studio ac labore t

V, expetcnda esse. Omnia asecundo pendent bemisticbio, quad prias-a ennutiata exemple
x debet illustrare ita ut, quemadnodum in versibns 47 et 48, cardo rei ultima velum: in

lissa. Banc Rogçriu vertit: il est né pour couper le bois de sa mère, de dolore ac tristitil

. explicaus quam quis matri parut. Equidem a matœacceptam intelligo magnum. enim
vivant encrier: idem erit quad in venu seq. fana-u transiger: invenndem, ut si quis cum

mulieredecumbere ueque ampleeti .vellct. Hueseuum disticbo santonines panicaut
quibusdam bypotbeticis insu-lis. Variantes lectiones nullae sont niai quad Cod. A. Éla-

aaà legit. I a .Quod de maturations et institua sire virtute (in?) modo protnb’t, bac ad sapiensiam et alo-

riant iam extendit «au, utnmque inntilem signifions niai viribus suis canprobatam.
Scientia enim non spreta. id est bonorata, magna interibomines auctoritste pellet qui-

dem, sed ipsa debet esse modem et obedientiue admets, gloria et fortitudo ad saluent

supranam nimlopotw, sin minus inventas meut. Vocabulnm azurins cum ante-
- c - codentibns coninnctnm boa loco ces-vices» signifias; MA; acharnât a?» Ianupro

’ ana: exstatmêt: bons lectio, cf. Sring.58. , . - i -
. Banc qnoquc sententiam ad verbum quidem, sed ita amen expressimu utsensum supra
v indicatum praeberet, particulis scholiorunt marc cum supplantes ac si esset à a afin-

fi 5&1; En? et roll. Scientia signe dessins» ea est, quae non cernitur ueque aliis
prodest, igitur m bac loco cum macao virtuels tconvenit; talis cruditio, perinde
se relique quae adduntur, non conducit et, ut Regain bene vertit: la oie d’une tell:
persane a: comme une mais. mouron»: ici et [à so m’a. mafia! Cod.A. debemus,

inEdiLàfifl’ünBÀfÎflïm L w ’ A .. v
Tristis poche .contemplatia hoc est: liberi nostri godan mode nos deplonbnnt ali-
quando, quemdmodum nosmet ipsi parentes iam emortuos memoria tenonnas, similes

v igitur sumns-arboribusa confinais Groupe fluch’busievulsis (si. Nît.36.).n Structure sen-

tentiae paullo est intrication-ai MW perdant, prias à» ad natos,alterum ad qu:

referendum, am: denique sont liberi nabis similes, Scbal. me explicat, ideoque
mntare nolni vocabulum, in Cod.A. exeat en? à à, in finira: étala-r: l r Idem codex

N ruche ’ ui lectiouem nost mentor exquisitiotcm, Schol..per W .P lareddit ut illud vs. 42.4 In bemîsticbio secundo particulam w e Cod.A. intradui-
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mus; B. (à: w: praebet, une; ut est in Edit. sensum amniuo turbat. Eadem 8114230 e r

Cod.A., utvidetur, traustulit, glossa illa delenda est, at non W uti falso in texto po-
saimus sed cum Cod. B. film scribendum et cum seque’nti coniungendum eut;

Sententia plana ac facilis quam ceteroquin Scholinsta optime dilucidst, dicit: buius an-
naruln ceuturiae squinquaginta aunas somno inipendi,’ ex reliquorum quinquaginta anno-

nun duodeoim et dimidium infantîa et totidem senectute canSumi (mûri? alan;
armât qui aussi garât ms and W .) virilem denique «un, agami qui..-
que annis constantem et miseriis quantumvis obnoxiam, iinanibus laboribus conteri ad

ventriculnm implendum Il) cf. PsaIm.90,10. Pro Cod. B. iubet
W sans aquarum similis. rappéiwg àâ’uSewmç. ’ a ’

E re scenica Indomm petit: imago: quemadmodum mimas (au) varias induens persans:

(m (wifi), fabula peracta cortinam intrat sic bamo e vitae tbeatro discedit ad or-
eûm. Paries illa versatilis quae imam quoque et enfin nominatur, pictam fuisse ap-

paret ex nomine m mais p. 103. r *
Continet caput sequeus commoda devatorum cum principum vita aernmnosa collata, ne-

que tamen oolio’quium, vdici potest ut inscriptio fert, sed de titulis non est quad
multum curemus quum inter philologos constet quam sit incerta inscriptionum titulorum-

que actas et quam inane eorum pretium. De numero buius sectianis disticborum panez

i [tramonenda sunt: in Edit. Sr. et Cod.A. undecim numerantur versus quorum quL

53.

dem unum entirpamus; leguntur tamen duo aliî, ad hoc caput nulle modç pertinentes et

a Roses-i0 quoque omissi; is vero alios. inseruit in Cod.A. noulexstantes quos etiam nos

numm- hûc "aima, venu du? "sive fiant? regeli) ail-aquilins
regiae maiesuti’âaeipoinpae opponens venerstionem’ qua devoti fruùntnr et gloriam qua

carminibus cumulantur. Visargus in vocabulo Œ’delendus erat et" 33-51: scribendum

cum B. et Schol.; Cod.A. singularcm numerum errore babet 3’58: In fine primi be-

mîsticbii pan-o a: recte legitnr ex nexu et anctoritate Mstorum. Alia denique lectio

Cod.A. bouum sensum praebet. Ceterum. Rogerius in paraphrasi versnm
sequentem cum bac coniunxit, quo fit ut decimum capitis disticbon abesse dicat.

Tribus versibus praetermissis, qui sermonem aperte interrumpunt, pergit religiosus (gîtâ-

t? (131:? fifi" fifi Schol.): nos quoque uti tu rages ac domini sumus potentia nimlrum
nome ’- serinones su’nt; bellica’ vît-tus - cupiditatum exstirpandarum facultas; houas de-

m -- discipulonim veneratio. Verbum Que maous. et Scholl. Mu. scriptum est
inti; in Cod’. B..porro reperitur 043.5330, enim ultimum vocabulum mita-
tîus quidem est, nec tamen de genere nentro (a: constat. Pronomen à in fine bemisti-

cbii omnino falsum, in sur cum B. et ScboL correximns. Idem Cod. postea legit smart.
apion: accoecati pnlcberrime, et versum claudit gavas 1’151th «à? quam lectinnem

’ 29°
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, tscholie sequunturi 53:" "fifi à m 33’ mû fifi W m à

(augurait? si?! W: il - V v514. Animum contentum nullo modo cgere, imo veto revint! unrs’ga a’wcppoav’vnç esse in-

tendit. In Cod.B.lpro uestimenttr senti: a m entat: tu contentus’ es felicitate,
quad etsiminus placet, tamen iam pridem ab nuctore libri Duarûpala’ legebatur, qui bunc

versum tanqnam aequabilitatis (fifi) exemplum sibi sumpsit (vid. maman. in tbeatr.
Indic. I. p. 49. vers. german.). Fortasse est cui se commendet correctio fifi proiuag,
nulle tamen auctoritate nititur, ueque bac emendatione opus est, quum [souper sis, per

nos licet, bonum sensum pracbeat; . - a - -
55. De apibus bue illuc volitantibus- in secundo bemisticbio duumpu est imago, sed in ut,

si quid video, ampbilogiam simul quaerat poeta: miam apis est, cui verbum aï
convenit, agar: vero potum desiguat inebriantem e florum succo paratum: bonni-es isi-

tur apum instar aberrant et iaminm tremulenti divitias tunquam flores prosequmltnr.

Scholia Mst. inter W et W inserunt am, eomparationem in Dvandvo latere indi-
cantia. In Cod.A. legitur, epitbeton ad Infini! pertinens. Pro mît ex Cod. B.
et Schol. m aec’epimus; lectio einsdcm spemere omnino falsa est’et muton-
mon unice sententiae convenit. Scholia impressa’ per m faisant lectionem respi-

ciunt, Cod. banc explicationem scripsit quidem sed postea’delevit. - r
56. Sententiam banc iam vertit munîm- (in Radic. p.306.) cuius baec est observatio:’,,At-

mepadam’verbi minuit, nunLta’ntopere ab metrnm, quam propter alinrum
vocum exitum." Et sane alliteration’em in bac disticbo studio quaesitam esse, neminem

W fugue ueque tamen in omnibus bis exemplis, qualia iam supra babuimns, modaux-
transgreditur Bbartribnris, sed in quibusdam tantum voeabulis similis cumulait» elementa

ad gratam soui modulationem captandam, ut in Güagovinda fit, et in ,Brahmaaas’anrtapû-

fana (p. sa. 39. litas. 50.95. etc.) prostant exempla; v. c. i
I ’ ’ v- a? W est i

W sans??? a n .Hoc genus est illud. quad veteres 31196:,on vocsrunt, scilieet multitude vas-bons»: ex

une litera inchants’um (frisions: Etym. 1, 25.), Indicis Vera serioris uevi paetis adeo pla-

cuit ut in ’carminibns consulta artificiosis ’integra conderent disticba binis’tantumliteris,

7;. (mg) imo singulis (pana-(11(1) étamper recurrentibus. Conferas mode Sis-pal. 19, 84.:

«et codera libra vs. 114.; f .1:
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rira W mû gâta: n
(«à 51è armât a: u

quae illud Ennîi : 0 Tite lute Tati [tu tenta gymnnz tuliui longe superant.

De vocabulo à: vid. ad Sring.91.; Schol. b.l. Hà cxplicat, quoad sensum scilicet,
quia Vitus, interlocutoris et scurrae in dramatibus personam induens, herois simul prac-

conem agit. Quod vocabulum attinet, ma: homo culions est, dein in ge-
nere insignis, 35T vero negationem adfert, unde Schol. W: exponit (vid. er’ng. 83.); I

W: idem explicat: 5115:3 à’aa’: (En: Hun-r: Ceterum pro in vocativo, uterquc

Cod.A.B. legit: W à quam 0b rem no: regem x’ntueamuri’ lectio bons et facilis,

cuius tamen in Scholi. nulla fit mentio.

Rogerius primum versiculi membrmn de creatore intelligit: un mm me: verstand en
vemufd heefl du: wereld’gemaelrt, ut propria ipsius verba sonant apud Dappcrum in Asia

p. 29., sed hune sensum non inesse, varians iam lectio à: felia’bus in Cod. B. pro à:

prodit et Schol. W quoque ad traxit; REG? igitur mundi altributum est et disti-
cbon in reges prolatum, qui quantamvis patentes pauca totîus mundi et per exiguum tan-

tutu tempns possident. Ex bis fuel-e antiquitus qui totam terram accaparent, ut 35m:
eiusque filins ami-Pu cuius fit mentio Nul. 5,145. Asiat. En. HI. p. 39. et fuere quoque qui

summum imperium ex devotione mox deponerent; sunt denique hodie qui regionibus im-

perant multis Schol. quad terram universam fartasse designat), fastus igi-
tur rcgulorum, aliqËmt tantum urbes tenentium, prorsus futilis videtur ac ridendus. enfin

qua-f: legimus cum Codd. tanquam Adiectivum ad W1 pertinens; Schol. pronomen

illud paucitatis explicat a. are-d. «a sa». «un av...-...m;;
Eandem un: pralinait anatomie. Maîuris momenti var-iam lectio fifi est in Cod.A. cuius

aboli: impunis insenm uncinis inclnsa: au"? Ennui?! [aumâ-Ët 5171! air]

à: à: a? m8355! I MW (MfiCodmmo mmwmrfîr
mû Cod. om.). De permutatione literarum a et a vid. Nil. 13.; retinuimus hoc loco
m’à’ quad et Cod. B. tuetur, verbis sic iunctis germanice: van dm Fürstcnhundcrlen in

un." hein Augcnblük gagangen worden auf der ungenosscncn Erde h.e. multi fuerunt
quibus exigu) tintant tempore imperio frai licuit. Reliun faciliora saut. flâneri-

psimusvut Mm. t . I- ,Legitur versus in Edît. p.108. inter illos qui in Cod.A. desiderantur et aperte ad «put

nostrum quo rages patina, cui accedit quad Cod.B., in ordine versuum
insto uegligentior, omnes tamen haste sententias, ut tabula in fine exhiba, quodammodo

e collegerît. Sema: satis est penpicuus: tel-m universam, grandi une figura, placentam

lutem appellat pacte, oceano veluti veste striata involuum, atque huius glebae exi-
snun denim putain, undemque bellis innumeris, acquirere dicit "guet pauperum
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61.

insuper copiolas flagitare quum datons (m9 debeant esse. In Çod. B. secunduu ter--

tiumque membrum hoc modo se habent: q

à W a (a Un? nm u
à mâtât sur finis? à gay (fi? agir u

eodem sensu, nisi quad egeni terne quasi possessores inducuntur, quibus frustum arum
eripiunt principes. range-w ex Cod.A. et Schol. scripsimus pro mm - forma con-
temptus est ut mur cet. cum pronominibus composite vocabula.

Fabulam respicit pacte illam, qua Sinus in tin quondam Deorumpropter magnum Dei
Brabmânis fastum, «put illi abstulisse traditur, idque statim suc capiti signala honoris

imposaisse, quum sese bumilem redderet Brahms, Sivus exinde m: dictas fait,
’ Brabmâ Vera, qui ante: nominabatur, tribus tannin capitibus incessit poster. Sen-

me. igitur senigmatice proposih, mulet ne moi-tales, pnesertim rages, devons con-
temnere velint, quum vel ipse Brabmâ ab super-bien: advenus devotorum Doum, Sivmn,

poenas luerit, et quamvis immortalù. id quod in interrogation, ncgative sumeuds, Met, a

sang: fieret. - un: in Cod. B. niai e Iicentia pro afiùumptnm velis: illa Jane dentus
fait. reiiciendum est. Ceterum minis bac mode fortissimis ex religions: peütisoptime

claudit sectio in reges potissimum directe et bas quidem 0b causses cum Rogerio bue

ç traximus disticbon, in Edit. p. 109. entas. ,
62. Caput septimum, mzàâ’mîr inscriptum, meditstiones continet qua: prudeus quisque, ex

mente poche, secum loqui atque ad animum dirigera debeat. De uniate res-Inn un.
danarum plerumque agunt sententiae ad similes, «pite tertio entames, accedentes. -
Constructio lineae secundae haec est: fifi ÈME! (male B. film?!) siv. ami: à.
faim-â hoc est u Adiectivum W scholia quoque legunt, igitur mixture no.
luimus cum A. in fifi tarpan, ueque inïfilà anrumgis subiectum cum Cod.B. sui-
psimus tamen ÊËŒ: émut; quorum prias A. et Scholl. praebent (B. fâgkïz), posterius

B. et comment. (A. W), verbum enim 31h06 loco Activum est ad primam pertinenz

Ï dessein, igitur subiectum requirit, cuius obiectum mm hmm n Loœüvns

63

peseta"; W ad Furia referendum: 3&3: W Il. e. propriis
cogitstionibus o car, mente tua conceptiycoutentum esse potes ueque opus est utah’is ’

lucri causse adsentiaris. En Rogcrù’ versionem ne sensum quidem exprimentem: Pour-

que] le: homme: vont il: tout les jam servir pour pas d’utiMli’ Si tu n’as-pires que:

les choser du "sonde, tu heriteras. ou tu recevras- Imsucoup de contentement.

Vocnlas sa la à lconiunxir’nu’s in sa: obimperativnm sequentem et Schol. Pro a

m9 Scholl. mfih° scribunt; utrumque admittit orthographia, lites-am a interveniez
’gëfiliiteum pasceus. Voluptates intelligit poeta que nabis effingimus, WSch.,
que tamen cogitationibus nostris non adducuntur sed sponte sus adveuiunt Ibeuntque.

f’ [A7,Vx-fi f wah i » r tu- --
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Verbum goum 53, de quo Romains meus in Addendis ad radices marmita animadvern
complote: idem significare ac fruere aïs, solita signification cepimus ne unicum hocce

disticbon reliquis .repugnaret que fugiendas esse voluptates suadent omnes. Partici-

pinm denique mm scholiis solum typis expressis exstat, Mstta Wscribuntr
Monet sententia ne in res terrestres, ferra durions sive aheneas, quas vix aune vix qui-

dem nabis subiugamus, mens inclinet’sed coelestia potins expetat. Imperativum mu

in Scball. manusc. per 533555 explicatum, contenus flagitat; Codd. ami: ad qui refe-
runt, festinantius ut equidem pute, Anusvarum panentes. Pro infirmât Cod.A. iubet
m stemm domim’. B. quantité qu’ait condüibnem: intactam servavimus lectionem

vulgatam rebus sensualibns oppositagæpèm magnas si

La, C :3. du a; un»65.
Ledianes. me sont une. magnum ad au? trabendum, et :533, loco fig,
quad in textum recepimus, quiasmulieres, a Rogerio quoqueinductae, baud abesse pote-
rant. Minus exquisitum est in B. wifi-FIS celerûasfluminum; en"? enim complexum indi-

ont rerum similium ut vulgo m afin: vero fluvii videntur auctumnales, quorum aqua

aestate non conspicitur, uti fluoit" mendax In. 58, u. Job.6,15. 20. ponitur. Scholiasta

rentenfiam magie dilucidat bac modo: à çà m: 5m33: a a aux:
agitât SET I m gala: u Perflumen coelcste Gange
indieatur, Sels. W; de Ski cognomine vid. ad Vair-.1. N
Mcntem horlatur Yogi ut paupertatcm eligal voluntariam cum frugalitate et abstinentia

coniunctam, qua saepe gloriantur boni illi, quum revera gepig’æqmgæbmæsuœ
"un instar, sin: vunrmœSWa’yos. verborum structura verbisque singulis qquae
die; «quem npüme suppeditat Scholiasta: à àfl’: à W FIEF m

. W Vulg.) ITI’ fifi-RI 11T fêtait 31-5 Il Membrum secundum pro
Dvandvo haberem: principis adspertui obliqua et mobili voluptali mcretricum similern, nisi

commentarius aliter disponeret tanquam Tatpuruscham, addens: 89’ aï
a; àgm ara-â n. Vocabulum fila? e licentia metrica pro fêtai-f scriptum est;
glossa in Cod.A. marginalis volumes, Ienacinium fiant explicat. proprie Ion’m
indutus, Scb. W: in plurali numero mallem, 0b verbum sequens, nisi omnes aucto-
ritatesiconsentirent, idque eam fartasse ab causam quia ad mentem dirigitur mafia, plu-

ralis igitur in adiectivo aptus baud fuisset. Bennes, urbs sanctissimasemper habita est
et bodieque omnium religiosorum refugium, in Prabodhachandrodqyo vocatur: solum sa:

que scienls’ae natales exoriuntur, un» adulât. MW gaga u
(Colebr. Asiat. Res.’X. p. 1427.). Sunt tamen barum urbium aliae pet Indiam disparue,

inprimis Ujjafinf, quae olim ex paradiso in terram descendisse putatur. Vid. "Giron. ad

Hegbadut. p. 38. ubi septem urbes enumerantur tanche: L
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67.

ashram au mm un? me: enfin" a

a? HUE? a8! saur W: u l
Pompam regiam describit versus et quidem ad coulas, ut in dicam, depictam: rex proce-

dens ante se babet puellas suaviter canentes et praecoues laudem îpsius celebrentes vivi-

disque coloribus rhytbmice exomantes; Schol. 531m? SÈME-f criât-à È-
un: w: n Habet in Ilateribus virgines b.l. nm: nominatas, utpote ex nec-
cana oriundae; in tergo denique (që in Cod.B. et Schol. magis vulgare quam «111) se-

quuntur mulieres émiât; tenentes, e quarum armillis iucundus sonos auditur. GMT est
flabellum abigendis muscis, putoa’o’Bn, muscarium, vel ex permis caudae pavoninae con-

fectum (cf. Martial. 14,67.) vel ex cauda bovum Indicorum; 410M. En. 15,14. Ë» fli-
rwv y: 15v 695v nazi flic Mazoo’ÉBas raûvrat.’ Persas bis uti muscariis primas for-

.tasse Menander retulit apud «Mandarin: (XI. p. 484.. de quorum ancillis flabelliferis egit

Pignorius de servis p. 1:22. conf. Martial. 3, 150.); postea Romani imitati saut. De Umbel-

i lis vid. ad Sring. 39. Quodsi igitur omnibus bisce rebus uti liceat, hoc est, si rez aliqnis
cit, tune operae pretium esse dicit poeta, vitae dulcedinesaliquamdiu percipere. Voca-
bulum m recentioris videtur originis, quum ad radicem non facile referri possit ne-
que apud Amarum legatur; m: lassions est, proprie lingam, fille (mû W m
mû m oh Yadaoas ad Sisup. 11,6. coll. Sdhü.Darp. p.320.) et Matis nope oppo-
nitur sensus coercentibus (Brahmaam’o. pur. fol. 20.); m fornicanb est in Carefi Lex.

l Bengal. (cf. Supplemd. et canai-.315). Rogerius sententiam nostram cum proxime an-

68.

tecedente in Imam conflavit unde in fine sectionis disticbon desideratur.

Si omuia perceperis, que ab bominibus desiderari salent commode, quid tandem efficient
et quaenam utilitas exinde capienda? fi? scilicet me n Capüipedem imponere gestus est

victoris, Reflux. 7,67. ubi proprie Dr. m En? W: Il Rogerius recte in notula
addit: si achalent Dei Brahmdns’s animer: lissent. m enim! cyclum sive periodum cres-

»tîonis’significat. .IAudatur disticbon in martyrium p.99. ubi variantes lectiones cum

conveniunt fere: à fié: utetque scribit, pro tintant: M; Cod. B., àafiim:

A;

69.

Enta: Moinpr. pracbet lectionem satis talerabilern. In fine Cod. B. iubet NEUF? F13-

35! rectius me]. H515? mrtals’um, et âmmw. 8, 50. L
Quid rit 311313, in que commendando tata versatur centuria, declarat trinis poeta.
Quanta pulcbrius Bhagaoudg. 6,1.:

l

andin: sium? ma: 55 wifi a: l

s 11 m a fifi? q a W m: uGod.B.Anegationem geminat et singularem praeterea numerum iubet a W tînt:

quo nihil mutatur. na: cognemen Sivs’ est. l
70. Sivi vultum live, quad idem valet, vitam asocticam, summi numinis adorationem non ex-
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72.

73.

7k.

LlBER TERTIUS. 233
cludere, constat, imo Brahmnm mente complectendum et cognoscendum esse quam un-

xime inculcatur. Tali summum numen meditanti omnes merit voluptates qua: nensibns
nostris percipimns, contemnendas’statim videri tametsi vulgo honoratae sint atque Ma.

malae quam maxime. Adiectivum W° SchoL explicat: W: gag: mm à afin:

hi 11m: m: En: u lScholiasta à? non ad Brahmum trahit, sed mÎuT supplet: quomodo tamtam adepta-

ru: Cl. t VDecas octava inscriptionem gel-ü: inter neume et non «clama hauüan’o film:

et de rebns pnesertîm caduc-i; agit, quibus animi salua opponitur. Atque hoc primo
versa viluperat cos qui libris sacrifia smilatem quasi «se addicant sui 5min scientia
neglecla. Quid enim omnes iin libri prodesae possinl, quaerit, qui paradisi volapü-
les promiuant puidem sed circa open et officia sibi non constent (fifi: i. q. Mg de
vera salutç mantes: itaque omnes illorum distinctions mercihus nm: comparandae qua;

facili negotio sibi pante quinqua potcst (cf. Bhalav. 2, 42. seq.). Propriae autem saluais

acientia devotionem polissîmum intelligit auclor quam quidem dicit omnia mala passe

auferre quemadmodum ignis, in fine Kalpi (ma) ekaâli sen temporis Dei vertice
cadens, mundum destruit ipsum: hoc modo se ipuun noscens a malis slalim purgatoi-
(cf. Bhagav. 4,37. ubi similis de refendue igue figura coll. vs. 39.). Nullum sensum prao-

bet in Cod.lB. et spernenda quoque eiœdem Codicis lectio est W.
Principes atque omnino divitu, elephantis equisque gandentes et lame viventes, Deo

marlis Yamo, nisi virtutem colue fil. v ’a . 1 ., . .. .. A c. .. i i .
hm Mn. (pas. 530 [me m .. tu, quia in nono Cod. legebatur et quoad sensnm

La! capa: hocce pertinere videbalur; scholiis practerea destitutum est. Rogerins 1min;
loco aliam senteutiam praebet, hoc sensu: montera Merum, oceanum et montes marina-o;

en: aliquando, avina ocra hammam vida»: (vannure, quam inter Satan frustra quem.

Elepbanlorum epilbeton: W: vigorem et furorem indicat, sunt vero in.
segnes, ex fatigatione pala, ac somnolenti, tamen ante portas plantai! novam patati pom-

pain; cf. Mudrdralæh. p. 41.: lira: W: Il De eqnis verbnm
mineur», cumule incedere, cpe’Âyew, usurpatur, qnod proprie videtur graüosum et glo.

riosum equi incessum significare (courbatu). Cetmm au" cüham est septicordis, àg
tibia ex arundine Bambu confecta, 57:; Wpcmblum monnaie, quod dicimus turcicmn,

m gympanum magnum bellicum (Chandica 2,54.) et in (ionique coucha marina qua
classicum canitur: instrumentis bine musicis regem e somno excitare consneverunt Indi.
Sensus est: xaÀewôv Tà figue 55a; àvSguimu; 841’909. Magna varietas est in Cod.B.;

in primo bemistichio W (sic) nm ett pro à en: contra metrum,
niai Rephnm palas neglectum. In aecundo hemistichio leguntur 35! fifi? pro wifi a,

30



                                                                     

Ai7

234 IN BHARTRIHARIS CENTURIAS COMMENTARIUS.

75.

16.

77.

78.

verbum tamen poeticum est ET 4- 7; de sermonibus quibus aliquia non obtemperatua, cf.

mm,.1,1,60.: W am Jpernendo nrmonem. Dein aequitur Q? fifi
et in fine m. Faciliora igitur «cabala, metro plerumqne adaptata, insolentioribus
substituit Cod. ut fit in sententiic gravioribus quae in ore hominum versarisolent. Ni-
bilominus glossemata puto, que tamen, ut plurima reliqua utilitatem tuam in inter-pre-

undo babent.

Deerat trium syllabarum vocabulum post fifi tum in Edit. et Schol. tum in Cod.A.
Particulae ad lacunam aupplendam in prompta sunt, sed lubrica in eiusmodi lacis couic-

ctura est; aubstitui W, aspecta tamen malien. Infinwrum ordinum, Chândâlomm
cive Pariarum puteos ossiculo insignitos esse ne aliî ex iis bibant, ex hoc venu diminua.

Codicea LB. au? legunt aensui et metro contrarium. Diaticbon ceterum facillimum est. "

qumines indncit ambigu haerentes utrum in divini fluminia Gangis ripa devotioni sese
tradere au potins mulieres colore et literie incumbre magis eonveniat; hoc ultimum pleris-

que placere, queritur auctor, brevitate vitae denuo in memoriam revocala. Vocabulum

mime loco cum ava; Hà: M convenit, sensu, ut in Bbagavadgita elatiore: de
sensibua voluntate sabiiciendis, tametsi par se Haï poenitentiam significat volonta-

riam et cruciatua et veto nqœptos, unde En: poenitentis nomen est frequentissimum;
apud Manum expiationem pecoatorum intendit, in tamen ut Tapa: naturale, ea vivendi
ait ratio secundum quam debita ordinis officia aliquis praestet (Mana il, 236. et sacpius).

Wdedimus e Cod.B. et scholiis, ueque enim Wsensum videtur praebere
commodum; Commentarius ad subiectum truie vocabulum: lâzùw RE 11511111: tune

sultan: legeudu-m-qfiqw: Idem Scholiasta W a sequeutibus disiunxit: libri: sa-
crû «trauma: et 4:0th pmfanù, quia mon». de libris tantum sacris usurpari so-
la, quod tamen non ubique observateur. Nœud inhuma finage; MeIeager quoque

dixit in Anthol.î. p. 35. iblq. Jacolu’.

Miquantulun baesitavi in secunda lutina versus voce unît ob explicationem Schol. 851 V

W: (un: quatumim’tantum agnoscere videtur enuntiatum,
mm: leëione, cui dein W HIE sequaturcumtparticulak aliqua conglutinatum quad
palebriua urique foret; M fifi contra metrmn est, mm autem violentior iusto
et nulla auctoritate matir-rata correctio, quam lutins videbatur domina»: servare et ad

regee "ferre in univerm. Hou enim, quantnmvia mormon et pervicaçen, calen-e malunt
- bombes, ad maiorem dignitatemadspirantea, quam humaine fragilitatis memores religio-

aia oificiis noue. Pro w ut est’ferenda Edit. lectio, Amont" senile connu:
vol dans tarifie corpm fermier» adieet. babuvr. ad me? pertinens, recepimua en Cod.

A. «schah au a m wüæææmmm me n madame autem,
quad et A. pnebet, empunximua; Rogeriua rififi quoque legît: qui ne phare. .

’i
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79. Desideratur sententia in Cod.A.; in Edit. Srir. ultimum libri locum occupat, sed cum

Rogerio ad capot bocce necessario ont referenda. In singulis verbis vix sans lector
muetsi gravius aliquid plerumque in se continent quam in versione expressimua: m, cuius

.apbaeresis notam omiserunt Editores Sr. tudieu: effare denotat; a5 Ihesuuru: speeiatim
pecuniam significat, quam terne tradere in publiois soient calamitatibus, uade dîna cuf-

fonm propriam mm vin retinet, dein vers perdition ut nos dia quidem me-
tapbora amer-groom dicimus. and proponit Cod.B., a verbo rectum Accusativum, pne-

tulimus Ablativum cum Scholiis. Juana; filin cognomen Gangae est (v. Mm. ad
Megbad. p.59.) et montât»: princeps Bimâlayus. Ceterum un: arcte enlisent cum se-

quentibus.

t 80. Invenitur versus in Edit. p.203; maupwimns, Codd. renitentibus, qui
membrum secundum hoc modo eoncinnant: ’ ,

A. fait au mugir arràg etc;

B. (a: (sic) 813m Stèg .Pro fig porro A. SIR scribit et surrà denique loco M. Hancce ultimam leetionem

adoptavimus, in 31m7? cum Schol. correctam. ’ *
81. Contrarium depingit sententia et prorsus non iucunda esse asserit sa, que disticbon pro-

xime antecedens ennmeraverat - si priorisibemisticbii interpretationem nostramlseque-
ris, sed iam video me particnlis esse falsum quibus rente perceptis vers haee est interpretio:

Quid non iucundum est babilan palan’ùm, quid non adire contus et clin, mauve, non

cette": pennagndlcum cari: vitae instar unicit- convenus: falsifiât: coudent gaminera

roll. flaque cum priori venu Mami-comm com un me sont oblectamenta, nihilominus tamen sàpîentesinaée’ 0mois

paso vinidis babentes, fugiunt. I Pulchra hac in te pneu ntitnr imagine, quam cave ne in.-

plures separes imagines: u! alu anis. ut candela venta lremulalu, a: garnirais ambra.

Schol. explicat aura: qui? un": a! au: omît: m: 332m
m Il ceterum structura nullam babet difficulhtem «summum mali statif u:
Grammàtici loquuntur, pendet a 113 [prOprie: iucundurn habitatiom’] item âne: gaudie

(en ’wobnen, en l’reuen), quaproptereadem vi in altera sententiae parte Delhi nominis loco

partie. fut. pass. mai! adhibetur. Loeo au?! Cod. B. m omne legitç nos naumun ex.

Â pressimus sententia iubente, maior tamen vocabnlo m vis inest, seilicet «pieutes in so-
litudinem se subtrabe’re omnibus ternporibns solins thiase.

sa. Novum incipit capot de venentione Sivo, devotionis Deo, praestanda; in iisdem igi.
tut rebus sordidis’ versari pergit aucun. --- Dictapbora insolentior neque tamen pror-

sus absonîl: perceptionis facultas (mm-(tir a: 31:11) elepbas quasi masculus est urigine

hotus (fiat: a Inn); per continentiam tamen (frein) coercetur ne ad rerum sensualium
30’
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83.

ekphmum (W, quae libidinemipsius excitat (W (wifi), accedere posait;
bac mode cnpido illa semas nom-os externes non amplius tangit, quia mundum cogno-
vimns vannm esse; simili figura de eqnis utnntur Vedântici (v.Windiscbm. Saucer. p. 159.).

Vocabulum quad per mundum semper reddidimlu (cf. Voir.35.) lui. cum pnepos.
un Adiectivum est et propriam suam vim obtinet: gram. volubilis, versatilü, est enim

Caussale tbematis q ire. mime ad bominum repetitam per nativitates revolutionem trans-

latum; mû alicubi explicat Schol. Locus classicus bac in re exstat Menu 12,124;
par gâtât agi-fi am quia omm’a enlia cû-cumloû roide instar; cum mari
frequenter comparatur eodem sensu se in celeberrimo illa flâna êêî, cf. modo
infra vs. 86. et Brahmaoas’o. fol. 92.

i5361W 5min n
la Cod. B. ahana me quo metrum turbatur; idem Cod. a; loco 15 legit. - moirât
ut bac addam, pastis est quo elepbanti alligantur; cf. Dit-Mach. p. 39. mît W à a
Spbalmata in Edit. Sr. corresimus.

Eadem ac loties iam repetita de vitae fragilitate querela, cui adde Palladae epigr. 129.:
’52 si; 53min flânât; si; 15 Bis.
Tala âgé-mm si? mais TGVSÉG’GTE.

mais? umSeÇa’pœa’Sa ml mitonnât,

, Magasins; â squatine? ô æ W06 spinal.
. Je: au": in membrù’ open et officiaiaeelligit, Schol. Mst. :5313: serinentibns anlem

qualilales illas sive agui intendit, bas qui dignoscit sapiens est, fi’àgmr: in Bbagav.

2,45., ex nostri igitur auctoris sententia, dentus. Lectionem Edit. Sr. intactam servavi- ’

mus; Colt-B. m: Rififi fifi scribit, poster-ius vocabulum ex solitaincuria; w
ferri potest, imo fouina pulclarius videatur, sed mît merum sapit glossema vocabuli mm

e scholiis in teston relatant. Uterqne Cod.A.B.-5mfit non clic via relions est. In
, Scholl. impressis magna confusio deprebenditur; bac modo sunt ordinands: ça: sa:

-à:sew: Mm: maman: «sur mafimfialodmïfi).
pâmâfiigâïummfiawàiâgnàûùaïamâàawàafimgùzgnw
fifi: mir: Pro m ScboL igitur legit nia-ra Madone non caltant. Pedes verserai

freqnentissime legitur. ’ -
. Fatetur devotus se libentiue poenitentiae Deo adhaerere quam Visbnui, cui inter um-

qne discrimen non ait (cf. utiqne vs. 30.). l’islam calerions "Indigne, indeque nomen
omniu peroadam’s accepisse libri Indamm sacri supins exprimant; cf. Padmopur. va. 70.

(Ed.Wolibeim p. 23.): magnum W et me: sa: sépias agis: a
sur?! a 51133? vel surgi: minus aptum Vishnuis epitlleton est, si 1mm Nm"! I

v N V ix) à-



                                                                     

Lima-n MENUS.» 5 k 337
ri ml. solin. amas signification dedncis, vellem qui haminundaugss sed tnnc scri-
hem). esset and: vol aunât; Wils. explicatio [clin s. v.] insolite and nititur signifi-

cation. .35. In psilno hennisticllio mugit Cod.B., in secunslo: ut imprimendum en-
nvimis; EdiLlSr. W: pnebet, quad saltem in 5mm: com!!!» nidations: Il"!
insolqntins essetpro frange". Scholia «mien Cod.B. tuentnr lectionun, ex qua à illud

in tenu vidant enatum. 312353: enim pnepositionu magis exquisitae mut, inhalant re-

liqni, A. et Schol. me: B. m: volant. Ultinmm denique membru Cod.B.
hoc modo consignvit:

w a .pro: gaudie soprani: lamas: Mania. in pageibasnonsnnçi ter
solet repeti ad maintem vins, cf". Brahmaiv. psgAM. chaos. ’

W à mais «in u . ,
me: maniât une: aima m n

86. Plane aliter 003.13. secundnln colon. concepit qnod indiens: sulfitât:

zzz-Fa: W: au?! W etc. t : .
87. wDe tube sacra Banane vid. vs. 66. lbi iodique mali, putter linteaux in pudendis puiso-

nu, ineednnt Yogines et in Gangis ripa sedentes continu’n pmibus Sinun adent. Hic

plus-illis nominibns invocatnr hoc loco, id quad efficacius pantin, cf. Haras.carm.saec.15:

Stuc tu Lucina probes 12mn) Sen Genüals’c. v, ,

Nouba illn, sunt enim innumera, quo memoria tenant, routiom nantiramnde

Schol. whists: dans. WÂWW W:nepe voutnnSimnæaumnis Ïl’ipun’, m’clor (y. .Wils. ad Megbad. 11.58.), Eaux: au-

"... film ipsins in boute oculun; Partial: à, ut hoc addain, vocativnsn mitigat
atqne in pœeibnsgntiun implant, Schol. mut coll. Schol. Nom. 4,41. . A

sa. In Edit. St. .impressnm est salît fifi quad nihili est et in fine concouru non
minus vitioee; legendum ont mû unir flâner mcds’lor iam... In primî
fine Cod. B. legît W exquisîtum quidem sed nulls unanime dia confir-
mtum. De Sivi «guanine Anouk bonis vid. m1., de mais antan: pineau vacilla te-
nm cfr. Indiun nostmn I. p. 246. Ceternm observera licet Sivo a dentia flores offerri

ac (nous, non antem hutin cf. 98. l .
89. plane sententin ".93. runmt, quam oh cancan Rogerins nom foi-tasse omi-

sit versionlnm (p.314) bachi, qui illum (p.317. vs. 8.) olim! prostatdistichon éludera

tennis: nolni tamen in npplementnn sciure venu, quia no loco nterque ksi.
tus selwliis illustratns. Varia. lectiones non adsnnt ueque mnlh a!) sensu observanda:
W Schol. per explicat; filmât veto hl. campeur: Iecn’ signifient, supins bien

firmm M--.- v ng
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sagum-o vestbnento un codent sensu dicnnt, nil-insu mon» mari et aiSçssscosnïv,

unde hodieque en Jainls Gymnosophistae sudinnt, idque tanto eonvenientins
quum iam pet se coeIum sit: W (Vina: ad Sisupal. 5, 3.). De voealmlo

A a; vid. ad Nia. 3.1.: Schol. eompositum dissolvit: ÊTRE: as! àfin’ à nm: m-

91.

fia: Mana, unde thé: silenn’um désuendiQYogî est, infia (998131 dictas. Voeabulum

ana-aga: bene me cepisse, mimine non ansim; Schol. in Cod. nanar: addunt; fort. les.

sigma: qui nullum corpnri audars’latem’ pendulé. .
. Repetendi cran! versus, nonàgesimus et qui cum sequitur, ex Edit. p; 83., ubi coninnctim

legnntur, in Cod.A. eundum locum occupantes; interrumpunt enim ordinal et adSivi
cnltum pertinent, quare etiam apud Rogerium hoc loco prostant. Opera eradicare est

.prorsus non curare nuquede officiorum pracrniin sollicitant: esse. Scholia non adam

Schol. m pro posera adhflwalur etverba reliqua in Impentivos Activi commuta: mâ’

a: n Felicüatem :ummam praebem, W: epitheton Brabmi est, quocum pet inti-
mam ipsius scientiam unitur Yogi etsi vitam conserver, cive in vivis maneat: banc vero

fclicitatem Sivi (avare assequitur devotionis viam ingredîens. iubet Cod.A. una
cum scholiis suis, sed religio fait sollicitare vulgaren’: lectionem.

’Ultimum devoborum gradus!) depingit auetor capite’ hoc decimo, W inscripto.

r - Brahmani vinas quadripartitam non uno loco leges pracscribnnt sacerdotales ita ut per

inventutenl Vedorum studio incomba, dein paterfamilias, sive W: sui ordinis
officia persolvat, postea «un calcifions. erelnita, meditationi «cet, bominnm consor-

tium non promis devienne, postreIho loco autan fifi: fiat, cive rag: (si. Manu 6,67.).

c Talis men, in antecedentibus satis supcrqne descriptus, cynicorum more inédit, bacu-

. tu," manu galon: et perm Minuit" db immolât germa. site lat Aristophanis
indican: musât? man’s [Liv 886w échec: in bis omnibus enim Yogines Indici Cynîcos

aemulantur, imo longe superanl: vaga delectantur, inhumana ac ferina fere vin, tribo-
nium in deliciis habent attritum ac squalidsm et quemadsnodum Philumo Comicus Cra-

J 1cm describit, qnod astate crasso pallia induisis conspiceretur oh ukrainiens, tienne de-
mfiîtbtw tr

v Kal 13 :Ségumàveïxfiv ipécas. M .

v v W Êyuçomlc â, a? de XGIIAÔVOÇ échue. v a . -
id multo magis in ascetas quadrat Indicos. Sed iam vldüiàus singula. Pùdsndomm fascia

- mue.) in p1... quam aramon... 50ch eue un"... .- fiâmCompmüvus est adie-
’î ctîvi inteikivi ber tous: radieux il repentais) ’effomati, quais: sunt WÔaÆûflehJ, m-

dem nous»: consacrer quae ad sonum alun] cxprimendnm inserfiutlt formée: m pari:-

imtsùsüænsyn’nlinabuùsm, coll. mgr. surem- cet. Sic forte purpura colorerai inten-

sum et quasi impiétés» signifient et W cœ’dùœid aliment (barmeferendum

.4 7.44- » v a r a ......-..e.......
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a inuroliqdis aliisvverbi: mailticia mimions ut dicnntur. via. 8:21:01. Han-Mi p.115.

c finir. Cod.B. «Scholia W male legunt; porro, quo menons vitiatur, Cod.

93.

AL; in B. germa eutat, Wh". et «un. baud spemendae suntleetionen. Secun-
dum bonisticldum in BJ plane a-vnlgari tentu-reeedit, annexions eau: haliez auctoritatem

ut chartam perdamus. Pro main: deniqne Cod.A. et Schol. cinsdesn.-falso-
inducnntzmlu ëQuidlper magnum Wfluumr il. l. intelligatnOÂComnlentariisrnon appas

ne, totem vitaerationem hac mplaora designari pute. (Sacrum «COLA. di-
sticbon-caddie nostaa enim luce sententia macro 86 notatur, quemwwtogeslna quinta
semait; .in:Scltolîi6’eiuodesn Cod. ad-versum seq. nabis 93.sdù’tur: gram dein vero

belluawæoulujo ça W, ..- ,-.- z ..’.Ll.’.n:;;:l.u manu. n
menin. mm" SGWDüilIGIIIlOÜChü initiunradi nnlimsçihbelliferas alluditplsàrum

ï loco mis nefrigeratur Gymnosophista; ipsi virginusnnt’; endurassen-

94.

plth qua Martialis abollam Cynici acon»! grabbasl nuncupatreo quad grabbatb pro

amadis iniecto, velnti cum endormirez. "Schol.

MW aman, sive mundum, supra Ms! -w.93. appellatusn, eodem-sensu" h. l.
W nuncupag: hoc uranium casting; muât-placenta femme quo non sa-

n.

a

2 1:15: W:

tiatnr sapiens. Posteriua hemisticbium eodem modo interrogat, sulinndito :1",qu matins l

Asententia fit affin-matin: nunquam accidü. Hancinsolentiorem forte putains aliipsin, ul-

x.timamba.in.à’* m nutat Ood.B. pisciculus’candidnrestçzaqnnmunldrîter

u...utunsnatanas.aliir.-cnspa..c .. .,-MW’Wb-M A
95. Vit topent: nonante lectinQCodieis B.,-enim filtra-in influe sen-

.hld’ndsacrihenda negligenter admodnn’vemtulesg-Mnspooiül’awfiw;0t sicrporro.

In scanda linca mm scripsit, cuiçsvœnbuli coupaillent» ana-"bue ex;
pedio; lectio recepta ad ,Yoginumeconditionemrillamvpertinet, qua nulle ordinnhrnspeetu

ac discrimine al) omnibus Cam-05cm immunes saint devoti, ut bodicqne multorum
tutinonio" confinmatnr. Vocabalmn mais Goa-Banuvmwcbmnmu, contra thym-

mon: litais nsùnilibus .qoaesitunriet 1mm, quenouilles: ratinait 1h13 leetione panama

a a afin. Ultimum denique MW° ieinnum est. h
96. Quinqne cimenta adonna spentYogî se tandem cum Parabralnno ooninnetun fore, ab

omnibus mimi aonmotionibus ne .stultitiae viandis libentnm. ’«à’enB.
et il? pro. m quae omnes admitti coassant lectiones, po’st’erioflamenglosn videtur;
vîd. vs. 12. de «me» in... Secundnnr benistieliiuln uniea fere vouent; en Scholia:

and: W mentir a: W mmvmafiwnïfiâmmfimmm:
m: m: W W W fifi?! l Memorallilisest Schol. Parabrahmi explicatio pet W quae ad BauddhOrusn slogan accedit.
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97. .Per animum amn’mm remontera cum intelligit qui ennuis terrena unit et muni naninis

cognition gandet, cive bominis, ut Schol. verbis dieamus: m w.
. Watt: s Illud autans vocabulurn quo huquam cibp ntitur Brahma est, m-

m a (visl.x Winds’achmannum p.128. in Sanaa-J. In adam St. enflammai:

. p. 105. . . ’ I " - ç. Videmns ad quam durerit dementiam per se ac sapientissinnum pracceptum de
rebus externis contemnendis et cogitations: salutis ergo in Deux dirigenda: vult sondidus

anetor - non idem Bbartribaris .ille qui Nltinn composait -- ut bestiarusn more (m-
m: quum) in .aylvis degunus adsensuuni oblectannenta evitnnda et sunna-i perfe- I
ctionem obtinendam. Serpenscmto pasci putatur ut apud Hebraeoe miam. sed siuml
latet in Fiat vocabuloyspeciatim de caede animalisant usurpato, nullum un. macqua

erimen esse coniunctnns, quad bene vidit qui Rogerium francogallieo annone reddidit:

Brahma a ordonné une viande pour lu tarpan. Jan: qu’on tué rs’en,tqus’ est le vent. Verba

belgica (apud Dapperium Asie p. 30.) rem minus tangnnt: Brown heeft de suint cour de

dangers sa! un que, bel par voor de boum (ascidies. Due en: un en de selve alyte
m "gamma p4 dur nadecl 6;. .Incongmae, Cod. B. leetiones saut: man ad «
versum 96 foraitan rupicientes ubi casher frater vocabatur; dein fier: pro. au: pracbet et

«Hà aemper loco W a: W.
Sensns est: mandas vult deeîpl, decipiatur ergo; nos auteur devoti et animo rincer-i li.

benter divinasn illam quam in promptn babeurre, numinis scientiam Voca-
bulum mfâr apud Careyum in lexico Bengal. scurrz’lüatem indicat; vox videtur composite

ex m vos: et fifi? stries, copia ut puncto aubscripto Editores Sriram. indican voluerunt:

verba igitur obscura et conf-sa denotat (Schol., flânai nostmm gaIùnashiaç) sed cum

notione froidis eoniuneta, quare sapientiae opponuntur. Lsporis cornu pro re uibili ac
nua babuimns Nid 5. Cod.B. ultimum disticbi membrumlegit:

an Mir W si? la
e qui muni devoli vol leporù cornu durent? ,Fateor versieulnm hune et pnosisne sequentetn

p ; mibi in bac (leude paullulum esse,suspectos,.aed anales dut subatitnendi smbignus bee-

reo, igitur seriem turbare nolui. z e . , ,
100.]Querelns fenditsententia de mal-cela acienlia divina, per quam semper vitam une...

intelligit noster. Non sine Îvi ponuntur reguls’, inest enim: vel in exigu quacunqne re-

gione b. e. ubique. ’ Nominativwnauppeditat Schol. (la: seqnens vero
- 1 vocabulum cum eodem in Accusativum, ent corrigendum. Minus bene Cod. B. W°

indncg, Maniptoris hallucinations omittimlu.

J .
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p SUPPLEMENTUM.
t. Versus qui sequuntur supplemeutarii ex libro secundo poüssimum collecti saut; t’a-es

prions ad caput de stultitia pertinent et in Cod.A. tautum leguntur, numeris undeeimo
et sequeutibus notati. Harum seuteutiarumprima, in qua nulla ambiguitas relinquitur, illud

- Horatianmn comnientatur: nommas capeline fana, tarsien raquerez-unes,- cf. Nid 3. et

versiculum prakriticum Iris-Malt. p. 90. t . ,

Non pas"! des, in herbant laus’as’ens, relineri, nec marchas salarias and initions,- nec homo

addictus 41m, neque (hoc est! malta mimis) s’lIe cui vüiumvs’nnàlum est.

(man), ut boc obiter observexn (cfr. nm?) sanscritice m vocabulo explicatur

(vid. Voir. 67.). "v ..2. Singularis saue’senteutia, quam spuriam esseipsius tenor satis superque docet.’ Quddsi ,

- Bbartribari esset, scriptores de compositioue rbetoriea agentes certissime bac disticbon

excitassent. il3. Pro qui enpeetaris fini cui à malins respoudet; pro 573 cum Scholl. leginnss à mm.

à. Sententia Cod.A. vigesima quinte, in capite secundo de sapientia, prostate! bene euume-

rat quae bomini per Visbnuem tan-gua. et sapîefiW foré m: en Écho". scripsimns, in texan catamaran, Cam-
. me: tamen Neutrons ’genns iubet ad ne referma, quad fieri neqnit ab voeabulum

sequens. - » .5. Similem adscripsisse librarius videtur versiculuns ad disticbon me 33, cui praeeeù’a baume

senteutia, omnibus suis unmeris baud absoluta, quum suppleuda ait: dans mua fifi l
Schol. Fortasse tuneu in pronominibus, articuli vice fougentibus, ironies quaedam vis
inest, ac si nos dicamns: des ainsi d’une! cm couinetim seribunttextns eeScbol.;

frequentior saltem est Instrumentalis, sed hlm W: scribendnm: alias plane fit subito,

ueque amplins vulgo laudatnr, qui dives modo crut. - -.
6. Versieulus Cod.A. quinquagesimns, post versum nabis Nid tu. legitnr eiusden sensus:

ut sorte sua contentas sit borna uequealiaruns bonis invideat. Haec’qnidem entra dubimn

saut posita, disticbon veto ipsuln,.prout in Cod. exstat, corruptissimnm est et sine
aliorum Codd. ope in integrum restitui viapotest; souat enim bac mode, ad luetrun quo-

duusuodo adaptatusu: . v . .3 l
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à par MW: n
fît m: mû a

in quibus verbis negligentissime scriptis sensum equidem non inveuio, etsi vis placent cau-

ieetarae quibus usas auna, paullo liberiores. Primum: Munscritum non est, l
sed antep’oui debebat pronomen, cuius mû? et au? glossae videntur; (nunc sur: abuse

via passant; termiuatio à ad m toue pertinent et spiritum finalem in 8L mutant
scriptar, niai fifi? voeabulo saquenti inessei(ut vers. seq.) suspicaris. Mur solita
compositia est et apud Bbartr. iam legitur Srûlcx’ll. -- Sed iudieent critici acutiores. --

Scholia ceterum adsuut nulla. p
7. Ad lensum, versiculum antecedentem, cui prasine adbaeret, optime baecce illustrat sen-

tentia, scilicet querelas inanes l’undese non me" hominem sua conditione, quantumvis

exigu, contentum, nam ut inter aubes quoque sin: vaeuae ac tenantes, quibus sitim non
enatiaguat Châtakus, me ut est in Raglan. 5, 17. W armât wifi lamait sa a
sic inter opulentes inveniri auras, divitiis suis superbieutes,’ quos igitur adire baud

invet. Scholia desiderautur. Carrigeuda erant En in fiât, W in fi star et W

in mâafiï n ’ *8. Capet septimuns, de ope ferenda,’ claudit senteutia in Cod.A., et similesn exprimitsen-

sans: montera sans. et Himalajs’ iuga non tantopere valere quam Hale]! montes in pe-

niusula australi, ubi non arbores mode steriles verqu malta doua adsiut salutifera, sic bo-

minesdibarales sordidis’ divitibus «se prasferendas. M’a... et mais mans, w

daim usera El. sunt et nullo antifadiuarusn rapeetn ad enteraient tamtam
speeiem borum nioniiurn referenda, Schol. in bomines bene adbîbet: gadin
aman-l: W: un: à: Ë Infini! u Molestiam parat in fine in quo voca-
bulo garum scboll. scripsimus; in tenu crat 53:3 scriptoris errore ortum, etsi un; pun-
gens de berbis officinalibus dicitur. Ha arborîs species est, Melia. sive Nimba Azadaraaa

hoc est 9.5)) 0l; appellata, sed m nusquam reperitur. une?! per se fructus est, quad
benecouveniret si MET scripturu entant; fartasse igitur aliud arboris geuns designat,

quum Schol.’scribat: a: Huius veto Commentarii en: nullum sensum
praebet, ueque enim Brabmâ, qui m Dominant, locum bahut; à: vero caput, aquam,
ignem, pavanera et gaudium signifient, ut de Monosyllabis lexicon Ehdkrlsamnighansus do-

cet. Schol. ad Chalakarp. vs. 13. à: (sic leg.) fifi muni! et postea: qu’à la Infi- a

flâna? fiât et à coll. NanL2,4l.làl. et sacplus. Sud, fateor, me in bisée ipsum non ac- A

quiescere, quum si: vacabululn simpliciori dictiouis generi parum ait aptum, propouam

HÊSdemmado .00qu arbor in Himalaiis montibus casoit.
9. operîlmammnia rugi etsbominis fatum constitui (NM 91.94.) disticbon dacet quad impru-

dente! forcîtan loco sua eripuimus quum apud omnes legatur: in Cad. La.aa,B.61,T. 58,

91



                                                                     

10.

il.

12.

13.

15-

. sornmnmom- . - .. l 243
in un. 3.53. Infra tamen alla sequuntur exemple, ubîl sentencie ab omnibus ermite

Vaudoritatîbm, locum mon: occupare nullo mollo polit. "Neque Scholl. niant, ueque

variantes lectiones. , .In Cod.A. tonton, post ver-5mn mm nobîs nonagen’munl nonum, legitnr sententîa, nu-

mero 103 nome; coins carda in nhinu’s urbi: verdure. Vide que de tell interroga-
üonibns (un construction obtenu: sont ad 1mn; de W in composition vld. Sring.
83. Verbe eelerum freinera une; per ramdam, fifi boni intelligit burins mondi, quae
a npientlblu sponte negliguntnr.

Legitur unie-lus in Cod.A.105, in B. quem sequîlnr Edît. St. 82. in Cod. T. 79. nec

quiequam baba molertîae annelai florin lectio quid inuit. glas?" non npodictice ce-

piendnn: mon: est. quod allie maoris dictis Will]! met, qui in reblu similibln
vitnpenre uvule quam linaire, sed hypotheu’ce: ce": ommlur, ut in refleurie seq.
floc Cod.B. indicat interogotîone fia; melro promu contraria. Adiectîve dise non

sont poupon: qui in «comme non Montélima- et divin: in opina hwnnnüotnn emman-
m sed ontione dura destituli omnîno M m: à: Schol.
Toqutur remoulant omnes ruchâmes: A. 108. Edit. et Cod. B. 84. T. 89. et in eo-quldenn

loco ubi recte une lnbet, in «pite z de fortitndine pas: «un. natrum
renom. Landaus enim pracdlcet virum forum, cuius pedîr contacta terra, «loti per
solen: fics, une «pandit, ut tu!» muflerie pede ne"... Archer emmener: dîmnflndî.

Pro 1m polüntia in Edit. legendnm eut miam, cui mm about, B. par, A. «û

quad adoptavîmus, praebet. en: adveçbüwieo tanguas par.
enim W w gainier-illa: dîcltur, deïn mame, -collato mm.

la me. v3.21. et Cod.B. vs. 22. untum reperltur adagium hocce satis luculenlum. m0

men-o iubente in convertimus. v
. De hoc dîsticho vîd. ad N12. 33. cui adîungîtur in Edit. Sr. 26. B. etT. 25., a Rogerîo quo-

que translalnm. Cod. B. in primo hemîsüchîo mû label, caca-un tamen prohibe! quo

uni-u «épia-u banc lutinera, «(coquin nullum facile cogitation
laddîtnr: item murgü. In alter-in: hemîstîcbîl pede secundo Paeonv primo. append, in

Inc «de nriuimu. Vid. M Cher îlien Saule. Man p. to.
Ac! Sringdrum potins perdant entends, in Baie. Sr. quedragesîm none libri mendia in

Coin. bis me, "mais 49 et 77 Mienne lapilli: dime
capta Cod. label, menti ut videur poche contrarium, volt enim: cor molleton: ont
onnîbm’mir ut in diton plioit et lnùdîbu, moulurons tapi poste, ut cornpnetîo doceb

W: fin? in au. Terri patch; Il? ex eodem edophvimm pro En? «Mill: in
fiait. De par. in flore loti vid. ad Veiv. v1.7. In alleu: mm Ultarurûmaclwr. p.59.

31.
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a dîcitnr: optimornm homihum mentes cognîtu diæâlea me, quum durions mofla tint

16.

17.

quam adams, mollioru mode quam flores:

ami? W au W l
W àa’fiâ à 3 W a

Cnm lianis mulieres sucenüea-comparantur, pramrtlm in Gitagovindo, cf. MM. p. 25.
meretrîx est m5317" «au. et Catullum 61,344 in aux halera hac a hue arbore»: impli-

me arum. au. Epist. 5,47. et quae exclut Jacob: ad Anthol. 1X. p. 128. Scholiis

omnes verras destitoti mot, a vs. 13. osque ad 23. ,
Vermm scholiis carentean et in cola EdiLSr. v3.66. entament omnino non capio. Senne

en de Vishnue tub aprî forma terram sustentante et in serpente Salle, ut boninum taluti

prospiciat, decumbente, sed qnomodo’ cum dracone haha coniungatnr, nescio; puto ta-

men ad disticbon nobis viguimum septîmum a pio qubdam lectore adscriptamveue un.

tentiam in quibusdam vocabnlis corruptam. Vitium saltem contra metrum eut tallen-
dnm in secundo membra, cuius î inca motavimns et vocabula innper et in; invi-
cem transposuimua ne plane ineptiret obucurîuîmüm (lichât A. i
.Corruptîssùnua in Edit. Srir. (74) versus,.înprinidv-quod membrum’hemistichii primi al-

terum minet, ubi baud facile quîsqnam 81TH vocabulum. «me! omissum ex coniectura

repetiisset niai alio adîutus Codice. In B. (75) et T. (72) hoc membron) rëcte se habet

sed transpositum cum priori banc in modaux librarii meitantin vitiato:

quae pracriticae corruptioni fere simili: sont. Brofizfëlà’: in Edit. cum B. legenduln

mm: exlliterarum a et a solin. permutation, et: cum a similitudine anaux: error;
non vero opus est ut verbnm fifi cum B. addamus. .Dicivauctor ut equidem capio: V
Viros fortes amie rupicere noli, nant forte consuntia ipsornm, calamintibul tartan gra-
vieribusvacillet tandem, quark-5. tamen impatientes invenia! ipsoa, nihilominus gloria

potentat ut montes alati illi(vid. Nîmes.) oceanoyexati, .viribus inperiodi pagure
...li,I.I-e4fracti crantzsinelpmnî «quoi; ipsiua dam. Comparution») tamen clandicare qui-

18.

, suant: corruptela in Edit. Spélaboret vermicula, cuius spbalmata W, fini, Eau ab;-

libetipsevidet... . , .. H ,1; , . A , .
Sensua est: Forum: tanqnam mulier volt «pognai, audaces fortune invat. Mirnm est

que puncto .naaalî, fait 3, Garda. vubi .eundem numen-nm occupet nonagen’mum sextant,

., cgqumusî meuniubente’ .l " iïiî’îi.’- J 7a l ’ il Un un I- 5
i9

AVirnm bellicosnm praed-icat genteptîa in .Edit. et ,Cod. B. (102).; miam .nulla lectionîs va-

: [ri-cule. Constructionem grammaticam aecnndi hemisticbii duriOrem baud expedio.
30. Adagîunn in sala Edit. ".103. legitur, eodem, sensu que, fabula mut de vllpe et tym-



                                                                     

21

22.

23.

24.

SUPPLÉMENTUM. I .
pana in Calao p.90. Offendit W tonus dolais; vellem figaro vel similem addere

epitbelon. sSententia est ut in Nid vs. 85.: nec Deum ipsum maure passe ca quae fato eonstitutasint.

W: avis quaevis crooitans est, cui flamingo pulcberrimus opponitur inter flores lotos

Initial! faciens. Prostat disticbon in Edit. 105. et in Cod. B. 106. I
Moltum baesitavi quibus medelis metro bains sententiae consolerem, praesertim quum

christ Locution» viderem versiculum nostrum secundum Edit. Srir., ubi vs. 106. solos

lcgitur, evolgasse in Comment. ad Hitop. p. 103. Vitium in tertio pede alterins hemisti-

cbii latens facile tollitur, si Anusvaro deleto adiunxeris vocabulo sequenti; gravius
tamen in primo hemist. ulcus deprebenditur, cuius met? a vcl sensui, ut eqoidem exi-

stimo eontrarium est. Proceleusmaticus in sede sexte requiritur sive Ampbibracbys et
particulae une crant in prompto a à a a: ï â ad pedem restituendum (W); nos a1
internions negatîone promus eutirpsta, quo facto sententia omnibus nomeris absolues

videtur. nIn Cod. B. (99) ubi sententia baec Editiqnis, in Nia; ultima prostat, primum bemisticbium

à!» legitur hoc modo: W: mit? Fàqmfi a amatît u Bo-, i
nam tamen in altero bemist. lectionem m huic Cod. debemus pro mû. Ad sensum
cf. Nids- caput de fortitudine’ et constantia. De testudine et serpente Seslio vid. Nit.2s.

En?! collective sumendum, sont enim quatuor terram portantes elepbanti. Vocabulom
W pro indole vernit ut alias alité n

Ex libro Vaingyo soperstes et ad versom n ’ quinton arctissime perti-
nens sententia, in MJ. et Edit. Sr. quadragénaire nom, in B. quadmgesîma quinte est,

ct n nabis quidem expulsa ne numerum centenariom transgrederetur liber. Satis tamen
antiquum est disticbon in mouvrait. p.28. iam citatum, obi in primo bemist. ml? etc.

mmponuntur com Pro aï? cum Cod.A. legendum en: fi à
Usitatiorem porto formam m e Cod. B. et Schol. Mst. praetulimus; lectiones main

’ B. et Bryap. B. et m in K49. loco habent o se tueantur. Vocabulumqu

25.

denique êta Scholiasta m vocabulo diserte explicat, alioquin et maliens": grugent po-
tera.a intelligere.

Sententiis Bbartribaris linem impono, disticbo ad Nîtisatacum et Vairâgyum respiciente,

qui in Cod. D. librum de amoribus claudit, primum quia tres in universum Centurias re-

spicit, dein etiam ut exemple patcat quam corrupti interdum soleant esse libri Indorum

Mut, quorum tamen versiculos scholiis, ut bic quidem est, destitotos, solo metro restituas

necesse est. Mensura hoc loco Smgdham est baec, in duos male per scriptorem versicule:
e odans: ---primum vcro bemist. hoc modo cureton:

--- -0- -UV VUV U-- V-- v..--V- -VU UVU Va..- U-F V..-

a.

A en mWnn.

u... a... ...
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epitbeton ad amicam referendum, mais in fine me loco m scribendum. ne in me

motevimus, melius tamen rut fumet. Pluressuthue mari poter-lut pnaertim
cr Cod.B. senteutiis interpolais referto, at, quum gravissinis omnes feue corruptelis
scateant et nihilo praeterca Minot quod lectom posoit allicere, mon detinni et char-
tam perdue unis nolui coniectnris.

lm.

E ’



                                                                     

le

Tabula synoptica, novom sententiarom in libro Il. et III.
ordinem exhibons.



                                                                     

t3
1-....-" -.»- l- 07

v."
III. Vairâgyasalalcam.

I3?! Mit.
Srir.

Reg.
vert.

A

ozoœumtnèmxo»»otaoo«:axcn.t.xwto»

1

2
3
4
5
6
7
8
9

10

il
13 (Il)
12
13

M
16
15

V1.

40(1)

52
53
54
55
56
57
58

43
52
53
514

55
56
57
58

48
52
53
514

55
56
57
58
95
98

5l
5l
52
53
514

55
56
57

50 V11.
mon
17

m
20
21

mon22

59
60
61
62
63
64
65
66
67
68

Vlll.
9 I ’

1160 p
60
76
14

52
514m)

69
55 (Il)
7o
71
72
73
74
99
88
75

1X.
123

119
59
88

; 114

76
77
78
79
80
81
82
83
50
51
84
85
86
89
90
91



                                                                     

ADDENDA ET CORBIGENDA.

Pag. A. lin.25. pro :351 lege fia.

7.

8.

12.

15.

l 7.

20.

22-

23.

30.

56.

70.
l 71.

88-

- 102.

- 105.

- 122.

- 124.

- 131.

- 142.

- un.

-- 155.

12. Pneus: emendare me? NUE m: et in Scholiis ad la. v. lin.17.

W et’lin. 19. W scribere. . .
3. a fine. Fort. leg. fi aux: I
s. leg. mir? et lin. 11. insere me?! ante m.
2. a fine. Eupbonia neglecta est in exitu membri, item pag. 22. lin. 11.

18. Anusvarus vocabuli 11j evannit in nonuullis exemplis, item pg.30.lin.5. in ut.

14. Pane un.
5. Suprapositnm vocalis signons non accunte expressnm est in a? item pg.25.

l. 20. in fine, et 113.31. lin. 14. in à.

21. Separa E0315 and, item p3. 26. lin.1. melius scribis fi un.

21. Scribe
2. pro me, quad ex Edit. Srir. in nostram irrcpsit, scribe mû.

9. leg. M0. .anima pro W0 leg. fâfiram
12. leg. Hangferum.
A. pro falunais libre scribe frouas tabula.’video enim un! anterius capot esse

in que scripts hominis potantur fata; quspropter iam dele quae parum apta in
Commentario ad h. v. p3. 131. contulimus.

’ 23. post quina? pane colon.

4. a fine leg. cupl’dum.

17. les. veineuse.
14. dele apostropb. ante rait.

11. lege
18. post J’Îmüù’ adde: -t cornue, nain respoudet sima! flair. Bnbm.Vsiv. Pur.

Spec. pg.25. lin. 5), Aral). ai), bebr. h” sipificicognoscere carnaliter;

23. les. me.
- ult. leg. erg.

32
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Psg.157. et 158. ad Sring. vs. 36. Post vulgatam Wilsoniani lexiei editionem alteram vidi

m mentis cocumen, W furent signifieare; îgitur verte qui en: monsieurs

cocumins’bus fragranliam furansur. et dele munis, quae in Commentario

de bisce vocabulis protolimus futilia. Sic quoque eadem (un-urf) vox intel-

li coda est Vair . v.1. non veto anus. et vsrians lectio 33131111 iam recte

«En babet. .8 ’ -
- 162. lin. 3. a.f. leg. domina.
- 169. - 22. post versions pane ponctum.
- 172. - 1. leg. Strobom’s.

o 19L oit. pro du! leg. M.
- 199. - 19. garantir.
- zoo. - et. qui. .
- 213. -’ 5. dine phs’loun’a. v
- 232. - 12. verba: Je quorum cueillis rell. ad Romanes refer.
- 232. - M. leg. Dicüur pro Dr.

. - 335. 19. leg..interprelatsb pro interprsts’o.

Reliqua, que in versione et eommentario minus sourate se! etiam festinanter et

W: expressimus, benevolus lector ipse corriget, errons quosdam in texto gravions
.v passim in Commenter-i0 iam tetigimus.

V


